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HATIRLATMA ! 


Hadis bilindiği gibi, dini hükümlerin ikinci kaynağıdır. Hadisten Dini 
ve Fıkhi hükümler çıkarmak bir ihtisâs işidir. Bir hadis-i şerifi görüp 
ma'násini anlayan her okuyucu bundan büküm çıkarmaya kalkışmamalıdır. 


Ana dili fasih Arapça olan Ashib-a Kirim r.a. arasında bile hüküm çı- 
karma selâhiyetini háiz olanlar belirli kemselerdi; yâni kendini bu sahaya 


| vermiş ve ihtisüslasmig Zevât-ı Kirimdi. 


Hádis-i şerifi okurken, zihnine takilan bir mes'ele ile karşılaşan okuyu- 
cü, bunu çözebilmek için, ya anlayabildiği bir Fıkıh kitabına veyâ i'timád et- 
tiği bir Fıkıh ülimine başvurursa yanlış hükümlere varmak tehlikesinden kur- 
tulur. 
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757 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
İmâm ancak uyulmak için imâm olmuştur; şu hâlde tekbir 


TAC C/2 F-1 


aldığı vakit, siz de tekbir alınız, rükü ettiği vakit siz de rükü edi- 
niz, aSemiallühü limen hamideh» (Allah kendisine hamd edeni 
işitti) dediği vakit siz de «Allâhümme Rabbenâ leke'l-hamd» (Al- 
lahım, ey Rabbimiz hamd Sana mahsüsdur,) deyiniz, ayakta kıl- 
dığı vakit, siz de ayakta kılınız. Oturarak kıldığı vakit de, hepi- 
niz oturarak kılınız. 

Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei 


Ebü Dövüd'da hadisin lâfzı şöyledir : 

İmâm, ancak uyulmak için imâm olmuştur; şu hâlde o tekbir 
alınca siz de alınız, ondan önce almayınız; rükü ettiği vakit rükü 
ediniz ve ondan önce etmeyiniz; secde etliği vakit secde ediniz 
ve o secde etmedikçe secde etmeyiniz. 

Humeydi (Buhâri'nin üstâdı) : Otururken kıldığı vakit siz 
de otururken kılınız; buyurduğu, Peygamber s.a. in uzun zaman 
önce olan bir hastalığı zamanına áiddir, ondan sonra Peygamber 
s.a. oturarak kılarken, insanlar arkasında ayakta oldukları hâlde 
oturmalarını emretmiştir, (Peygamber s.a.'in ikinci fiili evvel- 
kisini neshettiği için, ikincisi ile amel olunur.) 
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758 — Ebü Hüreyre r.a.'den ; 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


«İmâm başını (rükü veyâ secdeden) kaldırmadan önce kaldı- 
ranlar, Allah'ın onların başlarını eşek başına çevirmesinden | 
korkmuyorlar mı?» 


Bir rivâyette : 
«Onun şeklini eşek şekline alsel korkmuyorlar m1?» 
Buhâri, Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei 
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759 — Enes r.a.'in şöyle dediği rivâyet edildi : 

Peygamber s.a. bir gün bize namaz kıldırdı da, bitirince bize 
doğru dönüp : 

— Ey insanlar! Muhakkak Sen, imáminizim. Şu hâlde Ben- 
den evvel rükü ve secdeye varmayınız. Benden evvel kıyâma 
kalkmayınız ve Benden evvel selâm verip namazı bitirmeyiniz; 
çünkü ben sizi önümden gördüğüm gibi arkamdan da görüyorum, 
buyurdu. Ve sonra : 

aMuhammed'in hayâtıni kudretinde tulan Zala yemin ederim 
ki; siz Benim gördüğümü görseniz, az güler çok ağlarsın.» diye 
ilâve etti, İnsanlar : 

«Ey Allah'ın Resülü, ne górdün?» diye sordular. Peygamber 

«Cenhet ve cehennemi gördüm buyurdu. 

Buhâri, Müslim 
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760 — Sehl b. Sa'd r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi : 


Elbiselerinin darlığından veyâ kıtlığından izârlarını (bütün 
vücüdu saran elbise) çocuklar gibi boyunlarına bağlamış erkek- 
leri Peygamber s.a. in arkasında gördüm de biri : 


sKadinlar! Erkekler başlarını kaldırmadan önce siz kaldir- 
mayınızla buyurdu. 


Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd 
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761 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


Biz secdede iken namaza geldiğiniz vakit (bize uyarak siz 
de) secde ediniz; fakat, bu secdeyi saymayınız; ve bir rek" 
ata yetişmişse, namaza yetişmiş sayılır, 
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762 — Müaz b. Cebel r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


«Sizden biriniz namaza geldiği vakit, imAmı hangi hâlde bu- 
lursa O'na uysun. İmâmın yaptığı gibi yapsin!.» 


Tirmizi 
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763 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

(Geçmiş ümmetlerden) bir adam yolda giderken, bir diken 
dalı bulunca, onu yoldan kaldırıp kenara attı. Bunun üzerine Al 
lah ona şükredip, kendisine mağfiret etti. Bundan sonra Peygam- 
ber s.a. : 

aSehidler bes kisimdir : 

1) Taün hastalığından ölen, 

2) İshâl gibi karın hastalığından ölen, 

3) Suda boğulup ölen, 

4) Bir yıkıntı altında kalıp ölen, 

5) Allah yolunda ölen sehiddirs buyurdu ve sonra; 

«İnsanlar ezân ile birinci saffta, bulunmanın sevâbını bilse- 
lerde kur'a çekmeden başka bir şey bulamasalar -çekerek dahi 
olsa- ezüna ve birinci saffta yer almaya ۷۵5۵۲۱۸۳۸۱, ۸ 
en şiddetli zamânında olan Öğle Namazına gitmekte ne kadar se- 
vab olduğunu bilseler, bu husüsda yarış ederlerdi. Yatsı ve Sabah 
Namazında olan sevábi da bilseler -sürüklenerek bile olsa- gellr- 
lerdi.n buyurdu. Buhâri, Müslim, Tirmizi, Neset 
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764 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


Erkekler için saffların (namazdaki safflar kasdediliyor) en 
hayırlısı ilki, en şerlisi de sonuncusudur. Kadınlar için de saff- 
ların en hayırlısı sonuncusu, en şerlisi de birincisidir. 

Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesel 
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765 — Huzeyfe r.a. den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


Allah Teâlâ başka ümmetlere vermediği üç şey yüzünden bi- 
zi onlara üstün kıldı : 
1) Safflarımızı Meleklerin safflari gibi kıldı, 


2) Yer yüzünün her tarafı bize mescit kılındı. 
3) Su bulamadığımız vakit, toprağını bize temizleyici kıldı. 


Ve, Peygamber s.a. dördüncü bir haslet daha zikretti. (Ràvi 
bu dördüncüyü hatırlamadığı için böyle demekle yetiniyor.) 


Ebü Dâvüd, Nesel 
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766 — Berê r.a.'den : 

Peygamber s.a, şöyle buyurdu : 

Allah birinci saffları dolduranlara rahmet eder, Melekler de 
duâ ederler. Ve saffları doldurmak için atılan adımdan Allah için 


dahn sevgili bir adım yoktur. 
Ebü Dövüd, Nesei 
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767 — İrbâd b. 5۵۳۷۵ r.a.'den : 
Peygamber s.a.'in birinci saffa üç def'a, ikincisine bir ۵ 


duâ eder olduğu rivâyet edildi. 
Mesel, Hâkim 


Hâkim, hadisin sahih olduğunu söyledi. 


BİRİNCİ SAFFA, İNSANLARIN 
HAYIRLILARI LÂYIKTIR 
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768 — Abdullah r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
uNamazda, aranızda bálig ve akıllı olanlar arkamda bulun- 


-Je 


sun. Sonra bu vasıflarda onlara yakın olanlar, (Peygamber s.a. 
bunu üç del'a tekrâr etti) ve sokaklardaki bağırıp çağrışmalar- 


dan kaçınınız, dedi. 
Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Mesei 
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769 — Ebü Mâlik el-Es'ari r.a.'den, şöyle demiştir : 


Peygamber s.a. önce adamları safflandirir, sonra da çöcük- 
ları onların arkasında sıraya koyardı, 
Ebü Dâvüd, Ahmed 
Ahmed'in lâfzı şöyledir : 
«Adamları çocukların önünde; çocukları adamların arkasın- 
da, kadınları da çocukların arkasında sıraya koyardı.» 
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770 — Ebü Said el - Hudri ra.'den : 

Peygamber s.a.'in, Ashåbin geride kaldığını görünce, şöyle 

buyurduğu rivâyet edildi : 

eİlerleyin ve Bana uyun: sizden sonrakiler de bize yakın ola- 
rak arkanızda olsunlar. Birinci safflardan uzak kalanları Allah 
dâimâ büyük sevâblardan uzak kılar.» 


Ebü Dövüd, Nesel 
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771 — İbn-i Ömer r.a.'dan rivâyet edildi ki : 

Peygamber s.a. bir namazda şaşırdı yâhüd durdu da, nama- 
zı bitirince, Übeyy b. Kâ'b'e : 

— Sen de bizimle berâber kıldın mi? diye sordu. Übeyy b. 
Kâ'b: 

aEvell» karşılığında bulununca, Peygamber s.a. : 

«Şu hâlde (kiráati açmana ve hatirlamana) ne mâni oldu?» 
diye sordu. 

İbn-i Hibbâm'ın lafzı şöyledir : 

«Su hâlde kiraati açmana ve Bana hatırlatmana ne mâni' ol- 
نال‎ îa 


Ebü Dâvüd, İbn-i Hibbân 
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712 — Nümün b. Beşir r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

«Ya saffları düzelteceksiniz veyühüd (düzeltmediginiz tak- 
dirde) Allah Teâlâ yüzlerinizi ensenize getirecektir (yahüd, size 


nefret ve buğz edecektir.)» 
Buhâri, Müslim, Ebü Dávüd, Tirmizi, Nesei 


Müslim'in rivâyetinde şu hadis vardır : 
«Peygamber s.a. okları tesviye eder gibi safflarımızı düzel- 
tirdi.» 
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773 — Enes r.a."in şöyle dediği rivâyet edildi : 

Namaz için kümet edildi ve Peygamber s.a. bize doğru dü- 
nüp : 

aSafflarınızı düzeltiniz va sıklaşlırınız. Çünkü, Ben sizi ar- 
kamdan górüyorum!s buyurdu. 

Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd 

Buhári'de şu hadis vardır : 

«Safflarınızı düzeltiniz, çünkü ben sizi arkamdan görüyorum. 
Her birimiz, omuzumuzu yanımızdakin:n omuzuna ve ayağımızı 
da, yanındakinin ayağına temás edecek kadar ۵ a 

Bir rivâyette de şöyle gelmiştir : 

eSafflarınızı düzeltiniz. Çünkü, saffların düz olması namazı 
tamamlar. P yia 


Başka bir rivâyette de : Y 
. «Namazda saffı tam olarak yapınız. Çünkü, saff”ın düzgün ve 
aralıksız olması namazın güzelliğini sağlar: şeklinde gelmiştir. 
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774 — Beri r.a.'den, şöyle demiştir : 
Peygamber s.a., saffı bir yandan bir yana kontrol eder. (Saf- 


fı düzeltmek için) göğüslerimizi ve omuzlarımızı (eli ile) doku- 
nup doğrultur ve «Eğri büğrü olmayınız ki, kalbiniz de öyle olma- 
sin.» (upuzun, dümdüz olunuz ki, kalbiniz de öyle olsun) «Ve Al- 
lah ile Melekler birinci safflara rahmet ve istiğfar ederler.» bu- 
yurdu. 

Ebü Dövüd, Nesei 
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— Enes r.a.'den; şöyle demiştir : 

Peygamber s.a. namaz kılmaya kalktığı vakit sağ eline, bir 
sopa alıp sağ tarafına dönerek; 

«Doğrulunuz, safflarınızı düzelliniz!» sonra sopayı sol eline 
alıp, mescidin sol tarafına dönerek, «Doğrulunuz, safflarinizi dü- 
zelfinizl, derdi. 

Ebü Dâvüd 
[22 2 EE وال رړ ره‎ E ۷۷ 
عن الب : (صواصقوکفد 0993 د‎ 43 — L 
[E P سي‎ ty am 
ot تدخل‎ Akb L. İs بده فى لا‎ geli i sili i از‎ qeu 


Sal oo ui 


` 


116 — Yine Enes r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

eSafflarınızı birbirine yanaştırınız, boyunlarınız bir hizâda 
olsun: haydtımı kudret elinde tutan Zât'a yemin ederim ki, Sey- 
tanların siyah ve küçük koyunlar gibi saff aralıklarına girdik- 
lerini görüyorum.» 


Ebü Dâvüd, Nesei 
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777 — İbn-i Ömer r.a.'den : 


Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


«Saff saff olunuz, omuzlar bir hizâda olsun, aranızdaki boş 
yerleri doldurunuz, kardeşleririze yumuşak davranınız, Şeytan- 
lara sokulacak yer birakmayiniz. Saffı birleştiren, saff boşluğu- 
nu dolduran kimseye Allah rahmetini ulaşlırır, birlestirmeyene 
de rahmetini keser.» 


Ebü Dàvüd, Nesei 
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الذی Ls. alr‏ کان مین شمن CĂ‏ فا واخر 
Enes r.a.'dan :‏ — 778 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu :‏ 


aSaffları tamamlayınız, çünkü Ben sizi, arkamda olduğunuz 
hâlde görürüm.» 


Müslim, Ebü Dövüd 


55 


Ebü Dávüd'da hadisin lâfzı şöyledir : 
«Önce birinci saffi tamamlayınız, ondan sonra onu tükibeden 
saffı tamamlayınız. Noksan kalan saff, son safi olmalıdır.» 


S َلَ: اتون‎ m عن جار رة مت‎ NA 


bil .‏ 12223 نمف OA‏ ند وم 
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779 — Câbir b. Semüre r.a.'den : Sas 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
«Meleklerin Allah huzürunda safflandığı gibi saff saff olmaz 
Mısınız fu 
eMelekler Allah huzürunda nasıl safflanirlar?s diye sorduk. 
Peygamber s.a. : 
«Öndeki safflari tamamlarlar ve saff teşkil ederken birbiri- 
ne sıkı sıkıya yanaşırlar. buyurdu. 
Ebü Dâvüd, Nessi 


aF 


— sells KİZ dé ig TE ; As Lus wa عن‎ —VAs 
gu pisci TE Luca ds لاه‎ aco 
ره ناشن‎ I NN. 


780 — Abdülhamid b. Mahmüd 0029 demistir kl : 
Emirlerden birinin arkasinda kildik da, insanlar (kalabalik- 


tan) saff intizümını te'min edemediler ve biz de iki direk arasın: 
da kıldık. Namaz bitince Enes r.a. : 


«Peygamber s.a. zamanında saffın iki direk arasında olma- 
sından kaçınırdık.a dedi. 
Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesel 
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781 — Vâbisa r.a.'den : 

Peygamber s.a."ın bir adamı saffin arkasında tek başına gör- 
düğü ve kendisine namazı tekrar kılmasını emrettiği rivâyet edil- 
di, 

Ebü Davüd, Ahmed, Tirmizi 
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782 — Ebü Bekr r.a.'den, şöyle demiştir : 


Peygamber s.a. rüküda iken mescide girdim de, salla girme- 
den geride rükü'a vardım. Bunun üzerine Peygamber s.a. : 
«Allah cemâafa İştirâk etmek arzû ve hırsını artırsın, fakat 
bir daha bunu yapma!» buyurdu. 
Ebü Dövüd, Buhâri 
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783 — Abdullah Ka den, şöyle demiştir : 

Hiç bir kimse namazında, ancak sağ taralı ile dönerek nä- 
mazdan ayrılmak lâzım geldiğini düşünmek süretiyle Şeytana 
vesvese kapısını açmasın; (çünkü Ben) Peygamber s.a.'in sol ta- 
rafı ile dönerek namazdan ayrıldığını kesin olarak gördüm. 

Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd 


Müslim'in rivâyetinde şöyle gelmiştir : 

Südeyy; Enes r.u."a «Namazı bitirince sağa mi, yoksa sola 
mı dönerek ayrılmalıyım?» diye sordu. Enes r.a. : 

«Bana gelince, ben Peygamber s.a.'in en çok sağa dönerek 
ayrıldığını gördüm.» dedi, 


M 
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784 — Kabisa b. Helib r.a.'dan; babasının şöyle dediği rivâ- 
yet edildi : 
«Peygamber s.a. bize imamlık ederdi de (namaz bitince) her 


iki tarafa, yâni sağ ve sol tarafa (dönerek) namazdan ayrılırdı.» 
Tirmizi, Ebü Düvüd 
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745 — Semüre r.a. den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
Peygamber s.a. namazı kılıp bitirince yüzünü çevirir, Diz 
duğru dönerdi. » 
Buhâri, Ebü Düvüd 
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786 — Mugire r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
«İmâm kıldığı yeri değiştirmedikçe, aynı yerde ikinci bir na- 
maz kılmamalıdır.» 
Ebü prim İbn-i Mâce 


a EM s : 
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787 — Ebü Hüreyre r.a.'den : - 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
Sizden biriniz namazini bitirince, (ikinci bir namaz kılmak 
istediği zaman) önce kıldığı yerden ileri veyâ geri, vâhüd sağa 


vevà sola geçip (yer değiştirmeklen) âciz midir? (yâni bunu 
yapmalıdır.) Ebü Dövüd, Ahmed 


KILINMIŞ OLAN BİR NAMAZI CEMAAT 
İLE BİR DAHA KILMAK MÜSTEHABDIR 


aV i peat مار‎ 
Qaş ای‎ ju نجل وت‎ IU من جاب‎ -۸ 


پل > 


A. para da ه ان نومه‎ 3 


-17- TAC 6/2 F-2 


788 — Cübir r.a. dan : 

Mu'az b. Cebel r.a.'in Peygamber s.a. ile Yatsı Namazını kil- 
dıktan sonra kendi kavmine gelip, kılmış olduğu aynı Yatsı Na: 
mazını onlara kıldırır olduğu r:vAyet edildi. (39) 


Buhâri, Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi 
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789 — Yezid b. Esved r.a.'den rivâyet edildi ki : 


Kendisi genç yaşta bulunduğu sirada Peygamber s.a. ile na- 
maz kıldıktan sonra, mescidin bir tarafında namazı kılmayan iki 
kişi otururken gördü. Bunun üzerine Peygamber s.a. onları ۰ 
ğırttı. Korku ve sıkıntıdan elleri titreyerek huzüruna çıkarılınca 
Peygamber s.a. : 


«Bizimle birlikte kilmaniza ne mânl' oldu?» diye sordu. Bu 
iki kişi de : 

«Evlerimizde kildik.» karşılığında bulununca, Peygamber 
s.n. : 

«Böyle yapmayınız; sizden biriniz evinde kılıp da, sonra na- 
mazina devâm etmekte olan bir imüma rastlarsa, imámla birlik- 
fe (tekrar kılsın.) Çünkü, ikinci def'a kıldığı bu namaz O'nun Nâ- 
file Namazı olmuş olur,» buyurdu. Ebû Dâvüd, Tirmizi, Nesei 


(m Şafillara göre chia ise de, Hanefilere göm chr değildir 
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790 — Sehl b. Sa'd r.a.'den : 

Peygamber s.a. aralarını bulmak için Amr b. Avl oğullarının 
yanına gitmişti de, namaz vakti gelince müezzin, Ebü Bekir r.a. ۰ 
ın yanına yaklaşıp : 

«Halka namazı kıldırır mısın da, kâmet edeyim?» diye surdu. 
Ebü Bekir r.a. : 

aEvetls dedi ve namazı kidirmaya başladı. İnsanlar, Ebü 
Bekir r.a.'in arkasında namaz kılmakla iken Peygüinber sü. 
geldi. Geçebilecek kadar saffları vararak. birinci salfa gelip di 
kildi. Bunun üzerine insanlar sağ avuçlarını sol elinin üstüne 
vurmak süretiyle el çırptılar. Ebü Bekir r.a. namazına devam 
edip. buna aldırmadı. El çırpması çoğalınca (bu sefer) Ebü Ue 
kir r.a. dönüp Peygamber s.a.i gördü. Peygamber sade ۰ 
disine : 

«Bulunduğun yerde dur!» diye işâret wlince, Peygamber 
5.0. in bu iltifátina mazhür olduğu için, Ebü Bekir r.a. Allah'a 
hamdetmek üzere, ellerini kaldirdi, Sonra saffta yerini alıncayu 
kadar geri çekildi ve Peygamber s.a. önüne geçip namazı kıldır- 
di. Namaz bitince de Peygamber s.a. : 

«Ey Ebü Bekir! Emrettiğim hâlde yerinde durup, imàm اه‎ 
mağa devâm etmene ne mâni oldu?» dive sordu. Ebü Bekir r.a.: 

«Ebü Kuhâfe'nin oğluna Peygamber s.a.'in önünde durmak 
Yakışmazla deyince, Peygamber s.a.. Halka hitâbederek : 

«Niye sizi böyle fazla el çırparken gördüm? Namazda bir hâl 
ârız olup da, bunu ifade etmek isteyen kimse : (Sübhane"llüh) 
desin. Çünkü (Sübhane'lláh) deyince kendisine dikkati çeker, ۰ 
mazda elleri çırpmak ancak kadınlara mahsüsdur.» buyurdu. 

Buhâri, Müslim, Ebü Düvüd, Nesel 
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791 — Ebü Mûsê r.a.'in şöyle dediği ۲۱۷۵۷۵۱ edildi : 

Peygamber s.a. hastalandı. Hastalığı siddetlenince : 

«Ebü Bekr'e emrediniz de insanlara namaz kıldırsınls bu- 
yurdu, Âişe ۰ 

úO, yumuşak kalbli bir adamdır. Senin makamına geçince 
idayanımaz dü) kıldıramar. dedi. Peygamber s.a. (ikinci de- 
Ta): 

«Ebü Bekr'e emrediniz de insanlara namazı kildirsin!s bu- 
yuruncu, Âişe r.a. evvelki sözünü tekrurladı. Bunun üzerine Pey: 
gamber s.a, (Aişe"ye hitâben) : 

sEbü Bekr'e emret de namazı kıldırsın! Çünkü siz (kadınlar) 
Yüsuf a.s.m arkadaşlarısınız.» buyurdu. Bunun üzerine, emir 
Ebü Beke ulaşınca, Peygamber s.a. in hayatında insanlara ۰ 
maz kıldırdı. Buhari, Müslim, Tirmizi 
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792 — Âişe r.a.'ın söyle dediği rivâyet edildi : 
Peygamber s.a. (hastalığı esnâsında) Ebü Bekir r.a. ê na- 


maz kildirmasini emretti ve © da insanlara namaz kıldırmağa 
basladi, Urve dedi ki : 


EI 


«Resülüllah s.a. kendini biraz iyi hissetmeye başlamışlı da 
çıktı. (Mescide geldi) Ebü Bekir r.a., insanlara imâmlık yap- 
yordu. Peygamber 8.8.1 görünce geri çekildi. Bunun üzerine 
Peygamber s.a. Ebü Bekir'e bulunduğu yerde imüm olarak kal- 
masını işâret etti ve yanına oturdu, (Bu süretle) Ebü Bekir r.a. 
Peygamber $.a.'c uyarak ve insanlar da Ebü Bekir r.a.'a ۰ 


rak namazlarını kildilar.s 
: Buhâri, Müslim, Tirmizi 
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793 — Enes r.a.'den, demiştir ki : 
«Peygamber s.a. hastalığında oturarak elbisesiyle örtünmüş 
olduğu hâlde Ebü Bekir r.a.'in arkasında namaz kıldı.» 
Tirmizi, Nesel 
Nesei'de hadisin lâfzı şöyledir : 
«Peygamber s.a. cemáat ile son kıldığı namazı tek elbiseye 
bürünmüş olduğu hâlde Ebü Bekir r.a.'nin arkasında kıldı.» 
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794 — Yine Enes r.a.'dan rivâyet edildi ki : 

Ebü Bekir r.a. Peygamber sa.'in ölüm hastalığında, Pazar- 
tesine kadar kıldırdı. Pazartesi günü bulunduğu odanın perdesini 
kaldırıp, ayakta olduğu hâlde bize bakıyordu. Yüzü mushaf yap- 
rağı gibi parlaktı. Sonra gülümsemeye başladı. Bunu görünce 
sevincimizden namazı birakacaktık. Bunun üzerine Ebü Bekir 
saffa girmek üzere geri çekildi ve Peygamber s.a.in namaza 
çıkacağını zannetti, Akabinde Peygamber s.a. «Namazınızı ta- 
mamlayınızlı diye eliyle işâret etti ve perdeyi indirdi, aynı gün- 
de de vefât etti. 

Buhâri, Müslim 
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mə ia. m. 
"s د کن لَمُُود‎ : 
Allah Teâlâ şöyle buyurdu : 


«Ey imân edenler, Cum'a günündeki Cum'a namazı için ezân 
okununca, Allah'ın zikrine koşunuz ve alış-verişi birakiniz; bili- 
yorsaniz, bu, sizin için daha hayırlıdır... (Cum'a süresi; àyet: 9) 
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795 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

«Güneşin doğduğu günlerin en hayırlısı Cum'a günüdür. 
(Çünkü) Adem a.s. bu günde yaratıldı, bu günde Cennete girdi- 
rildi, hu günde Cennet'ten çıkarıldı ve Kıyâmet de ancak bu 


günde kopacaktür.s 
Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei 


Ebü Dâvüd'da şu ziyâde vardır : 

«Âdem a.s.'ın tevbesi o günde kabül olundu, o günde öldü ve 
Kıyâmet, o günde kopacaktır. Yeryüzünde, Cinler ve insanlar hà- 
ric hiçbir mahlük yoktur ki, &iyâmetten korktuğu için, ۵ 
günü sabahtan akşama kadar Kıyâmetin kopmasını beklemesin.» 
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796 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
«Biz (dünyâya) sonradan gelenler, Kıyamet Gününde (hesa: 


225- 


bin) görülinesi ve Cennete girmek bakımından geçmiş ümmetle- 
re nazaran önde gelenleriz. Bir farkla ki; Kitap, önce onlara, son 
ra bize verildi. Sonra, şu (Cum'a günü, yânl o gündeki ibâdet) 
onlara farz kılınmıştı da, onlar, onu kabüllenmek husüsunda ii- 
tilâfa düştüler. Allah da onu kabü! etmeyi bize nasibetti, Şu hal. 
de, insanlar bu husüsta bize tabidirler. Yahüdiler Tin Bayramı.) 
yarın, Hiristiyanlarin ise yarından sonraki gündür. (Müslüman- 
ların günü Cum'a olduğuna göre, yarın dediği Cumartesi, öbür 
gün dediği de Pazar günü olmuş olur. Bilindiği gibi Cumartesi 
Yahüdilerin, Pazar da Hrristiyanların günüdür.) 
Buhâri, Müslim, Nessi 

Müslim'in rivâyetinde şöyle gelmiştir : 

«Biz dünyáya son gelenler, Kıyâmette birinciler ve Cennet'e 
ilk 55 

DL قول‎ E- f Au 3 z^ idi عن‎ —VAV 


o‏ ہے ہے 


T E الله‎ gə و امساتء أذ په ام‎ əsi ce 
è مه‎ PREN د وه‎ al)). Gəhi لک تن مر‎ 


197 — Ebü Hüreyre r.a.'den, şöyle demiştir : 

Peygamber s.a.'i, minberin basamakları üzerinde şöyle der- 
ken işittim : 

«Bazi topluluklar, va Cum'a'lara devâmsızlıktan kesin olarak 
vazgeçecekler, yâhüd da Allah muhakkak sürette, onların kalb- 
lerini mühürleyip, sonra da onlar, kesin olarak gâfillerden ola- 


caklardir.» 
Müslim, Mesei, Ahmed 
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798 — Ebü'| Ca'd el - Damri r.a.'den : 
Peygamber s.a. sóyle buyurdu : 


«Üç Cum'a Namazını, aldirmayarak, mâzeretsiz bırakıp kıl- 
mayan kimsenin Allah kalbini mühürler.» 


Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei, Hâkim 


۹ - عن ابن ve NS‏ 888,3 ال: Hz‏ عَم من 
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— İbn-i Abbâs r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


«Özürsüz ve zarüretsiz Cum'a'yı bırakan kimse, silinmeyen 
ve değiştirilmeyen kitapta münifik olarak yazılır.» 


Şafii 
aia لير عذر فلت‎ eb 7كا‎ ip. 33360 Y,— 
də ا فمف‎ əbi pm 


800 — Ebü Dövüd ve Nesei'nin rivâyetinde şu hadis gelmiş- 
tir : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

«Mâzeretsiz Cum'a'yı terkeden kişi bir dinâr, bulamazsa ya- 


rim dinâr sadaka versin.» 
Ebü Dàvüd, Mesei 


KENDISINE CUM'A NAMAZI FARZ OLAN 
MÜKELLEFLER 
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801 — Hafsa r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
aHüliğ olun herkese Cum'a'ya gitmek farz olduğu gibi, her 
Cum'a'ya gidene de gusletmek lüzimdir.ə (40) 
Ebü Dâvüd, Nesei 


Wed‏ د 
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802 — Târık b. Sihàb r.a.'dan : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : : 
«Cum'a Namazını cemáalla kılmak -dórt kişi hâriç, yâni kö: 


le, kadın, bâliğ olmamış çocuk. sabi ve hasta müstesnâ- farzdır.» 
Ebü Düvüd, Beyhaki, Hâkim 
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803.— Abdullah b, Omer r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
aCum"u Namaz ezünu igitehilen herkese farzdıir. - 
Ebü Dàvüd, Dàre Kutni 
CUM'A NAMAZI SEHIRLERDE KILINDIGI GIBI, 
KÖYLERDE: DE KILINABİLİR 


əd 7 j“‏ رالفری 
و سان kah‏ 
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2 رَسُو ŞAN‏ فى مسج عبد الق jz‏ الب 
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804 — İbn-i Abbâs r.a.'den, demiştir ki : 
Resülüllah s.a.'in mescidinde kılınan Cum'a dan sonra ilk 


Cum'a namazi Bahreyn köylerinde Cuvüsü adındaki köyde bulu 
nan Abdülkays Mescidinde kılınmıştır. 
Buhâri, Ebü Düvüd 


â‏ سیا 
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805 — Abdurrahman (41) Ka'b b. Mâlik r.a.'in söyle dediği 

rivâyet edildi : 

Babam, Cum'a günü ezânı işitince, Esad b. Zürâre'ye rah- 
met okurdu da bunun sebebini sorunca : 

«Çünkü O, Neki el - Hadimaf”da Beyâda oğullarının kara taş- 
lı topraklarında Hezm - en - Nebid adındaki köyde bize ۱ 
kıldıran ilk insandır» dedi. O zaman babama «Kaç kişi idiniz?» 
diye sordum. «Kirk kişi (idik).» dedi. 

2 Ebü Dâvüd, İbn-i Hibbàn, Beyhâki, Hâkim 


Hâkim, bu hadisin sahih olduğunu söyledi. 
MÂZERET SEBEBİ İLE CUM'A SÂKIT OLUR 


٠‏ سقط الحم از 
کال 2^ dis‏ : وا جل "As‏ ف ابن ين حرج š‏ 


Ju a É 


döş — ٦‏ إن عباس dai sə.) es,‏ مطير FE‏ قلت آشهه 
أن ندا uude ag‏ الملا » قل: ayık‏ 

“ağ, می‎ ə من هو‎ 4 : UG روا ذلك‎ : SUN 
Je و 0,75 فى الین‎ e وا یکره‎ xs 


eN alay 
Allah Teâlâ şöyle buyurdu : 
«Ve O, size dinde zorluk kilmadi,» (Hacc süresi; âvet : 9) 


— İbn-i Abbâs yağmurlu bir günde müezzine : 

— enne Muhammeden Resülüllah» dedikten sonra 
«Hayya ale's-salâh, yerine, «Evlerinizde kılınız!» anlamına ge- 
len «Sallü fi büyütiküm» diye söyle, dedi. Bunun üzerine insan- 
lardan bir kısmı bunu beğenmez gibi oldular da İbn-i Abbâs r.a.: 


Tü Habasının gözleri kür dinca, Abdurrahman kendhine rehberlik ilerde.. 


5 


«Benden hayırlı olan zât Peygamber s.a. böyle yaplıs dedi ve 
«Muhakkak Cum'a Namazı edâ edilmesi lâzım gelen bir farıdır; 
fakat sizin camur ve yağmurda yürümenizi ve bu meşakkafe kat- 
lanmanizi hoş görmedim.» diye ilâve etti. 


Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd 


= er 555 il انی‎ tx أيه بك‎ v cis ie — Asif 

m. “lc “laz iə 7 cc ARE فى نوم‎ n 
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807 — Ehbü”l-Melih r.a.'dan, O da babasından ۳۱۷۵۷۵۱ etti : 


Babası Zemene"l-Hudeybiyye"de (42) Cum'a günü Peygam- 
ber s.a.'i yağmur yağmış olduğu hâlde gördü de, nalınlarının ۳ 
tı bile ıslanmıyacak kadar az yağmur olduğu hâlde, Peygamber 
s.a. (Öğleyi) evlerinde kılmalarını emretti. 


Ebü Dàvüd 


(42) Cidde yolundan gtlirken Mekke'nin yagnamda ulan bir kuyudur. Ó yere Jê amın İsim 
verilmektedir. 


al- s 


İKİNCİ FASIL 


CUM'A NAMAZINA ERKEN GİTMEKLE 
BOY ABDESTİ ALMANIN SEVABI 
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808 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Cum'a günü cünüblükten yıkanır gibi gusül abdesti alıp. ilk 
saatlarda Cum'a'ya giden kimseye, bir deve kurban edip sasuaku 
olarak dağıtmış kadar; ikinci saatte gidene bir inek veyü öküz 
kurban edip sadaka olarak dağıtmış kadar; üçüncü saatte gide 
ne de boynuzlu bir koç kurban edip sadaka olarak dağıtmış ka 
dar; dördüncü saatde gidene bir tavuk kurban edip sadaka ulu: 
rak dağıtmış kadar, beşinci saatde gidene de bir vumurta sadn- 
ku olarak vermiş kadar sevâb vardır. İmüm (hutbeye) çıktığı 
vakitte ise, Melekler de hutbeyi dinlemek üzere hazır olurlar. 

Buhâri, Müs'im, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei, 


"32. 
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کالری دی cell İZE‏ دی j‏ الشیخان 
Yine Ebü Hüreyre r.a.'den :‏ — 809 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu :‏ 


Cum'a gününde mescidin her kapısında Melekler bulunur ve 
ilk gelenden başlıyarak sırası ile gelenleri yazarlar. İmâm gelip 
de minbere çıkınca, sahifeleri kapayıp hutbeyi dinlemeye gelir- 
ler. (Öğleyin sıcağın şiddetli olduğu zamanda) gelen, deve hedi- 
ye eden gibi; ondan sonra gelen inek veyâ öküz hediye eden gibi, 
ondan sonraki köç hediye eden gibi, ondan sonraki tavuk hediye 
eden gibi, ondan sonraki de yumurta hediye eden gibidir. 

Müslim‏ ود 


cups Al إا چاه‎ gë عن ابن 77 رشنا عن ای بل‎ ~۰ 
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810 — İbn-i Ömer r.a.'den : 
Peygamber s.a. sóyle buyurdu : 
«Sizden biriniz Cum'a'ya geldiği vakit gusül abdesti alsın.» 


Buhari, Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, Mesei 
zd pun تیآ یبد وی من ال ال‎ AN 
dA. E ELS 
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811 — Ebü Said r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
«Cum'a gününde gusül abdesti almak, bülüğa ermiş olan her- 
kese vücihdir.? 
Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd, Nesei 
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812 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
«Allah için. yedi günde bir def'a (her Cum'a günü) başını ve 


bütün vücüdunu yıkamak süretiyle gusül abdesti almak, her 
Müslüman üzerine borçtur.» 


Buhâri, Müslim, Nesei 
Nesei'de hadisin lâfzı şöyledir : 


«Her Müslüman kişiye, yedi günde bir gün (haftada bir gün) 
gusül abdesti almak vâcibtir; o gün de Cum'a günüdür.» 


.2575 ن انى ٣ E‏ تن Pes Ú‏ ال من ۳ 
2835 وم ومن "caf" 2-36 ER‏ د و تا oxi‏ 

813 — Semüre r.a." den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Cum'a günü abdest alan kisi, sünneti yerine getirmistir. Ve 


bu, güzel bir haslettir; (fakat) kim yikanirsa, (tabii) bu, (ab- 
dest almaktan) daha sevâblıdır. 


Ebü Davüd, Tirmizi, Nesei 
-34 
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814 — Enes r.a."den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


eMisvük kullanmak hakkında size çok çok konuştum.» 
Buhâri 


GÜZEL KOKU, KOKULU YAĞ SÜRÜNMEK VE 
GÜZEL GİYİNMEK 


sapi‏ مل 

AY : dö عقت‎ E وي عَن‎ c.i oc t - ه۸‎ 

A3 من الط » ین ین‎ GEM E ic رم‎ es 
لاغ ما ينه‎ ya ثم یت‎ ٠ 4 تا کیب‎ j 
WX Sos: GM. aza; 
e روء ايان وأ بو 355 بلفظ : من اغتسل‎ - Géi eh 
ومس من طیب ان کان ده ثم أتى‎ ME ولس من خسن‎ aat 
2 اماق اتا »مس ما كم ال‎ LE fazlı 


m 22‏ سس ع = “üza‏ 
م من‌ملاته كانت s US‏ 


0 
— 


> 


üə AA‏ سل ش 


“x dr AU ادا خرج‎ =i 


F a g 5 
ای‎ uz 


815 — Selmân-ı Fârisi r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu د‎ 

Cum'a gününde gusül abdesti alarak, edebildiği kadar temiz- 
lenen, saçlarını güzel kokulu yağla yağladıktan sonra, evindeki 
güzel kokudan (yühüd zevcesine âid güzel kokudan) sürünüp (ve 
rahatsız etmemek için sıkıştırıp) iki kişinin arasına girmeden 
farzını kilan ve imam minberde konuştuğu müddetçe susan bir 
kimse yoktur ki, kıldığı bu Cum'a ile bundan önceki Cum'a ara- 
sında olan günahları mağfiret edilmiş olmasın. Ebü Hüreyre r.a.: 

«Buna üç gün daha eklemek lâzımdır, çünkü bir hasene (iyi 
iş) on misli ile mükâfatflandırılır. demektedir. 

Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd 

Ebü Dövüd'da hadisin نتا‎ şöyledir : 

Kim Cum'a gününde gusül abdesti alır ve varsa, en güzel el- 
bisesini giyip, güzel koku süründükten sonra, insanların üzerin- 
den atlamıyarak Cum'a'ya gelir, sonra da kendisine farz olanı kı- 
lp imâm minbere çıktığı vakit namazından ayrılıncaya kadar 
susarsa, kıldığı bu namaz, bundan önceki Cum'a Namazı arasin- 
da olan günâhlarına keffâret olur, 


CUM'A'YA YÜRÜYEREK GİTMENİN 
SEVABI 
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Evs b. Evs-es Sakâfi r.a.'den :‏ — 816 


Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
Kim Cum'a gününde gusül abdestini tam olarak aldıktan son- 
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ra, erken erken kalkıp birşeye binmeden, yürüyerek gider ve 
imâma yaklaşınca bir şey konuşmadan dinlerse, attığı her adım 
karşılığında kendisine bir senelik oruç ve namazların sevibi ve 
rilir. 
Ebü Dáàvüd, Tirmizi, Nesel 
CUM'A'NIN VAKTİ VE CUM'A EZANI 
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817 — Enes r.a den : 
Peygamber s.a.'in Cum'a Namazını Güneşin meyillenmeye 
başladığı vakitte kılar olduğu rivâyet edildi. 
Buhâri, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesel 
"E eT e, م‎ a Juf ۳ و به‎ 
andın. eeu) عن سامة ن الا‎ — ANA 
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درو تو‎ 
a ed; 335 
818 — Seleme b. el - Ekva” r.a.'den, demiştir kl : 
Peygamber s.a. ile Cum'a Namazını kilardik da, duvarların 


henüz gölgesi olmadığı için, gölzelenemeyerek dünerdi. 
Müslim, Ebü Dàvüd, Nesai 
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819 — Said b. Yezid r.a.'den, şöyle demiştir : 

Peygamber s.a. ile Ebü Bekir ve Ömer r.n."ın devrinde Cu- 
m'a günündeki ilk çağırı (yâni ezün). imim minbere (çıkıp) 
oturduğu zamanda idi. Osman r.a. halife olup, insanlar çoğalın- 
ca, Zevrâ denilen yerin üstünde okunan üçüncü ezânı ziyâde et- 


ti. (43) 
Bir rivâyette : «Ve durum bunun üzerine kaldi ziyâdesi var- 


dir. 


(42) Bu üç emkndan birinehi, günümüzde zeviklen sonra minirede okunan erin: ikinci 
hafih minberde iken okunan erin; üçüncüsü de Cum'a Mamarımdan evvel okunan ki: 


meitir. 
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ÜÇÜNCÜ FASIL 
HUTBE 
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820 — İbn-i Ömer r.a."in şöyle dediği rivâyet edildi : 


«Peygamber s.a. sizin bu gün yaptığınız gibi, hutbe'yi ayakta 
okur, sonra oturur, sonra kalkardı.» 


Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei 


Ebü Dâvüd'da hadisin lâfzı şöyledir : 

«Peygamber s.a. minbere çıkınca, müezzin ezânı bitirince- 
ye kadar oturur, sonra kalkar ve hutbeyi okuduktan sonra, yine 
konuşmadan oturur ve yine kalkıp (ikinci) hutbeyi 7 
Bir ۳۱۷۵۷۵۱۱۵ : 

«Peygamber s.a.'İn, arasında oturup Kur'ün okuduğu ve in- 
sanlara va'zettifi iki hutbesi vardı.» 
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821 — Sâbit b. Semüre r.a.'den : 
«Peygamber s.a. ile birlikte namaz kılardım da, namazi ve 
hutbesi orta (yâni ne uzun ne de kısa) olurdu.» 
Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei 
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822 — Ebü ۷۵1۱ r.a. şöyle dedi : 


Ammâr bize hutbe okudu da, kısa ve beliğ bir hutbe irad etti. 
İnince kendisine : 

«Ey Ebà'l - Yekzân! Hutbe çok beliğ ve kısa oldu, biraz uzat- 
saydin!» dedik, Bunun üzerine Ammâr : 

«Muhakkak Resülülah s.a.'i «Kişinin kıldığı namazın uzun- 
luğu ve hutbesinin kısalığı Fikhinin (bilgi ve anlayışının) alâme- 
tidir. Bunun için namazı uzatın ve hutbeyi kısaltın; muhakkak ki 
beyân ve ifadede sihir vardır.» derken işittim.» dedi. 

Müslim, Ahmed 
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823 — Câbir r.a.'den, şöyle demiştir : 

Peygamber s.a, hutbe okuduğu zaman gözleri kızarır, sesi 
yükselir ve o kadar hiddetlenirdi ki, sDüşmanlarımız sabahleyin 
veyâ akşamleyin âniden karşınıza çıktılı diyen Münzirü'! - Ceyş 
(askeri korkulan kimse) gibi olurdu. Sehadet parmağı ile orta 
parmağını birbirine yanastirarak : 

«Ben, Kıyâmetin su İki parmağın yakınlığı kadar yakın oldu- 
ğu bir zamanda gönderildim!» buyurur ve devâm ederek . 

«Bundan sonra, (biliniz ki) sözün hayırlısı Allah'ın Kitabı, 
yolun hayırlısı da Muhammed'in yoludur. İşlerin en kötüsü (din- 
de olmayıp zararlı olan) yeniliklerdir. Ve her bid'at ve yenilik 
sapiklikhir!s dedikten sonra «Ben her mü'mine kendisinden de 
daha kiymetli ve faydalıyım. Mal birakan kişinin malı âilesine 
ve yakınlarına âlddir; borç ve evlâd bırakan kimsenin ise borcu 

da evlâdlarının işi Ile meşgül olmak da bana âiddir.» buyururdu. 
š Müslim, Nesei 


Ee — ۶‏ ف قال: xb: xU ELE qaşı‏ 
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824 — Abdullah r.a.'den, şöyle demiştir : 

Peygamber s.a. bize (aşağıdaki) Hâcet Hutbesini öğretli : 

sElhamdülillâhi nesteinühü ve nesteğfiruhü ve neüzü billahi 
min sürüri enfüsinâ ve seyylàti âmâlinâ. Men yehdihillühü feli 
mudille lehü ve men yudlil felà hediye lehü. Ve eşhedü en là ilâ- 
he illellühü ve eşhedü enne Muhammeden abdühü ve resülühü.s 

(Bütün hamdler Allah'a mahsüsdur.  O'ndan yardim ve 
mağfiret dileriz, nefislerimizin şerrinden ve kötü amellerimiz- 
den Allah'a sığınırız. Allah'ın hidâyet ettiğini, kimse yoldan çıka- 
ramaz. Allah'ın saplırdığına da hidâyet eden yoktur. Ve ben, Al 
lah'tan başka ilâh olmadığına ve Muhammed'in O'nun kulu ve 
Resülü olduğuna şehâdet ederim.) 


Bu duadan sonra aşağıdaki üç âyeti okurdu. 


1) «Yâ eyyühellezine âmenüttekullâhe hakka tükâtihi velâ 
temütünne illâ ve entüm müslimün: (Ey imân edenler! Allah'- 
tan gereği gibi sakının. Ve ancak Müslüman olarak ölemeye ça- 
lışın.) (Âl-i İmrân süresi: âyet : 102) 


2) «Yâ eyyühe'n-násü'ttekü Rabbeküm ellezi halakaküm 
min nefsin vâhidetin ve halaka minhâ zevcehás (Ey İnsanlar! 
Sizi bir nefisten yaradan ve ondan da eşini yaradan Rabbinizden 
sakının.) (Nisâ süresi; âyet: 1) 

3) «Yâ eyyühellezine ámenüttekulláhe ve külü kavlen sedi- 
dens (Ey imân edenler! Allah'tan sakının ve doğru söz söyleyin.) 

(Azhâb süresi; âyet: 70) 

Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei 

Hadis'in láfzi Nesei'nindir. 


di 
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825 — Hârise b. Nümüân'ır km Ümm-ü Hişam r.a.'in şöyle 
dediği rivâyel edildi : 

#Kâf süresini bizzat Peygamber s.a.'in ağzından ezberledim. 
Her Cum'a hutbesinde O'nu okurdu. Ve ilâve ederek : «Bizim 
tandırımızla Resülüllah”ın tandırı aynı idis dedi, (Bizim zekâ ve 
kavrayışımız Resülüllah'ınkine yakındı, demek istiyor.) 


Müslim, Ebü ۵۵ 


٦۔ PI ZAYİ‏ ف 05 : کل طب اس 
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826 — Ebü Hüreyre r.a. din : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


«Kelime-i Şehâdet'i ihtivâ etmeyen her hutbe, cüzzamlı el 
gibidir.» (Noksandır, bereketi ve sevâbi azdır, demek istiyor.) 


Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei 
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CUM'A NAMAZI 
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827 — Ömer r.a. şöyle dedi : 

«Cum'a Namazı - Peygamber s.a."in dili ile. yâni bizzat Pey- 
gamberden işitmiş olduğuma göre - iki rek'at; Fıtır Bayram Na- 
mazi iki rek'at, Kurban Bayram Namazı iki rek'at, Sefer Namazı 
(yâni misüfirin kıldığı namazlar) kısaltılmış olmayıp, aslında iki 
rek'at meşrû olmak üzere, iki rek'attir.» 

Nesei, Ahmed, İbn-i Mâce 


137 acl ia من ارك من‎ + AZA S yz ANA 


sul 373] Ax 
828 — Nesei ve Tirmizi'de şu hadis vardır : 
«Cum'a Namazının bir rek'atina yelişen kimse, namaza tam 
olarak yetişmiş ve vaktinde kılmış demektir.» 


32265 PC. PONE ələ lili ۹۔‎ 
KU YESİN d 


829 — Dire Kutni'de şu hadis vardır : 

Cum'a'nin bir rek'atına yetişen kimse, ikinci rek'atı kılıp na- 
mazını tamamlasın; iki rek'atı da kaçırmış olan kimse (Öğlenin) 
dört rek'at (farzını) kılsın. 


اا 


8 کی z,‏ تنا a srt Et. "aa ul 7 Ef‏ 
۳ - عن ان عباس ان النئْ َو کان Ux‏ فى pk‏ 
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830 — İbn-i Abbâs r.a.'den : 

Peygamber s.a.'in Cum'a Namazında «Cum"'as süresi ile «Mü- 
nafikün» süresini okur olduğu rivâyet edildi. 

: Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei 
EL ğin £ we Tes 7 اا تا‎ = 
à bx 7 قال : کان ال‎ 7:75 5 
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831 — Nümân b. Beşir r.a.'den, şöyle demiştir : 

Peygamber s.a., Bayram Namazları ile Cum'a Namazında 
&Sebbihisme Rabbike'| - a'làs ile «Hel etáke hadisü'| - gâşiyer 


sürelerini okurdu. Nümün r.a. : 
#Bayram ile Cum'a aynı güne rastladığı zamanda da, her iki 


namazda bu süreleri okurdu dedi. 
... Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei 
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832 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
«Cum'a Namazından sonra kılmak isterseniz, dört rek'at 


(sünnet) kılınız.» 
Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesel 
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(Vaktin sünnetleri bahsinde; Peygamber s.a.'in Cum'a Na- 
mazından sonra, mescitten ayrılmadan önce kılmayıp. evinde iki 
rek'at Sünnet Namazı kıldığı geçmişti.) 


۲- وروی عن عبد الو وك ^ كان سل Gaz gs‏ 
E məkt. aat Lu‏ 
و نها ارت ۰رواه التریذژی . 

833 — Abdullah r.a.'den : 


Peygamber s.a.'in Cum'a Namazından evvel dört ve sonra 
da yine dört rek'at kıldığı rivâyet edildi. 


Tirmizi 


DÖRDÜNCÜ FASIL 
HATİB İLE CEMAATIN ADABI 
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834 — Abdullah b. Selem r.a.”ın şöyle dediği rivâyet edildi د‎ 
Peygamber s.a.'i Cum'a gününde minber üzerinde şöyle der- 
ken işittim : 


iNe olurdu sizden biriniz Cum'a günü için, her günkü iş el- 
bisesinden başka bir takim elbise salın alsaydi.!» 


İbn-i Mâce, Ebü Dâvüd 
lı idi e GRİSİ ام‎ - Ae 
aziz و‎ “ls a 352 M il رسو لالد‎ 
S نکر‎ enel ثم ال‎ 145 cei خفیفات‎ ous 
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835 — Hakem b. Hazen El - Külefi r.a.den, şöyle demiştir : 


Peygamber s.a. ile birlikte Cum'a Namazında bulunduk da, 
bir sopaya yühüd yay üzerine dayanarak kalktı ve hafif, güzel ve 
mübârek sözlerle Allâh'a hamd-ü senâ ettikten sonra : 

«Ey insanlar! Size emredilen her şeyi yapmağa gücünüz 
yetmeyecek ve yapmayacaksınız, fakat (bununla berâber) yap- 
mağa devâm ediniz ve müjdeleyiniz! » buyurdu. 


Ebü Dâvüd, Ahmed 
İbn-i Seken, bu hadisin sahih olduğunu söyledi. 


ZE موم‎ ELİ ال : إن الت ا‎ T. اسما‎ ve —AYA 
dedm. Te ez EM 
636 — Ebü Said r.a.'den, şöyle demiştir : 


«Bir gün Peygamber s.a. minbere çıkıp oturdu ve biz de etra- 
fina oturduk.» 
Buhâri, Müslim 
Fa سے“‎ ayer m ms > ع‎ T E ez 
s. r عن جار ونال : كان ای‎ ۸۷ 
اما والشافی‎ 4; 
837 — Câbir r.a.'den, şöyle demiştir : 
«Peygamber s.a. minbere çıkınca (hazır olanlara) selâm ve. 


rirdi.» 
İbn-i Mâce, Şüfil 
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838 - Enes r.a.'den şöyle demiştir : 


«Cum'a Namazı kılındı da, adamın biri Peygamber 5.a.'in 
elinden tutup cemáatin bazısı uyuklayıncaya kadar kendisi ile 


kanusadurdu. s 
Tirmizi 


Tirmizi, bu hadisin sahih olduğunu söyledi. 
eats e o ə... ee... سر‎ 711 
كان لن بوتکم بالحاجة إذا رل‎ ixl ماب‎ F —AN 8 
839 — Sünen sâhiblerinin rivâyetinde şu hadis vardır : 
«Peygamber s.a, minberden indiği vakit, kendisine hücetini 
arzeden kimselerle konuşurdu » 
EI = = > 
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Yü ici‏ : م وه 
$i E 3‏ ان Z doğ, izi‏ £ 
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840 — Câbir r.a.'den, şöyle demişlir : 


Peygamber s.a. Cum'a günü hutbe okurken Süleyk el - Gatfa- 
ni gelip oturdu da, Peygamber s.a. kendisine «Ey Süleyk, kalk 
da iki rek'at namaz kil ve rek'atları uzatmalı dedikten sonra د‎ 


«Sizden biriniz Cum'a günü İmâm hutbe okurken geldiği va- 
kitle iki rek'at namaz kılsın ve rek'alları uzatmasınl- buyurdu. 


Buhâri, Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei 
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841 — Ebü Hüreyre r.a.'dan : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Tam abdest aldıktan sonra Cum'a'ya gelip imamın yanında 
oluran ve susarak imâmı dinleyen kimsenin, bu Cum'a ile geçen 
Cum'a arasındaki günahları, üç gün fazlası ile afvedilir. Ve ça- 
kıl taşlarına dokunan (onları alıp onlarla meşgül olan) kimse 
faydasız bir işle meşgül olmuştur. 

Tirmizi, Müslim 
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842 — Yine Ebü Hüreyre raden : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
Cum'a günü hutbe okunurken konuşan arkadaşına (Sus ko- 
nuşmal)dersen boş ve faydasız bir işle meşgül olursun. (Fayda- 
sız işe moşgül olanın ise, Cum'âsı bâtıl olur.) 


5 Buhari, Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi 
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843 — Abdullah h. Amr. r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

«Cum'a Namazında üç çeşit insan bulunur : 

Biri; boş konuşarak hazır bulunur, O'nun Cum'a dan nasibi o 
kadardır. 

Öteki; duâ ederek Allah'tan bir şey isteyerek Cum'a'da bu- 
İunur: 0, duâ eden kişidir ki, Allah dilerse O'na verir, dilerse 
de vermez. 

Diğeri de; susarak hazır olan, saffları yararak geçmeyen, 
ezâ vermeyen kişidir ki; O'nun bu hareketi gelen Cum'a'ya ka- 
dar üç gün fazlası ile olan günahlarına keffarettir ve bu, Allah 
Teala’ nın : 

«Men مقع‎ bi'l - haseneli felehü aşru emsalihas (Bir iyi iş ya- 
pan kimseye, on misli mükâfat vardır.) âyeti ile sabittir. 

Ebü Dâvüd, İbn-i Huzeyme 


AĞA zy KE‏ جرج ری راب انا 
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844 — Abdullah b. Busr r.a."den, şöyle demiştir : 

Adamın biri Cum'a günü Peygamber s.a. hutbe okurken in- 
sanlarin omuzları üzerinden atlayarak gelince, Peygamber s.à. 
Kendisine : 

«Otur, (zirà) gerçekten (insanlara) işkence ettin!» buyurdu. 

Ebü Dàvüd, Nesei, Hâkim 

Hâkim, bu hadisin sahih olduğunu söyledi. 


Ap ut o "eu Rae lə "ip 
pc isil ides رقاب التاس‎ T د هن‎ SAs nly — ۸9 


845 — Tirmizi'de şu hadis vardır : 
«Cum'a günü insanların omuzları üzerinden atlayarak geçen 
kimse, kendisi için Cehennem'e köprü hazırlamıştır.» 
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846 — İbn-i Omer r.a.'den : 
Peygamber s.a. sóyle buyurdu : 
«Sizden biriniz mescidde iken uyukladığı vakit, yerini degis- 


lirsin.» 
Ebü Dâvüd, Ahmed, Tirmizi 


Tirmizi'de hadisin lâfzı şöyledir : 
«Sizden biriniz Cum'a gününde uyukladığı vakit, yerini de- 
Eişlirsin.» 
A Eu MS 888310 قَال: کان رسو‎ LE ۷ 
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847— Abdullah r.a.'den, şöyle demiştir : 
Peygamber s.a. minbere çıktığı vakit, yüz yüze kendine doğ- 
ru dönerdik. 
Tirmizi, İbn-i Mâce 
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848 — Ebü Hüreyre r.a.'dan : 
Peygamber s.a. in Cum'a günü hakkında konuşup; o günde 
bir saat vardır ki, Allah'dan bir şeyi dileyerek kıldığı namazı o 
saate isábet ettiren her Müslüman kuluna Allah'ın dilediğini ve- 
receği ve o saatin pek az olduğunu göstererek eli ile isárette bu- 
lunduğu rivâyet edildi. 
Buhâri, Müslim, Tirmizi, Nesei 
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849 — Ebü Müsâ r.a.'den, şöyle demiştir : 
Peygamber s.a."i, «(Cum'a günündeki duánin kabül edilece- 
Bi saat), İmâmüin minbere çikip olurduğu zamandan, bittiği za 
mana kadardır,» derken işittim. 
Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi 
Tirmizi'de hadisin lâfzı şöyledir : 
«Cum'a'da öyle bir saat vardır ki, Allah o saatte kulun her 


istediğini verir» 
«Ey Allah'ın Resülü, Û, hangi saattir?» diye sordular. Pey: 
gamber s.a. : 


«Namazın kilinip, bitinceye kadar olan zamandir.» buyurdu. 
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850 — Câbir r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Cum'a günü on iki saatlir ve bu on iki saat içinde bir saat 
vardır ki, (o saatte) Allah'dan dileyen her Müslümana Allah di- 
İediğini verir. Onu, (yâni o ânı) ikindiden sonraki son saatte ara- 
yin. 

Ebü Dâvüd, Nesei, Hâkim 

Hâkim, bu hadisin sahih olduğunu söyledi. 
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851 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

«Günesin doğduğu günlerin en hayırlısı Cuma günüdür. 
(Çünkü) Adem a.s. o günde yaralıldı. o günde Cennet'e kovuldu. 
yine o günde Cennel'ten (çıkarılıp yer yüzüne) indirildi, Ve à 
günde bir saat vardır ki; Allah'tan bir şey dileyerek kıldığı nà- 
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mazı, o saate isübet ettiren her Müslüman kuluna, Allah diledi- 
Bini verir.» 

Ebü Hüreyre r.a. demiştir ki : 

Sonra Abdullah b. Selàm'a rastladım. Kendisine bu hadisi 
anlatınca; Abdullah b. Selâm : 

£O saati biliyorum!u dedi. Bunun üzerine kendisine : 

«Hic cimrilik etme, onu bana anlat» dedim. O : 

«İkindiden sonra Güneş balıncaya kadar olan zamandır.» 
karşılığını verdi. 

«İkindiden sonra nasıl olur, ki Allah'ın Peygamber'i : aNa- 
maz kılarken Müslüman kul, o saata isâbet etmez» buyurmuştu. 
Halbuki «İkindiden sonraki zaman, namaz kılınmayan bir za- 
mandırla diye itirazda bulundum. Bunun üzerine Abdullah b. Se- 
làm : 

«Allah'ın Peygamberi, olurup da namaza İntizâr eden kimse 
namazdadır.s buyurmamış mi idi?s diye cevab verdi. 

«Evet! dedim. 

«İşte, o bu demektir.» dedi. Tirmizi, Ebü Dâvüd, Nessi 

Ebü Hüreyre ile Abdullah b. Selâm bu saatin Güneş batma- 
dan önceki saat olduğunu söylediler. 


CUM'A GÜNÜ İLE GECESİNDE PEYGAMBER S.A.'E 
ÇOK ÇOK SALAVAT GETİRMEK 
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852 — Evs b. Evs r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

«Cum'a günü gerçekten günlerinizin en degerlilerinden biri- 
dir. (Çünkü) Adem a.s. o günde yaratıldı, o günde rühu kabzedil- 
di. Ve Sür'a da o günde üfürülecek ve yine o günde, epi 
her şeyin mahvolacağı korkunç sayhâ duyulacak, Şu hâlde, 
günde bana çok salavât getirin. Çünkü, sizin salavatınız süghe- 
siz Bana arzolunur.» 

«Ey Allah'ın Resülü salavâtımız San'a nasıl arzolunur ki, Sen 
artık kabrinde toz toprak olmuşsun» dediler. Peygamber s.a. : 

«Allah, Peygamberlerin cesedlerini kesin olarak, toprağa ha- 
râm kıldı (toprak onları yiyip eritmez, onlar kabirlerinde diri- 
dirler)» buyurdu. 


IES و‎ BİLİ, 
جوم عا‎ - El oa E. ə e EE bis Li TET 
853 — Abdullah b. Ebi Evfá'dan : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


«Cum'a günü bana çok salavit getirin, çünkü salavâtlar Ba- 
na ulaştırılır ve Ben onları işitirim.» 


Ebü Dâvüd, Nesei 


Sàfii, İbn-i Mâce 
EEE Ğİ: 8830206 aec 
35. JM وَاليَوْم‎ RİNGE سب , یی‎ 
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854 — Resülüllah s.a. : 


«Cennet'te Bana en yakın olanınız, en çök salavat geti seniniz- 

di; şu hâlde Bana en parlak gece ile en parlak günde (yâni Cu- 
m'a günü ile gecesinde) çok salavat getirin: buyurdu. 

Şafii, Beyhaki 
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ONBİRİNCİ BÖLÜM 


KORKU NAMAZI İLE SEFERİ NAMAZ 
İki fasildan ibürettir. 


BİRİNCİ FASIL 
KORKU NAMAZI 
AM سمرة القرف وسەرۂ‎ À عشر‎ gidi "اباب‎ 
فملان‎ d. 
— h ayer رل ئی‎ y! افصل‎ 
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“az ku o "ios 

Allah Teâlâ şöyle buyurdu : 

«Sen, onların arasında bulunup da, onlara namaz kıldırdığın 
vakit, onlardan bir tâlfe Seninle berâber kılsın ve silahlarını al- 
sınlar. Secde ettikleri vakit, onlar sizin arkanızda bulunsun ve 
kılmayan başka bir grup gelip, kılsınlar.. (Nisâ süresi; üyel : 
102) 
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855 — İbn-i Ömer r.a.'den, demistir ki : 

Peygamber s.a. bazı zamanlarında (salat-el - Havf) Korku 
Namazı kıldı da, bir grup kendisi ile birlikte kilarken öteki bir 
grup da düşman karşısında durdu. Peygamber s.a. yanında bu- 
lunanlar ile bir rek"at kıldıktan sonra, onlar gittiler ve ötekiler 
gelip onlarla ikinci rek'ati kildi; sonra her iki grup birer rek'at- 
ları kazö ettiler.ə 

Ravi : İbn-i Ömer'in «Korku hundan fazla olursa, hayvanın 
üstünde yühüd ayakta işaretle kıl» dediğini söyledi. 


Buhari, Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Messi 
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856 — Müslim ve Ebü Dövüd"un rivàyetinde şu hadis vardır: 
Zàtü'rrika Gününde Peygamber s.a. Korku Namazı kıldı 
da, bir kısım insanlar kendisi ile kılarken diğerleri düşman kar- 
şısında durdu. Yanındakiler ile bir rek'at kıldıktan sonra kendi- 
si kıyimda kalıp, cemöat kendi başlarına namazı tamamladılar 
ve sonra gidip düşman karşısında saff bağladılar. Ve öteki in- 
sanlar gelip, Peygamber s.a, kalan ikinci rek'atı onlarla kıldı. 
sonra ka'de'de bekleyip cemaat kendi başlarına ikinci rek"alları 
tamamladıktan sonra onlarla birlikte selâm verdi.» 
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857 — Ebü Bekir ۳.۵۸۰ den, şöyle demiştir : 

Peygamber s.a, korkunun bulunduğu bir zamanda  Öğleyi 
kıldı da, onların bir kısmını arkasında saff hâlinde dizdi. Bir kıs- 
mini da düşman karşısında dizdi. Ve arkasında sufflanmış olan: 
lara iki rek'at kıldırıp. selâm verdi. Bunlar gidip düşman karşı: 
sında saff bağlamış olan arkadaşlarının yerlerini aldilar ve beri- 
kiler gelip Peygamberin arkasında kıldılar. Peygamber de bun: 
lara iki rek'at kıldırdıktan sorra selim verdi. Bu süretle Pey- 


gamber s.n. dört, Sahábiler de ikişer rek'at kılmış oldular. 
Ebü Divüd, Müslim 


DÜŞMAN KIBLE TARAFINDA OLDUĞU VAKİT 
NAMAZ NASIL KILINIR ? 
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— İbn-i Abbâs r.a.'den, şöyle demiştir : 


Peygamber s.a. namaza kalktı, cemaat Onunla birlikte ma- 
maza kalktılar; O, tekbir aldı, cemdat da birlikte tekbir aldılar. 
O, rükü elti. cemaatdan bir kısmı da (yâni birinci saffda olan- 
lar) Onunla birlikte rükü ettiler. Sonra secde etti, onlar da berö- 
ber secde ettiler. Peygamber s.a. ikinci rek'ata kalkınca, secde 
edenler gidip kardeşlerini korudular ve öteki grup gelip, Pey- 
gamberle rükü ve secde ettiler, (Ve bu süretle insanların hepsi, 
bir kısmi ötekini koruyarak, müştereken namazlarını kıldılar.) 


Buhüri, Müslim, Ebü Dövüd, Mesei 
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859 — Sehl b. Ebü Hasme r.a.'den : 


Peygamber s.a. Korku zamanında Ashahına namaz ۰ 
Onlardan iki saff teşkil edip, arkasındaki birinci saffa bir rek'at 
kıldırdıktan sonra kalktı ve arkadakiler ikinci rek'atlarını kiln- 
caya kadar kıyâmda durdu; sonra birinci saff arkaya, ikincisi 
de birincinin yerine geçti ve onlara da birer rek'at kıldırdıktan 
sonra onların da ikinci rek'atlarını kılıncaya kadar ka'ade'de 
durdu. Sonra hepsi ile birlikte selâm verdi. 


Müslim, Ebü Dövüd 
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İKİNCİ FASIL 
SEFERİ NAMAZ 
KASR-I SALAT VE MESAFESİ 
AM ier فى‎ dÚ افصل‎ 
جاح‎ E ریم 2 ف الارض فلیی ء‎ Pij- 
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Allah Teâlâ şöyle buyurdu : 
Yeryüzünde seyahala çıktığınız vakil, namazınızı kisallma- 
mzda bir mahzür yoktur.» (Nisâ süresi; âyet : 101) 
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860 — Ya'lâ b. Ümmeyye r.a.'den, şöyle demiştir : 

Omer b. Hattàb r.a.'a : 

«Küfredenlerin fitnesinden korktuğunuz vakit namazı kisalt- 
manizda bir mahzür yoktur. Halbuki insanlar (bu gün artik) 
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fitneden emin olmuş durumdalar. (Şu hâlde namazı kisaltmaya 
ruhsatın zamanı gecmistir)» dedim. Ömer r.a. : 

— Senin (bu mes'ele hakkında) hayret ettiğin gibi, ben de 
hayret etmiştim de mes'eleyi Peygamber sale sorunca, Pey- 
gamber s.a, : 

aKisaltma, Allah tarafından size verilmiş bir sadakadır; şu 
hâlde Allah'ın sadakasını kabül edinizl buyurdu. 


Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei 
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861 — Enes r.a.'den, demişlir ki : 

Peygamber s.a. ile birlikte Medine'den çıkıp Mekke'ye git- 
tik, Medine'ye dönünceye kadar olan bu misâfirlik zamanımız- 
da, farzları ikişer rek'at kılıyorduk. Kendisine : 

Mekke'de bir müddet kaldınız mi?» dedim. Peygamber s.a.: 

«Ön akşam kaldık.» karşılığında bulundu. 


Buhari, Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei 
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862 — İbn-i Abbâs r.a.'den, şöyle demiştir : 
Peygamber s.a. farzları kısaltıp, ikişer rek'at kılarak, Mek- 
ke'de ondokuz gün kaldı. Bunun için, biz de ondokuz gün misâlir 
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kaldığımız zaman, ikişer rek'at kılar, fazla kaldığımız zaman da 
dört rek'atı tamamlardık. 
Buhâri, Ebü Düvüd, Tirmizi 


Tirmizi'de hadisin son kısmı şöyledir : 


«Biz de ondokuz güne kadar ikişer rek'at kılar; fazla kaldı- 
ğımız zamanda da dört rek'at tamamlardık.» 
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— İbn-i Ömer r.a.'den, şöyle demiştir : 
| «Peygamber s.a. ile Mina'da iki rek'at kıldım. Ebü Bekir ve 
Ömer r.a. ile de böyle kıldım. Osman r.a. ile ise, Emirliğinin ilk 
günlerinde iki rek'at kıldığım hâlde sonradan O, namazı tamam- 
layarak dört rek'at kıldı.» 
Buhâri, Müslim, Nesei 
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Ë = R |= Ez üze” ə gü A 
«taya. وهی سه عشر فرعد شا‎ 37. 
— İbn-i Ömer ile İbn-i Abbâs r.a.; onaltı Tersah'tan iba- 
ret olan dört konaklık (yâni takriben yüzyirmi sekiz kilometre) 
mesáfede namazı kısaltır (yâni dört rek'atlı farzları, ikişer rek'- 
at kılar) ve oruç tutmazlardı. 
Buhâri 
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865 — Yahya b. Yezid el - Hunâi r.a.'den, şöyle demiştir : 
Enes b. Mâlik'e, namazı kısaltmak husüsunda sordum da 


Enes b. Mâlik : 
ePeygamber s.a. üç mil yâhüd üç fersahlık yola çıklığı vakit 


farzları kısaltarak iki tek'at kılardı.» dedi. 
Müslim, Ebü Dâvüd, Ahmed 
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— İbn-i Abbâs r.a.'den, şöyle demiştir : 
«Peygamber s.a. misâfir iker, Öğle ile İkindiyi ve Akşam ile 


Yatsıyı birleştirerek kılardı.» 
Buhâri, Müslim 


Müslim'de hadisin lafzı şöyledir : 

Peygamber s.a. Sabah erken yola çıktığı zaman, (Öğleden 
evvel çıkıp, yolculuğu İkindi'ye kadar devam ettiği zaman) Öğ- 
leyi, İkindi'nin vaktine kadar te'hir eder ve her iki namazı o za- 
manda kilardi: Akşam Namazını da, Yatsıya kadar tehir ede- 
rek, her ikisini birden kılardı. 
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867 — Mu'az b. Cebel r.a.'den, rivâyet edildi ki : 

Peygamber s.a. Tebük Gazvesinde yoluna devâm etmege 
başlamadan önce, Güneş Zenit den meyil etmeye başladığı vakit, 
Öğle ile İkindiyi birlikte kılar ve Güneş Zenit'den kaymağa baş- 
lamadan önce, yoluna devâm etmeye başlar ve Öğle Namazını, 
İkindiyi kılmağa ininceye kadar te'hir ederdi. Aksam'da da böy- 
lece yola devâm etmeye başlamadan önce Güneş batarsa, Ak- 
şam ile Yatsiyi bir arada kılardı. 

Ebü Dövüd, Ahmed, Tirmizi 


Tirmizi, bu hadisin Hasen olduğunu söyledi. 


TAC CI F-5 


SEFER'DE AKSAM NAMAZI KISALTILMADIĞI 
GİBİ SÜNNETLERİ DE KILINMAZ 
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868 — İbn-i Ömer r.a.'den, demiştir ki : 


Peygamber s.a.i seferde acele etmek gerektiği vakit, Akşa- 
mı te hir edip üç rek'at kıldığını ve selâm verdikten sonra Yatsı- 
yı kılıncaya kadar biraz müddet bekleyip, Yatsıyı iki rek'at ola- 
rak kılıp selâm verdiğini gördüm. Ve Yatsıdan sonra gecenin ya- 


rısı geçip de Teheccüd Namazını kılınçaya kadar Nâfile Namaz 
kılmazdı. (44) 


Buhârl 


(34) Bam fakihlerin görüşünü göre; Peygamber ma'e Teheccüd Namazı اليف‎ 
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ONİKİNCİ BÖLÜM 


SÜNNET NAMAZLARI 
İKİ BAYRAM NAMAZI (45) 
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Allah Teâlâ şöyle buyurdu : 


«Biz, Sana kevseri (yâni her çeşil hayrı) verdik. Şu hâlde 
Rabbin için namaz kıl ve kurban kes.» (Kevser süresi) 
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669 — Ali r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi : 
Bayram Namazına yürüyerek gitmek ve evden çıkmadan ün- 
ce bir şey yemek sünnettir. 
Tirmizl 
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(45) Tâcim müellifi Şafii olduğu için Hayram Mamarlarımı Sinnet Mamazlar arawnda waye 


mahr. Dilindiği gibi Bayram Mamas, biz Hanefilere göre vücihdir 
“17. 


870 — Ebü Hüreyre r.a.'den, şöyle demiştir : 
Peygamber s.a. Bayram günü (Bayram Namazına) çıktığı 


vakit, gittiği yoldan değil, başka yoldan dönerdi. 
Tirmizi, Ebü Dâvüd, Buhâri 
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871 — Enes r.a.'den, şöyle demişlir : 
Peygamber s.a, Fıtır Bayramının sabahında dâimâ bir kaç 
hurma yer ve her zaman tek sayı olarak yerdi. 
Buhari, Tirmizi 
Bir rivâyette şöyle gelmiştir : 
Peygamber s.a. Fitur Bayramında bir şey yemeden önce na: 
maza çıkmaz, Kurban Bayramında da, Bayram Namazını kilma- 
dan önce bir şey yemezdi. 
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872 — Ber r.a.'den, şöyle demişlir : 
Peygamber s.a. Kurban Bayramının ilk gününde Beki"a (Me: 
dine mezarlığının adıdır) çıktı ve iki rek"at (Bayram Namazını) 
kıldıktan sonra bize dönerek (hutbesinde) : 
«Bu gündeki ilk ibâdetimiz, namarla başlamak sonra da dö- 
nüp, kurban kesmemizden ibârettir.s buyurdu. 
Buhâri, Nesel 
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873 — Ebü Hüreyre r.a. şöyle demişlir : 


Bayram gününde yağmur yağmıştı da, Peygamber s.a., Bay- 
ram Namazını onlara mescidde kıldırdı. Ebü Dâvüd, Hâkim 
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874 — Ümm-ü Atıyya r.a.'den, şöyle demiştir : 

Peygamber s.a. Fıtır ve Kurban Bayramlarında genç kızla- 
rı, hayzlı kadınları ve örtüsü olan kadınları Bayram Namazının 
kılındığı yere götürmemizi emretti; ancak hayzlı kadınlar nama- 
za iştirak etmezler ve yalnız Müslüman kalabalığı seyredip, Al- 
lah'ın onlara verdiği hayırdan onlar da payını alırlar. 

— Ey Allah'ın Resülü, kimimizin dışarıya çikacak örtüsü 
Yoklur, dedim. Peygamber s.a. : 


— Örtüsü olmayan her hangi bir Müslüman, kızkardeşin- 
den ödünç olarak alsın, buyurdu. 


Buhâri, Müslim, Ebü سای‎ Tirmizi, Mesel 
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875 — Abdullah b. Busr r.a.'den, şöyle demiştir ٠ 


Biz, bu saatte namazı hitirmistik: hu da Nafile Namazın kılı- 
nabileceği vakitte idi. (Bu vakit Güneş doğmasından 45 dakika 
sonra başlar.) 

Buhâri, Ebü Dâvüd 


Ebü Daüvüd"da hadisin lâfzı şöyledir : 

Peygamberin Ashábindan olan Abdullah b. Busr, bir Bay- 
ram gününde insanlarla berâber çıktı da, imâmın namazı geçe 
bıraktığını tenkid etti ve : 

«Muhakkak biz bu saatte namazı bitirmiş olurduk; bu da, Nâ- 
file Namazın kılınabileceği vaki'de idi.» dedi. 


BAYRAM NAMAZI VE HUTBESİ 
rh. ah iy 
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876 — Câbir b. Semüre r.a.'den, şöyle demiştir : 


Peygamber s.av ile, birden ve hattâ ikiden fazla Bayram Ma- 
mazlarını, ezân ve kâmetsiz kıldım. 


Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi 
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877 — İbn-i Omer r.a.'den, şöyle demiştir : 


Peygamber s.a., Ebü Bekir ve Ömer r.a. Bayram Namazla- 
rini hütbeden önce kilarlardı. 


Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei 
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— İbn-i Abbâs r.a.'den, demiştir ki : 


Peygamber s.a. Fitir Bayramının ilk gününde çıkıp iki rek”- 
at kıldı; bu iki rek'attan önce başka bir namaz kılmadığı gibi, 
sonra da kılmadı. 


Buhâri, Müslim, Ebü Davüd, Tirmizi, Nesel 
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879 — Ömer r.a.'den, demişlir ki : 


Kurban Bayramı Namazı, Fiar Bayramı Namazı, Seferi Na- 
maz, Cum'a Namazı kısaltılmış olmayıp, Resülüllah s.a.'in ifá- 
desi ile, tam olarak, ikişer rek"atdır. 


Nesei, Ahmed, İbn-i Mâce 
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880 — Âişe r.a.'dan : 

Peygamber s.a, in Fıtır Bayramı ile Kurban bayramının ilk 
rek'atlarında yedi def'a; ikincisinde de beş def'a tekbir alır oldu- 
Bu rivâyet edildi. Ebü Dövüd, Ahmed, Tirmizi 

Tirmizi'de, hadisin lâfzı şöyledir : 

Peygamber s.a.; her iki Bayramın birinci rek'atında kıraet- 
ten önce yedi def'a, ikincisinde de yine kıraetten önce olmak üze- 
re, dört def'a tekbir alırdı. 


^d ges Am‏ ن الطاب sd syli‏ ما کان يقرا به 
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881 — Omer b. Hallàb r.a., Ebü Vakid-el-Leysi'ye Finde 
ber s.a.'in ne okuduğunu sordu. Ebü Vakid r.a. : 
«Her iki Bayramda (Kâf ve'l - Kur'áni'l - mecîd) ile (Iktere- 
beti's - sáatu ve'n - şekka'l - kamer) sürelerini okurdu.» dedi. 
Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesel 
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887 — Câbir r.a.'den, şöyle demişlir : 


Peygamber s.a. ile Bayram Namazında bulundum da ezün 
ve kâmet okunmadan, hutbeder önce namaza başladı. Sonra Bi. 
lâl'e dayanarak (hutbeyi okumak üzere) kalktı. Ve takvâ ile em- 
redip, Allah'a tâat ve ibâdete teşvik etti ve vâ'z-ü nasihatte bu: 
lunduktan sonra (Mescidin gerisinde bulunan) kadınlara gelip 
onlara da vü”z-ü nasihat ederek : 

— Sadaka veriniz, çünkü Cehennem odunusunuz!, deyince 
kadınların hayırlılarından al yanaklı biri kalktı ve : 

— Ey Allah'ın Resülü; niçin çoğumuz Cehennem odunlarıy- 
migiz?, diye sordu. Peygamber s.a. : 

— Çünkü, siz çok çok şikâyet eder ve zevcenizin ni'metlerini 
örter, görmezsiniz, buyurdu. Câbir r.a. : 

«Bunun üzerine kadınlar zinetlerinden küpelerini ve yürük. 
lerini BilAl'in elbisesine koyarak sadaka vermeye başladılar.» 
dedi. 

Buhâri, Müslim, Ebü Dövüd, Nesei 


(Peygamber s.a.'in hulbesinin malni Cum'a Bahsinde geçti.) 


RAMAZAN'IN OTUZUNCU GÜNÜ HİLAL SÂBİT OLURSA, 
ORUCU BOZAR VE YARINKİ GÜN BAYRAM 
NAMAZINI KILMAĞA ÇIKARLARDI 
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883 — Enes'in oğlu Ebü Umeyr'den, Û da amcalarindan, on- 
lar da Peygamber s.a.'in ashâbından naklederek, rivâyet edildi 
ki : 

Hilali dün gördüklerine şehadet eden bir kaç atlı Peygam- 
ber s.a.'e geldi ve O da orucu bozmalarını emredip, yarın (Bay- 
ram Namazı kılmak üzere) namaz yerinde hazır ھ٣‎ 
süyledi, 

Ebü Dövüd, Nesei, Ahmed 


BAYRAMDA SÜSLENMEK VE GÜZEL 
GİYİNMEK GEREKİR 
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884 — İbn-i Omer r.a.'in şöyle dediği rivâyet edildi : 

Ömer r.a. çarşıda satılan ipekten ma'mül bir cübbe satın 
alıp, Peygamber s.a.'e gelirerek : 

— Bunu al Bayramlarda ve gelen hey'etleri kabül esnâsında 
süslenip giyersin, dedi. Bunun üzerine Peygamber s.a. : 


və 


— Bu, ancak Cennetten nasibi olmayan kimsenin elbisesidir, 
karşılığında bulundu. Üzerinden bir zaman geçtikten sonra Pey- 
gamber s.a. ince ipekten ma'mül bir cübbeyi Ömer r.a.'a günde- 
rince, Ömer r.a. cübbeyi alıp Peygamber Efendimize geldi ve : 

— Ey Allah'ın Resülü, Sen bu elbise için : (Cennetten nasibi 
olmayanın elbisesidir.) demiştin; halbuki şimdi bana şu cübbevi 
gönderdin, dedi. Bunun üzerine Peygamber s.a. : 

— Onu satar ve hücelini bitirirsin, karşılığında bulundu. 

Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd, Nesei 
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885 — Ebü Remse r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi : 
Peygamber s.a."i üzerinde iki yeşil hırka olduğu hâlde hut- 


be okurken gördüm. Nesei 


BAYRAMDA MUBAH OLAN EĞLENCE 
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886 — Alşe r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi : 

Yanımda Ensir cáriyelerinden san'atları şarkıcılık olmadığı 
halde Buâs Gününde (Buüs"ta yapılmış ûlan harp gününde) En- 
sirin söyleştiklerini okuyan iki câriye bulunduğu sırada Ebü 
Bekir r.a. girdi ve : 

— Allah'ın Peygamberinin evinde Şeytan calgilari mi? Hem 
de Bayram Gününde!, diye çıkıştı. Bunun üzerine Peygamber 
8.8. : 

— Ey Ebü Bekir, şüphesiz her kavmin bir Bayramı vardır; 
bu da bizim Bayramımız, buyurdu. 

Bir rivâyette : Minâ'daki günlerde Peygamber s.a. elbisesi- 
ne bürünmüş olduğu hâlde, Hz. Aişe'nin yanında iki câriye şarkı 
okur ve def çalarken Ebü Bekir içeriye girdi ve câriyeleri sus: 
turdu ve Peygamber s.a. Ebü Bekir'i görünce : 

— Onları birak, Ey Ebü Bekir, çünkü Bayram Günleridir, 
buyurdu. Buhâri, Müslim, Mesel 
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887 — Yine Âişe r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi : 
Bayram Gününde zenciler süngü ve kalkan oyunları yapıyor- 
lardi da (ya ben Peygamber s.a.'den seyretmek için izin istedim. 
yühüd O, Seyretmek İstiyor musun?» dedi de, «Evet arzû ediyo- 


ات 


rumu demiştim.) bunun üzerine yanağım yanağına temás etmiş 
olarak beni arkasında durdurdu ve : 

— Devâm ediniz Ey Erfide (46) oğulları! diyordu. Seyret- 
mekden usandığımı görünce de; «Artık yeter, değil mi?» buyur- 
du. sEvells karşılığını verdim. «Şu hâlde artık git!» dedi. 

Bir rivâyetle : 

Bayram Günü bir takım Habesliler gelip, Mescidde ۰ 
diyorlardı da Peygamber s.a. beni çağırdı ve başımı omuzu üze- 
rine koyup seyretmeye başladım ve tà kendim seyretmekten 
vazgecinceye kadar seyrettim.» 


Buhâri, Müslim, Nesei 
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888 — Enes r.a.'in şöyle dediği rivâyet edildi : 
Peygamber s.a. Medine'ye geldiği zaman, Medinelilerin iki 
eğlence günü vardı da Peygamber s.a. : 
aBu iki gün nedir? diye sordu, Medineliler : «Cáhillyyet za- 


manında, ö günde eğlence yapardık.s karşılığında bulundular. 
Bunun üzerine Peygamber sa. : 


«Gerçekten Allah, o İki günü onlardan daha hayırlı olan İki 
gün, yünl Kurban Bayramının günü ve Ramazan Bayramının gü- 
nü ile değiştirdi.» buyurdu. 


Messi, Buhâri, Ebü Dövüd, Tirmizl 


(46) Erle İlabaşlılerin em büyük ecallerinin adıdır. 


Ts 


KÜSÜF NAMAZI 
(GÜNES TUTULDUGU ZAMAN KILINAN NAMAZ) 
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889 — Mugire r.a.'in şöyle dediği rivâyel edildi : 

Peygamber s.a.'in oğlu İbrâhim'in öldüğü gün Güneş tutuldu 
da insanlar; Güneş, İbrâhim'in ölümü yüzünden tutuldu deyince 
Peygamber s.a. : 

«Güneş İle Ay Allah'ın áyetlerinden (yâni birliğine delâlet 
eden varlıklardan) iki âyettir ki, kimsenin hayâtı veyâ ölümü yü- 
zünden fuftulmazlar. Şu hâlde tutulup, karardıklarını gördüğünür 
vakit, evvelki parlak hâllerine dönünceye kadar, Allah'a duâ 
ediniz.» buyurdu, 

Buhâri, Müslim, Ebü Dövüd, Nesei 

Bir rivâyette şöyle gelmiştir : 

Cáhiliyyet halkı, Güneş ile Ay'ın tutulması, muhakkak yer- 
yüzündeki büyüklerden birinin ölümü sebebiyle meydana gelir. 
derlerdi. Oysa bunlar kimsenin ölüm ve hayâlı sebebiyle tutul. 
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mazlar. Su var ki, Ay ile Güneş Allah'ın varlıkları arasında iki 
varlıktır, ki Allah yarattığı varlıkta dilediği değişikliği meydana 
getirir. Şu hâlde hangisi tutulup kararırsa, evvelki parlak durt- 
muna dönünceye kadar namaz kılınız.» 


İNSANLARI KÜSÜF NAMAZINA 
ÇAĞIRMAK 
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890 — Abdullah b. Amr. r.a.'ın şöyle dediği rivayet edildi : 
Peygamber s.a. zamanında Güneş tutulunca, biri çıkıp : 
sCemàalle namaza hazır olup, geliniz!» diye bağırdı. 


Buhari, Müslim, Ebü Dâvüd, Nesei 
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891 — Ebü Bekir r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi : 
Peygamber s.a.'in yanında idik de, Güneş tutulunca Pey- 
gamber s.a. kalkıp elbisesini sürükleyerek acele mescide girdi; 
biz de arkasından girince, Güneş yeniden parlak hâline dönünce- 
ye kadar bize iki rek'at namaz kıldırdı. 
Buhâri, Nesei 
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«Ey Muhammed Ümmeti! Allah'a yemin ederim ki, kölesinin 
yâhüd cáriyesinin zinâ ettiğini Allah'dan fazla kıskanan ve ۵۰ 
tüleyen bir kimse yoktur. Ey Muhammed Ümmeti, Allah'a yemin 
ederim ki, benim bildiğimi bilseydiniz az güler, çok ağlardınız.» 
diye ilâve etti. 

Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Messi 

Bir ۴۱۷۸۷۵۱۱۵ şöyle gelmiştir : 

Sonra başını rüküdün kaldırıp «Semia'ltàáhü İlmen hamideh; 
Rabbenâ ve leke"I-hamds (Allah hamdedeni işitti; Ey Rabbimiz, 
hamd de ancak Sana'dır) dedi. 
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893 — Yine Âişe r.a.'den Peygamber s.a.'in allı rek'at kılıp, 
dört secde yaplığı rivâyet edildi. 
Müslim, Ahmed, Ebü Düvüd, Tirmizi 


Tirmizi'de hadisin lAfzı şöyledir : 

İbn-i Abbâs r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi : 

Peygamber s.a. Güneşin tutulması esnâsında kıldı da, ۰ 
etten sonra rükü'a vardı ve yine kırâct edip rükü ettikten sonra, 
bir daha kirhet edip rükü etti; bu süretle üç def'a rükü etmiş ola- 
rak iki secde yaptı ve ikinci rek'atı da tıpkı birincisi gibi kıldı. 
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894 — Yine İbn-i Abbâs r.a.'den, kendisinin şöyle dediği ri- 


۷۵۷۵۱ edildi : 
Peygamber s.a. Güneşin tutulması esnâsında kıldı; kiraet 


edip rükü etti, sonra yine kırâet etti ve rükü etti, sonra bir daha 


kiráet edip, rükü etti. Ve ikinci rek'ati da tıpkı birincisi gibi kıl 
dı. Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei 


KÜSÜF NAMAZINDA GİZLİ, HÜSÜF NAMAZINDA 
DA CEHREN OKUMAK MÜSTEHABDIR 
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895 — Âişe r.a.'den, demişlir ki : 
Peygamber s.a. Hüsüf (yüni Ay'ın tutulması zamanında kılı- 


nan namaz) da cehren okudu. 
Buhâri, Müslim, Mesei 


٩ه eb ime‏ قال : سَلی بنا الذي SIT‏ 
لا تلم Ge d‏ .و 221 EN‏ 


KÜSÜF NAMAZINDA ۲ 


896 — Semüre r.a.'den, demistir ki : 
Peygamber s.a., Güneşin tutulması zamanında, sesini igit- 
mez olduğumuz hâlde bize namaz kıldırdı. 
Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei 
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837 — Übey b. Kâ'b r.a.'den, şöyle demiştir : 
Peygamber s.a. zamanında Güneş tutulmuştu, onlara namaz 


kıldırdı ve uzun süreierden okudu. 
Ebü Dâvüd, Hâkim 
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898 — Âişe r.a. şöyle dedi: 
Küsüf Namazında (yâni Güneş lutulması ânında kılınan na- 
mazda) idik de, Peygamber s.a.'in birinci kiráetini Bakara süre- 
si. ikincisindekini de Âl-i İmrân süresi kadar hesâbladım. 
Ebü Dâvüd 
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899 — Esmâ r.a.'den, şöyle demislir : 


Peygamber s.a. Küsüf Namazından döndü, Güneş de evvelki 
parlak hâline dönmüştü de, hutbe okuyup Allah'a yaraşan hamd'i 
yaptı ve : 

«Bundan sonra...» diye başladı. 

Buhâri, Müslim 


ALLAH'A SIĞINIP YALVARMAK VE HAYIR İŞLEMEK 
NAMAZ YERİNİ TUTAR 
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900 — Ebü Müsâ r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Muhakkak Allah'ın gönderdiği şu âyetler kimsenin ölümü ve 
hayâtı yüzünden değildir; ancak Allah, kullarını korkutmak üze- 
re bunları göndermektedir. Şu hâlde böyle bir şeyi gördüğünüz 
zaman Allah'ın, zikrine duâ ve isliğfüra koşunuz. 


Buhâri, Müslim, Ebü Dövüd, Nesei 
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901 — Esmâ r.a.'den, şöyle demiştir : 


Peygamber s.a. Güneş tutulduğu vakit köle âzâd etmeyi 
(müstehab olmak üzere) emretti. 
Buhâri, Ebü Dâvüd 


PEYGAMBER S.A.“İN KÜSÜF NAMAZINDA 
GÖRDÜKLERİ 
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902 — İbn-i Abbâs r.a.'den, şöyle demiştir : 
Peygamber s.a. zamanında Güneş tutuldu. Peygamberimiz 


-B5- 


namaz kılıp uzun uzun kiyümda durdu. İbn-i Abbâs böyle anlat- 
maya devâm etti ve sonra Pegamber s.a. şöyle buyurdu, dedi : 

«Gerçekten Güneş ile Ay Allah'ın âyetlerinden birer âyettir. 
Hiç bir kimsenin ölümü ve de hayâtı için tutulmazlar; şu hâlde 
tutulduklarını görünce Allah'ı zikrediniz.» Dinleyenler : 

«Ey Allah'ın Resülü, durduğun yerde bir şey almağa aban- 
mış olduğunu. sonra da irkilip geri çekildiğini gordük.» dediler. 
Bunun üzerine Peygamber s.a. : 

«Kesin olarak Cennet'i gördüm de, bir salkım üzüm yakala- 
dim ve koparmağa muvaffak olsaydım, dünyâ durduğu müddet- 
çe ondan yiyebilecektiniz. Bana Cehennem gösterildi de, şu anda 
gördüğüm manzaradan daha kötü bir manzara hiç görmedim. Ce- 
hennemdekilerin; çoğunu da kadınlardan gördüm.» buyurdu. 

«Ey Allah'ın Resülü, ne sebeble onların çoğu kadınlardan?» 
diye sordular. Peygamber s.a. : 

«Küfretmeleri sebebiyle.s karşılığında bulundu. 

«Allah'a mı küfrediyorlar?» diye tekrâr sordular. Peygam- 
ber s.a. : 

«Kocalarina ve kendilerine yapılan ihsâna küfrediyorlar; on- 
lardan birine dünyâyı versen, yâhüd ömür boyunca iyilikte bulun- 
san, yine senden hoşlarına gitmeyen bir şey görünce, (Hiçbir za- 
man senden bir hayır görmedim) derler» buyurdu. 

Buhâri, Müslim, Nesei 
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903 — Cübir r.a.'in şöyle dediği rivâyet edildi : 


Peygamber s.a. zamanında Güneş tutuldu (Câbir r.a. uzun 
uzadıya anlattıktan sonra) Peygamber s.a. : 


«Azâb ile korkutuldugunuz şeylerden hiç birl yoktur ki, şu 
kıldığım namazda görmüş olmayayım. Ateş (Cehennem) önüme 
gelirildi, bu da yanımı İsâbet etmesin diye geri çekildiğimi اج‎ 
düğünüz zaman idi. Haflü orada bağırsaklarını sürükler olduğu 
hâlde sopalı adamı gördüm, (Hacc esnâsında) Haccedenlerden 
çalardı da farkına varılınca (Sopama takıldı.) derdi. Farkına ۰ 
rilmazsa, (takıldı dediği şeyi) alp giderdi. Yine orada, yer haşe- 
rátini dahi yemesine mâni” olmak için, kendisini aç ve susuz bi- 
rakıp, açlıktan ölünceye kadar bağlamış olan kadını da gördüm. 
Sonra (önüme) Cennet getirildi. Bu da ileriye döğrü gittiğimi 
gördüğünüz zaman idi. Bu anda, bulunduğum yerden kalktım ve 
sire göslermek için meyvesinden almak arzüsu ile elimi uzattım. 
Fakat bunu yapmamam gerektiğini anladım. Ve şu kıldığım na- 
mazda size va'dedilen şeylerden (ni'met ve hayırdan) görmemiş 
olduğum bir şey yoktur.» buyurdu, dedi. 


Müslim, Nesei 


HERHANGİ BİR ÂYET (MÜHİM VEYA TABİAT DIŞI 
HÂDİSE) ZUHÜRUNDA SECDE ETMEK MÜSTEHABDIR 
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* 
MC 
— İkrime r.a.”ın şöyle dediği rivâyet edildi : 

İbn-i Abbâs r.a. «Peygamber s.a.'in zevcelerinden filân öl- 
dül» denilince, secdeye kapandı da: «Bu saatte niye secde edi- 
yorsun?» diye sordular, Bunun üzerine İbn-i Abbâs r.a. * 

«Peygamber s.a, böyle buyurdu dedi. Sonra devâm etti ۰ 

«Bir âyet (mühim veyâ korkunç bir hâdise) gördüğünüz va- 
kif, secde ediniz! Peygamber'in zevcelerinden birinin ölüp, git- 
mesinden büyük bir hâdise var mi?» dedi 


Ebü Dâvüd, Tirmizi 
İSTİSKÂ NAMAZI (47) 
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Allah Teâlâ şöyle buyurdu : 


sÜ zamanı hatirla ki, Müsâ, kavminin sulanmasını dileyince, 
(Sopanı taşa çal,) dedik; çalınca da taştan oniki pınar fışkırdı. 
(Bakara süresi; âyet : 60) 
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905 — İshâk r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi : 


Medine'nin Emir'i bulunan Utbe'nin oğlu Velid, Peygamber 
s.a."in İstiskâ (Yağmur yağması için duâ etmek) zamanındaki 
namazı hakkında sormak üzere beni, İbn-i Abbüs"a gönderdi. So- 
runca, İbn-i Abbâs şöyle dedi : 


uPeygamber s.a. eski elbiselerle fevazü ve husü" içinde çikip 
geldi. (Medine dışındaki) namaz yerine gelince minbere çıktı, fa- 
kaf bugünkü hufheleriniz gibi hutbe okumayıp, yalnız yalvardı 
ve duà ile tekbir getirdikten sonra Bayramda kıldığı gibi namaz 


kildi» dedi. 
Ebü Dàvüd, Tirmizi, Nesei 
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906 — Yezid el - Ensâri'nin oğlu Abdullah. yanında Azib in 
oğlu Berá ile Erkam'in oğlu Zeyc olduğu hülde birlikte çıkıp, 
yağmur dileğinde bulundu da, minbere çıkmadan halkın önünde. 
ayakta (yağmur yağdırması için) Allah'a yalvardı. İstiğfar etti. 
sonra cehren okuyarak مقع‎ ve kâmet yapmadan iki rek'at na: 
maz kıldırdı. 


Buhari 
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$07 — Abbâd b. Temim'den; amcası r.a.'ın şöyle dediği ri- 

۷۵ ۷۵۱ edildi : 

«Peygamber s.a.'i Yağmur Duásina çıktığı gün gördüm.» ۰ 
di ve ilâve etti : «Gördüm ve arkasını İnsanlara çevirip duâ eder 
olduğu hâlde Kıble'ye döndü; sonra elbisesini ters çevirip giydi. 
Cehren okuyarak bize İki rek'at namaz kıldırdı.» 


Buhâri, Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei 
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908 — Enes r.a.'den : 


Peygamber s.a.'in, Yağmur Duâsından başka, hiç bir duâda 
koltuk altlarının beyazlığı görülünceye kadar, ellerini kaldırmaz 
olduğu rivâyet edildi. 


Buhari, Müslim, Ebü Dövüd, Mesei 
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YAĞMUR DUÂSINDAKİ BİR 
HUTBENİN METNİ 
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909 — Âişe r.a.'den, demiştir ki : 


İnsanlar, Peygamber s.a.'e kuraklıktan şikâyet ettiler de, bir 
minber hazırlamalarını emir buyurunca, namazgahda kendisine 
bir minber koyuldu ve çıkacakları günü insanlara bildirdi. Âişe 
ra. devâm ederek şöyle dedi : 


Bunun üzerine Peygamber s.a.. Güneş doğmağa başlarken 
çıktı. Minber üzerine oturdu ve tekbir getirip Allah'a hamdettik- 
ten sonra buyurdu : 


«Gerçekten memleketinizdeki kıtlıktan ve yağmurun gecik- 
mesinden şikâyet ettiniz; halbuki Allah kesin olarak duâ etmeni- 
zi emrettiği gibi, duâlarınızı kabül edeceğini de va'detmiştir.» 
Bundan sonra sözüne şöylece devim etti : 


«Hamd, Cezü Gününün gerçek sahibi Rahman, Rahim olan 
ve Kainafın Rabb'i olan Allah'a mahsüsdur. Allah'tan başka ilah 
yoktur: dilediğini yapar. Ey Allah'im! Sen, Sen'den başka İlah 
olmayan Allahsin; Sen, kimseye muhtac olmayan zengin, bizler 
ise fakir ve ihtiyâclılarız; bize yağmuru indir ve indirdiğini bir 
tamana kadar bize kuvvet ve elde edilmiş ni'met kil!» 

Sonra ellerini kaldırdı ve koltuk altlarının beyazlığı görünün- 
ceye kadar kaldıra durdu. Sonra arkasını insanlara çevirip, hir- 
kasını ters giydi ve sonra insanlara dönüp minberden indi ve iki 
rek'at namaz kıldı. 

Bunun üzerine Allah gökte bir bulut peydâ etti. Bulut gürle- 
di. şimşek çaktı sonra Allah'ın izniyle yağmur boşaldı. Boşaldı 
da seller meydana gelip akıncaya kadar mescide dönmedi ve on- 
ların evlere doğru hızlandıklarını görünce, dişleri görünecek ka- 
dar güldü ve : 

«Allah'ın her şeye gücü yettiğine ve Benim de gerçekten O'- 
nun kulu ve Peygamber'i olduğuma şehâdet ederim.» buyurdu. 


Ebü Dövüd, İbn-i Hibban, Hâkim 
Hükim, bu hadisin sahih olduğunu söyledi. 
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İMAM, İNSANLARIN YAGMUR DUASI 
İSTEĞİNE UYMALIDIR 
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910 — Enes r.a.'den, demiştir ki : 

Peygamber s.a, Cum"a günü hutbe okurken adamın biri gelip 
şöyle dedi : 

sEy Allah'ın Resülü; hayvanlar öldü, yollar kesildi, Allah'a 
dua et de, bize yağmur versin.s Bunun üzerine Peygamber s.a. 
Allah'a duâ etti. 

Bir rivâyette : Ellerini kaldırdı, sonra : 

«Ey Allah'ım bize yağmur ver.» buyurdu. Bunun üzerine ge- 
len Cum'a'ya kadar yağmur yağdı da, yine adamını biri gelip : 

«Ey Allah'ın Resülü, evler harüb oldu, yollar bozulup fikan- 
dı, hayvanlar helâk oldu. deyince, Peygamber s.n, : 
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«Ey Allah'ım, dağ başlarına, yüksek tepelere, vadilerin ice- 
rilerine ve ağaçlık yerlere (bir rivâyette; çevremize... üstümüze 
degil!')» diye yalvardı. Bunun üzerine, bulut Medine'nin üzerin- 
den kalktı ve bir damla Medine'ye düşmediği hâlde, etrafa yağ: 
maga devâm etti. 

Medine'ye bakınca. bir tác 1131172851 

Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd, Nesei 


YAĞMUR VE ŞİDDETLİ RUZGAR 
ZAMANINDA OKUNAN DUA 
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911 — Âişe r.a.'den : 

Peygamber s.a.in yağmuru gördüğü vakit: 

«Allâhümme sayyiben nàfien« (Ey Allahım, yararlı bir yağ: 
mur!) buyurduğu rivâyet edildi. 

Buhâri, Nesei 

Mesei'de hadisin lüfzı şöyledir : 

«Ey Allah'ım, onu yararlı bir yağmur kil!» Ve, İbn-i Ömer, 
Ebü Tâlib'in mısralarını inşa edip : ' 

«Ve ebyadu yüsteska'l gamâmu bi vechihi - Simâlu'l - ۷۵۱۵۰ 
ma istemun JÛ - erâmilis (O, -vini Peygamber s.a.- yüzil suyu 


Ji 


hürmetine yağmur istenilen purlak yüzlü ve vetimlerin dayana- 
gı, duâlarin da ilticâgühidir.) dedi. 
Buhâri 
= d i. Eğ mə “e hs 
الله‎ ə امن هت آنه قال : سل لا‎ S 4322 ew 
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5 esa T wu nf "E کر‎ == Am HE : 
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a امیر‎ de من‎ - Uk ə ə, 
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912 — Zeyd b. Hálid el - Cüheni r.a.'den, demistir ki : 

Peygamber s.a. Hudeybiyye' de geceden devâm etmekte olan 
yağmurun dinmesi üzerine Sabah Namazını kıldırdı da, namazı 
bitirince insanlara dönüp şöyle buyurdu : 

— Rabbinizin ne dediğini biliyor musunuz? 

— Allah ve Resülü daha iyi bilir, dediler. Peygamber s.a. : 

— Kullarımın bir kismı mü'min, bir kısmı da kâfir olarak 
sabaha ۷, (Allah'ın rahmeti ile yağmura nâil olduk) diyen 
kimse, Bana imân edip Yıldır'a küfretmiş; (Şu veyâ bu Yıldız 
vağmuru yağdırdı) diyen kimse de, Bana küfretmiş, Yıldız'a i- 


mün elmiştir, buyurdu. 
Buhari, Müslim 


A‏ و 67 xd‏ ربتک 26 : مانت تى 
عبادى من YI a‏ = رق yaz‏ 
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$13 — Müslim'de şu hadis vardır : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

— Rabbinizin ne dediğini görmediniz mi? Rabbiniz şöyle 
buyurdu : 

aKullarıma verdiğim her ni'met karşısında bir kısmı kâfir ol- 
du. Onlar; (Yıldızlar) bize yağmur yağdırdı, Yıldızlar sebebiyle 
yağmur geldi dediler): 


4v‏ عرن عانشه gis‏ قالت: گان انی gie‏ وت 
l: J du‏ 24 اق cit‏ رعا A 4 Z:‏ فېا وی می arə‏ بك 
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914 — Aise r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi : 

Rüzgâr şiddetli esmeye başladığı zaman Peygamber s.a. : 

«Ey Allah'ım, onun hayırlısını, onda olan hayrı ve kendisi 
için gönderilenin de hayrını Sen'den dilerim; ve O'nun (yâni rüz- 
gârın) serlisinden, onda olan şerden ve kendisi için gönderilenin 
şerrinden Sana sığınırım.» buyurdu. Âişe r.a. : 

«Gök karıştığı zaman Peygamber s.a.'in rengi dedisti, dışarı 
çıkıp içeri girdi. İleri geri giti; yağmur düşmeye başlayınca da, 
yüzü gözü açıldı. Yüzünde bu değişikliği görünce kendisine, se- 
bebini sordum, şöyle buyurdu. : 

«Ey Aişe, belki de o Âd kavminin dediği gibidir.» (Onlar şöy- 
le demişlerdi : Onu vâdilerine yönelmiş bulut olarak görünce: 
bu bize yağmur veren huluttur.) 

Müslim, Tirmizi 
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915 — Enes r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi : 

Peygamber ile birlikte olduğumuz sırada yağmura tutulduk. 
Peygamber s.a. elbisesini (yâni; yenlerini sıvadı, ayaklarını ve 
başı) açtı. Bunun üzerine kendisine د‎ 


— Ey Allah'ın Resülü, bunu neye yaplın? diye sorduk. Pey- 
gamber s.a. : 


— Çünkü o, Allah'ın ni'meti ve bereketidir, faydalanmak ge- 
rekir, buyurdu. 


Müslim 
ALLAH'IN SEVGİLİLERİNİN VESİLESİ İLE 
ALLAH'A YANAŞMAK CAİZDİR 
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916 — Enes r.a.'den : 


Ömer İbn-i Hattáb r.a.'ın kıtlığa uğradıkları vakit, Abbas اا‎ 
n-i Abdül Muttalib'e tevessül ederek şöyle dediği rivâyet edildi : 

«Ey Allah'ım, Peygamberimizle Sana tevessül ederdik de, 
bize yağmur yağdırırdın (şimdi ise) Sana Peygamber s.a.'İn am- 
casi ile tevessül ediyoruz, bize yağmur ihsân et!» Enes r.a. «Bu- 
nun üzerine yağmura nâil olurlardi.» dedi. 


Buhâri 
A و‎ rta - سے ہے‎ 7 1: a” dala هم‎ İĞ —AYV 
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917 — Mus"ab b. Sa'd r.a. şöyle dedi : 


. Gercekten babam, kendisinden aşağı olan kimselere nazaran 
kendini üstün ve değerli gördü de Peygamber s.a. : 


«Ancak, aranızdaki zayıflar dolayısı ile yardıma nail oluyor 
ve riziklaniyorsunuz,» buyurdu. 


Buhari, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesel 


Hesei'de hadisin láfzi şöyledir : 


«Allah bu ümmete, ancak zayıfları yüzünden, zayıfların 
duâsı, namazı ve ihlâsları sebebiyle yardım eder.» 


xm. m 
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918 — Osman b. Hanif r.a.'den : 

Kör bir adamın Peygamber s.a.'e gelip : 

— Gözlerimin açılması için Allah'a duâ et! dediği rivâyet 
edildi. 

Peygamber s.a. : 

— İstersen duâ edeyim, fakat İstersen sabret. Çünkü, sab- 
retmek senin için daha hayırlıdır, buyurdu. Kör adam : 

— Duâ et! diye isteğini tekrür edince, Peygamber s.a. : 

— Bütün sünnet ve müsfehablarını yerine getirerek güzelce 
abdest almasını ve şu duâyı okumasını emir buyurdu : 

«Ey Allah'ım. Senden diliyor ve Rahmet Peygamberi olan 
senin Peygamberin Muhammed s.a, e tevessül ederek Sana te- 
veccüh ediyorum; gerçekten ben, hâcetimin bitirilmesi için, Se- 
ninle Rabbime yöneldim. Yâ Rabbi, O'nu (yâni Peygamber 
s.a.'i) benim hakkımda ... kıl.» Tirmizi, İbn-i Mâce 
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Omer r.a.'den, şöyle demiştir :‏ — وزو 

Peygamber s.a. den Umre'yi ifa etmek için izin istedim; 7 
na izin verip, şöyle buyurdu : 

«Kardeşçiğim, bizleri duândan unutma!» Bunun üzerine 
Ümer r.a. : 

«Bu, beni dünyâlar kadar sevindiren hir sözdür.» ۰ 
Ebü Dövüd, Tirmizi 

Tirmizi'de hadisin lâfzı şöyledir : 

Peygamber s.a. den, Umre'yi IfA etmek 
Peygamber s.a. : 

cKardescigim, duâna bizi de kat ve bizi unutmalı buyurdu. 

DUHA NAMAZI 
(SALÂT EVVABİN) 


io 


için izin istedim. 


d 5 ا : رای‎ AN. 
عن ريد دارم نه رای قو ان من ع الضحی‎ = 
1. 
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SE a. JC لین جين مرمع‎ ses: ny 
920 — Zeyd İbn-i Erkam r.a.'den : 


Zeyd b. Erkâm : Duhâ namazını kılan bir kavmi görünce, 
şöyle dedi : 


«Acaba bundan başka bir saatte namazın daha sevâblı oldu- 
ğunu bilmediler mi? Muhakkak Resülüllah s.a. : 


sEvvabin Namazı (yâni Duhâ namazı) deve yavrularının 
ayaklarının sıcaktan yandığı vakit kılınır.» buyurdu. 


Müslim, Ahmed 
g ملك عن بقل رتا‎ ZA کنا ی‎ 
»اناو‎ Jess. ds ین‎ (ül ner تلات:‎ 
AL. colas 
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921 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 
Halil'im (yâni dostum) Peygamber s.a. bana üç sey tavsiye 


etti : 
1) Ayda üç gün oruç tulmak, 
2) İki rek'at Duhâ Namazı kılmak, 
3) Yatmadan önce de Vitir Namazı kılmamı tavsiye elti. 
Buhari, Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei 


Go an قلت :گان 5 885 يمل‎ iu ماه‎ — ۲ 
2 eat =E LE اس ات‎ Y gi of 
٠ az; oca رواه مس‎ , Are و رید‎ 
922 — Aişe r.a.'den, şöyle dedi : 


Resülüllah s.a. Duhâ Namazm dört rek'at kılar ve bazan Al- 
lah'ın dilediği kadar da ziyâde kılardı. 


Müslim, Nesei, Ahmed 


ساخ سا رم ې 1 ٤ھ‏ ا و 
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Ebü Tâlib'in kızı Ümm-ü Hànl^ r.a.'den, demiştir ki :‏ — 923 
Peygamber s.a. Fetih Gününde Duhâ Nâfilesini her iki rek'-‏ 
atta selim vererek sekiz rek'at kıldı.‏ 
Bir rivayelle, «Peygamber s.a., Fetih Gününde Ümmü Hå-‏ 


ni'nin evine girip gusletti ve sekiz rek'at kıldı.» şeklindedir. 
Buhari, Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi 
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924 — Ebü Zerr r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Sizden birinizin her uzvu için bir sadaka vardır. Şu hâlde her 
tesbih, her hamd, her tehlil (yani, Lâ ilâhe illellàh, demek) sa- 
daka olduğu gibi, iyiyi emretmek de ayrı bir sadaka, kötülükten 
men etmek de, yine sadakadır. Ve Duhâ (Kaba Kuşluk) vaktin- 
de iki rek'at kılmak sadaka olmak bakımından yeterlidir. 

Müslim, Ebü Dàvüd, Ahmed 
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925 — Ebü Dövüd ile Ahmec'de şu hadis vardır : 

Peygamber s.a, şöyle buyurdu : 

eİnsanoğlunun her uzvu için bir sadaka vardır : 

Uğradığı kişiye selüm vermesi sadaka, iyiyi emretmesi sa- 
daka, kütüden men etmesi sadaka, halka işkence veren bir şeyi 
yoldan kaldırması sadaka, hattâ zevcesi ile münâsebette bulun: 
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ması da bir sadakadır. Bunların hepsinin yerini de Kaba Kuşluk 
(Duhâ) zamanında kılınan iki rek'at (Duhâ Namazı) tutar.» 
Ebü Dâvüd, Ahmed 
& = : 0 ra = 
LM 77: 5 Sa ار‎ 25 


amo i‏ = = لے Fia m-‏ لا 
Er‏ ;3545 ګر vid öl: 3 : n‏ 
من اول الہار us ls; e‏ 
Nuaym b. Hemmür r.a.'den, şöyle demiştir :‏ — 926 
Peygamber 5.a.'i :‏ 
«Allah Teâlâ, Ey İnsanoğlu, günün başlangıcında dört rek"‏ 
atını unutma ki, sonuna kadar seninle olayım». buyurdu, derken‏ 


işittim. 
Ebü Dâvüd, Ahmed, Tirmizi 


Tirmizi'de hadisin lâfzı şöyledir : 
«Ey insanoğlu, günün başlangıcında benim için dört rekat 
kıl ki, sonuna kadar seninle olayım.» 


DEA ii: -—. ¿e Gd laz -۷ 
شرل ل‎ ^J su جو سم‎ c تصرف من َلاة‎ v 
$95 41255 لش‎ 43) rts وان کا‎ Wd 
دا تام ہت‎ Yağa: ad udis 
Mat LA UA URS Joe qax 
927 — Muâz b. Enes el - Cüheni r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


Sabah Namazını bitirdiklen sonra, hayırdan başka bir şey 
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süylemiyerek, iki rek'at Duhü Namazını kılıncaya kadar, namaz 
yerinde duran kimsenin küçük günühları, deniz küpüğünden dä- 
ha fazla bile olsalar, afvedilir. 

Ebü Dâvüd, Tirmizi 

Tirmizi'de hadisin lafzı şöyledir : 

«Sabah Namazını cemâatle kılıp dü, Güneş doğuncaya kadar 
Allah'ı zikrederek oturduktan bir zaman sonra, iki rek'at namaz 
kılan kimseye Hacc ve Umre sevâbı gibi sevâb yardır; tam bir 
Hacc, tam bir Umre sevâbı vardir,» 
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928 — Ebü Ümüme r.a.'den: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Güzelce temizlenmiş (yâni abdest almış) olarak Farz Nama- 
zını kılmak üzere evinden çıkmış olan kimsenin sevübu, ihrüma 
girmiş Hacı'nın sevübu gibidir; yalnız Duha Nüfilesini kılmak 
üzere çıkan kimsenin de, sevâbı Umre yapan kimsenin sevib: gi- 
bidir. Bir namazın arkasında, başka bir şeyle meşgül olmadan 
kılınan namaz da İlliyyin'de yazılır. 

Ebü Düvüd 
2. 
2 E 
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929 — Ebü Hüreyre r.a. den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Duhâ Namazına devâm eden kimsenin günâhları deniz köpü- 
üü kadar bile olsa afvedilir. Tirmizi 
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930 — Ebü Eyyüb r.a. den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


Öğleden evvel, selümsiz ve yalnız sonunda bir teşehhüdle ki- 
İman dört rek'atlı namaza gök kapıları açılır. 


Ebü Dövüd, Tirmizi 
Tirmizi”de hadisin lâfzı şöyledir : 
Peygamber s.a. 0ه‎ an göklerin açıldığı bir andır. Ve iyi bir 
amelimin o anda yükselmesini arzü ederims buyurdu. 


GECE (TEHECCÜD) NAMAZİ İLE BU NAMAZIN 
SEVAB VE DEĞERİ 
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Allah Teâlâ şöyle buyurdu : 


«Gecenin bir vaktinde, sana mahsüs nafile olmak üzere Te- 
heccüd Namazı kıl, Umulur ki, Rabbin Seni öğülmüş makama 
(gefáat makamına) gönderir. (İsrâ süresi; âyet: 70) 
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931 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 
Peygamber s.a. sóyle buyurdu : 
Yüce Rabbımız her gece, gecenin son üçte birinde, dünyâ 


semâsına iner (yâni, tecelli eder) ve der: 
«Bana, kim duâ ediyor ki, O'nun duâsını kabül edeyim; kim 


Benden istiğfar ediyor ki, onu ben afvedeyim?s 
Buhâri, Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi 
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932 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Gecenin ilk üçte biri geçince, Allah Teâlâ dünyâ ۵ 
iner, tecelli eder ve şöyle der : 


«Hükümdâr Benim, Hükümdâr Benim! Bana duâ eden kim- 
dir ki, O'nun duâsını kabül edeyim, kim Benden bir şey diliyor- 
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ki, O'na dilediğini vereyim, Kim benden istigfàr ediyor ki O'nun 
günâhlarını afvedeyim.a Ve böylece Sabaha kadar devâm eder. 
Müslim, Tirmizi 
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933 — Müslim'de su hadis vardir : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
Gecede bir saat vardır ki, dünyâ ve âhirete dâir hayır dile- 
yen Müslüman'ın dileği, o saata isàbet edince Allah, O'nun dile- 


gini verir. Bu, her gece olan bir hàdisedir. 
Müslim 
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Ebü Hüreyre r.a. den :‏ — 
s.a, şöyle buyurdu :‏ وو ها 
Ramazandan sonra en sevàbli oruç, Allah'ın Ay'ı Muharrem'-‏ 
deki orucdur; farzlardan başka en sevâblı namaz da, gece kili-‏ 


nan namazdır. 
Müslim, Ebü Düvüd, Tirmizi, Nesei 
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935 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Şeytan, sizden biriniz uykuya daldığı vakit, başının arka krs- 
mina üç düğüm bağlar ve «Önünde uzun gece var, şu hâlde uyu!» 
diyerek bu düğümleri tesbit eder. Eğer bu kimse uyanıp da Al 
lah'ı zikrederse, düğümlerin biri çözülür, abdest alırsa ikincisi 
çözülür, kalkıp namaz kılarsa üçüncüsü de çözülür, hepsi çüzül- 
müş olunca, kalb huzüru ile nes'eli olarak Sabah'a çıkar. Bunla- 
rı yapmadığı takdirde de can sikintisi içinde, tembel olarak sa- 


bahlar, 
Buhari, Müslim, Ehü Düvüd 
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936 — Abdullah r.a.'den, şöyle demiştir : 
Bir adamın Peygamber s.a."in huzürunda adi anıldı da: 
«Sabaha kadar uyuyup durdu (ve vaktinde) namaza kalkma- 
di» dediler, 


Bunun üzerine Peygamber s.a. : 
«Şeytan, O'nun kulağına bevletti.s buyurdu. 


Buhâri, Müslim, Nesei 
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9317 — Mugire r.a den, demiştir ki : 
. Muhakkak Peygamber s.a namaz kılmak için, ayakları ۰ 
hûd bacakları şişinceye kadar kıyümda durdu da, kendisine : 
aNiye kendini bu kadar yoruyorsun, Senin her şeyin afvedil- 
miş değil mi?» denilince, Peyzamber ۰ 
«Allah'ın şükreden kulu olmayayım mitt karsihinda hulu- 
nurdu. 
Buhâri, Müslim, Nesei, Tirmizi 
Tirmizi'de, hadisin lâfzı şöyledir : 
Peygamber s.a. ayakları sisinceye kadar kıldı da, kendisine; 
«Kendine bu kadar zorluk veriyorsun, halbüki geçmiş ve ge: 
lecek kusürlarının hepsi afvedilmişlir.. denilince, Peygamber 
و‎ : 
«Allah'ın şükreden kulu olmayayım mi?» cevâlım verdi. 
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938 — Ümm-ü Seleme r.a.'den, bud s.a."in bir gece 
uyanıp şöyle dediği rivàyet edildi : 

«Sübhánelláh, ne fitneler indirildi bu gece, ne hazineler yağ: 
dırıldı? Kim, ev sáhiblerini (zevcelerini kastediyor) uyandıra: 
cak, ibüdetlerini yapsın diye? Ey Kavmim, bu dünyâda ne kadar 
giyinen (çeşitli elbiseler giyen) kimseler vardır ki, áhirette حرج‎ 
lük بر ا‎ Buhâri 
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939 — Abdullah b. Amr r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Allah'ın en çok sevdiği namaz, Düvüd a.s. in namazı: en zi- 
yüde hoşlandığı da, yine Düvüd a.s."ın orucudur. O, gecenin ya- 
risina kadar uyuyup. sonra kalkar üçle birini ibâdetle geçirir, 
ondan sonra gecenin altıda biri miklârında yine uyur ve (sene 
boyunca) bir gün oruc tutar, bir gün de tutmazdı. 


Buhari, Müslim, Ebü Düvüd 
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940 — Ali r.a.'den : 


Peygamber s.a. bir de gecenin bir vaktinde kendisine ve Få- 
tıma'ya gelip (kendilerini uykuda bulunca) د‎ 

— Siz namaz kılmıyacak mısınız?, dedi, Ben : 

— Ey Allal “ın Resülü, nefislerimiz Allah'ın elindedir; uyan- 
dirmak İstediği vakit bizi uyandırir, cevâbını verdim. Bunu de- 
diğim vakit, döndü ve bana bir karşılık vermedi. Sonra arkasi- 
ni dönmüş giderken, uyluğuna vurarak : 

«İnsan en cedelci bir varlıktır. — âyetini okumak süretiyle 
süyleştiğini işiltim. 

Buhâri, Müslim, Neseli 
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941 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Kişi gecenin bir vaktinde âilesini uyandırıp, beraberce na 
maz kıldıkları vakit, her ikisi de zükirin ve zâkirât (Allah'ı zik- 
reden erkek ve kadınlar) arasında yazılırlar. 

Ebü Dövüd, Nesei, İbn-i Mâce 
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947 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


Gecenin bir vaktinde kalkıp da namaz kilan ve (ibâdet 
etmek için) Ailesini uyandıran kişiye Allah rahmetini ihsân bu: 
yursun. Eğer ailesi kalkmak İstemezse, yüzüne su serpsin. Allah, 
o kadına rahmet etsin ki, gecenin bir vaktinde kalkıp namaz ki- 
lar ve kocasını uyandırır. Kocası uyanmak istemediği vakit yü: 
züne su serpsin. 


Ebü Dâvüd, Nesei, İbn-i Mâce 
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943 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu د‎ 

Gece Namazını devâm ediniz; çünkü, sizden evvelki sâlih 
kulların âdetidir; Rabbinize yakın olmaya vesile olur. günühla- 
ra keffâret olup, günahlardan korur. 

Bir rivâyette : «Ve vücüddan hastalığı giderir.» — ziyüdesi 
vardır, 

Tirmizi, Ahmed, Hâkim 
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$44 — Ebü Hüreyre r.a." den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
Sizden biriniz gecenin bir vaktinde namaz kılmağa kalktığı 
vakit, önce iki rek'atlı kısa bir namaz kılsın. 
Müslim, Ebü Dâvüd, Ahmed 
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945 — İbn-i Omer r.a.'den : | 

Bir adam : 

«Ey Allah'ın Resülü, gece namazı nasildir?s diye sordu. Pey- 
gamber s.a. : 

«İkişer rek'at, ikişer rek'at; Sabah"ı kaçıracağınızdan kork- 
tuğun vakit de tek rek'at olarak xil.» buyurdu. 

Buhâri, Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei 
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946 — Âişe r.a.'ya; Peygamber s.a.'in geceleyin kıldığı na- 
mazdan soruldu. Âişe r.a. : 


Sabahin iki rek"atından başka, yedi, dokuz ve onbir kilardis 
cevâbını verdi, 
Buhâri 
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347 — Yine Âişe r.a.'den, dedi ki : 


Peygamber s.a. geceleri Vitir ve iki rek'at Sabah Namazı dà: 
hil, onüç rek'at kılardı. 


Buhari, Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei 
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948 — Ebü Seleme b. Abdurrahman r.a.'den : 

Kendisi Âişe r.a.'ya : 

«Peygamber s.a.'in Ramaran'da kıldığı namaz nasıldır?» 
diye sordu. Âişe r.a. : 

«Peygamber s.a, ne Ramazan ne de başka aylarda onbir 
rek'aitan fazla kılardı. Şöyle ki; önce dört rek'at kılar (o rek'at- 
ların güzelliğini ve uzunluğunu sorma) sonra yine bir selâm ile 
dört rek'at kılar (bunların da güzellik ve uzunluğunu sorma) 
sonra da üç rek'at Vitir kilardi» buyurdu. 

Bir def'a kendisine : 
«Ey Allah'ın Resülü, Vitir Namazı kılmadan önce uyuyor mu- 
sun?» diye sordum. 
Peygamber s.a. : 
«Ey Âişe, gözlerim muhakkak ki uyuyor, kalbim uyumuyor.» 
buyurdu. 
Buhâri, meli Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei 
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949 — Zeyd b. Hâlid el-Cüheni r.a.”ın : 

«Bu gece, Peygamber s.a.'in namazını uzun uzun seyredece- 
Éim.» dediği rivâyet edildi. 

Bir rivàyette : 

«Bunun üzerine, başımı kapının eşiğine koydum, yühüd kapı- 
nin perdesine koydum da, seyrettim. İki rek'at kısa bir namaz 
kıldı, sonra uzun uzun iki rek'at kıldı. Sonra bundan daha kısa iki 
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rek'at, sonra bunlardan daha kisa iki rek'at, sonra bundan da 
kisa iki rek'at, sonra da yine daha kisa iki rek'at ve en sonunda 
da tek bir rek'at kıldı. İşte, bu kıldıklarının hepsi onüç rek'attir.* 

Müslim, Ebü Davüd, Tirmizi, Nesei 
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950 — Ebü Katâde r.a.'den rivâyet edildi ki; 


«Peygamber s.a. bir gece çıkıp, bir de kısık sesle namaz ki- 
lar olduğu halde Ebü Bekir'e rastladı. Ömer b. Hattâb'a da yük- 
sek sesle okuyarak kılarken raitladı.» dedi, Ve her ikisi Peygam- 
ber"in huzürunda buluştukları zaman Peygamber s.a. : 

«Ey Ebü Bekir, sana uğradığımda kısık sesle namaz kili- 
Yordun.ə buyurdu: Ebü Bekir r.a. : 

«Ey Allah'ın Resülü, yalvardığım Zât'a herhâlde duyurdum.» 

karşılığını verdi. Ve Peygamber s.a. Ömerr.a'a: 
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«Sana uğradım da Sen, yüksek sesle kılıyordun.u deyince, 
Ömer r.a. : 

«Ey Allah'ın Resülü, uyuyanı uyandırıyor ve Şeylan”ı kovu- 
yorum.» cevâbını verdi. Bunun üzerine Peygamber s.a. د‎ 

«Ey Ebü Bekir, biraz sesini yükselt!, ve Ömer r.a. ya düne- 
rek : 

«Sen de biraz sesini kis.» buyurdu. 

Ebü Dâvüd, Tirmizi 
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951 — Abdullah b. Kays r.a.'den, kendisinin şöyle dediği ri- 
vàyel edildi : 
Âişe r.a.'ya : 
«Gece namazlarında Peygamber s.a.'in kırâeti nasıldı; gizli 
mi, yoksa açık mı okurdu?» diye sordum. Âişe r.a.'da : 
«Bütün bunları şüphesiz yapardı. Çok kere gizli, çok kere de 
açık okurdu.» deyince : 
«İşi sıkı tutmayan ve daraltmayan Allah'a hamdler olsun.» 


dedim. 
Tirmizi 
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952 — İbn-i Abbâs r.a.'in şöyle dediği rivayel edildi : 


Peygamber s.a. gecenin bir vaktinde Teheccüd Namazını kil- 
mak üzere kalkınca şöyle duâ ederdi, 


«Ey Allah'ım, hamd Sana mahsüsdur. Sen, yer ve göklerin 
ve onlarda olanların Kayyümusundur. Hamd ancak Sana 7 
süstur; yer ve göklerin ve onlarda olanların mülkü Sana âiddir. 
Hamd Sana mahsüsdur. Sen, yer ve göklerin ve onlarda olanla- 
rın Nür'usun. Hamd Sana mahsüsdur. Sen, Hak'sın va'din de 
haktır. Sana ulaşmak hak, sözün hak, Cennet bak, Ateş hak, Pey- 
gamberler hak, Muhammed s.a. hak ve saat (yâni Kıyâmet) de 
haktır. Ey Allah'ım, Sana teslim oldum, emrine boyun eğdim. 
Sana İmân ve tevekkül ettim, bütün varlığımla Sana döndüm. Se- 
ninle (verdiğin hüccetlerle) inaccilara karşı çarpışıp. muzaffer 
oldum. Hakk'a karşı geleni Sana bıraktım ve Seni benimle onlar 
arasında hakem kıldım. Şu hâlde geçmiş ve gelecek, gizli ve Âşi- 
kâr yaptığım bütün günahlarımı afvet; evvel Sen, sön da Sensin, 
Senden başka ilâh yoktur. Değişiklik ve kuvvet de ancak Allah 
ile olur.» 


Buhâri, Müslim, Tirmizi, Nesel 
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953 — Yine İbn-i Abbâs r.a.den : Kendisinin, Peygamber 
s.a."İn yanında uyuduğu ve (O'nun uyuduğu gece) Peygamber 
s.a,'in uyanıp misvük ile dişlerini temizlediği ve : 


«Yer ve göklerin yaratılmasında, gece ve gündüzün bir biri 
ardından gelmesinde akıl sâhibleri için (Allah'a delâlet eden) 
âyetler (deliller) vardır. âyet-i celilesini okuyarak abdest aldı- 
Bi ve böylece sürenin sonuna kadar o âyetleri okuduktan sonra 
kalkıp iki rek'at namaz kıldığı ve kıyâm, rükü ve secdelerini 
uzun yaplığı rivâyet edildi. 


Bir rivâyette; Peygamber s.â.'İn : 


«Ey Allah'ım, kalbimde, dilimde nür, kulağımda ve gözümde 
nür kıl; üstümde nür altımda nür, solumda nür, önümde nür, ar- 
kamda nür ve nefesimde nür kıl ve nürumu bol kil!» buyurdu. 


Ebü Dövüd, Tirmizi 
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954 — Omer b. ۳۵۱۱۵ r.a.'den : 
Peygamber s.a. sóyle buyurdu : 


Geceleyin uyuyup da hizbini (48) veyâ hizbinin bir kısmını 
okumayan kimse, (yarınki gün) Sabah Namazı ile Öğle Namazı 
arasında okursa, geceleyin okumuş gibi sevâb yazılır. 


Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei 
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955 — Ebü Sald r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
eUyuyup veyâ unutup da, Vitir Namazını kılamayan kimse, 
hatırladığı veyâ uyandığı vakit kılsın.» 
Tirmizi, Ebü Dâvüd 
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956 — Aişe r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi : 

Peygamber s.a. bir iş işlediği vakit, onu devümlı olarak iş- 
lerdi. Geceleyin uyuyup, yühüd hasta olup da Vitir Namazını ki 
lamadığı vakit, ertesi gün oniki rek'at kılardı. 

Peygamber s.a."in (geceyi) sabaha kadar ibâdetle geçirdiği- 
ni görmediğim gibi -Ramazan müstesnâ- aralıksız, hiç bozmadan 
devâmlı olarak bir Ay oruç tuttuğunu da görmedim, dedi. 

Müslim, Nesei 
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957 — Peygamber s.a.'in İkirdiden sonra namaz kıldığı gö- 
rülüp, «Nicin kıldığı?» sorulunca, Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
«Abdu IKays'a mensüb bazı kimseler geldiler de Öğleden 
sonraki iki rek'at (Sünnet'i) kılmama engel oldular; bu kıldığım 

iki rek'at işte o iki rek'allır.» 

Buhâri, Müslim, Ebü Düvüd 
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958 — Peygamber s.a. Öğleden önceki dört rek'at (Sünnet'i) 
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kacirip kılamadığı vakit, onu Öğlenin son iki rek'at sünnetinden 


sonra kılardı. 
İbn-i Möce, Tirmizi 


Tirmizi, hadisin hasen oduğunu söyledi. 
Uo LZ قلیسلینا‎ uii XM Lə iy: ئديرتلاو-٩۹‎ 
ci 


959 — Tirmizi'de su hadis vardir : ' 
Sabah Namazimn iki rek'al (Sünnetini) kılmamış olan kimse 


Güneş doğduktan sonra kılsın. 
Tirmizi 


(As ھن النی ال لاه کر‎ & Ay - TE 
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960 — Enes r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


sizden biriniz kendini yorgun hissetmediği müddetçe namaz 


kılsın > yorulunca da otursun. 
Buhâri, Müslim, Ebü Düvüd 


id رجلا مورا‎ at عَنْ ان‎ - ١۹١ 


= Ë و‎ 


eran JG. قاید‎ ia, عن ن لاو‎ RC 
1 aş, d əsli AUS “iii 


961 — İmrân b. Husayn r.a“'ın (ki kendisi büsürlu bir adam- 
dı) şöyle dediği rivâyet edildi : 


Peygamber s.a.'e kişinin dururken kıldığı (Nafile) namaz 
hakkında sordum; Peygamber s.a. : 
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«Ayakta kılan kimsenin namazı en sevablidir: oturarak kılan 
kimseye, ayakla kılanın yarı sevâbı; uyuyarak (yâni bir tarafina 
yatıp dayanarak) kılan kimseye de, olurarak kılan kimsenin ya- 
rı sevàbi vardir.» buyurdu. 

Buhàri, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Neseli 
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962 — Âişe r.a.'den : 

Âlşe r.a.'ya Peygamber s.a.'in geceleyin kıldığı namazdan 
sordular, Âişe r.a. : 

gece uzun ve ayakta kilardi, bazi gece de uzun ve otu-‏ 2ء 
rarak kılardı, Ayakta kırdat elliği vakit ayakta rükü ederdi, otu-‏ 
rurken (kılıp) kiráat elliği vakilte de oturduğu hâlde rükü' eder-‏ 
di.» buyurdu.‏ 
Š Müslim, Tirmizi, Mesei‏ 
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963 — Yine Âişe r.a.'den, demiştir ki : 


Peygamber s.a., yaşlanıp, vücüdu ağırlaşınca namazlarının 
çoğunu oturarak kılardı. 
Bir rivâyette; eNamazlarının çoğunu oturarak kılmadan ön- 
ce ölmedi.» şeklinde gelmiştir. 
Müslim 
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964 — Zeyd b. Sâbit r.a. "den : 
Peygamber s.a. Şöyle buyurdu : 


Namazlarınızı evlerinizde kılınız, çünkü kişinin farzlar müs- 
tesnâ, en hayırlı namazı evdeki namazıdır. 


Buhâri, Müslim, Tirmizi 
ESI ای‎ e 1ه - عن أبى موی‎ 
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“zz Üç, 
965 — Câbir r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
Sizden biriniz mescidinde kıldığı vakit evi için de namazın- 
dan bir pay ayırsın, çünkü namazı sebebiyle Allah evine hayır 
ve bereket verir. 


Müslim 
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$66 — Ebü Müsà r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

“İçinde Allah'ın zikredildiği ev ile Allah'ın zikredilmediği 
evin misâli diri ve ölü gibidir.» 

iZikredilen evin diri, zikir yapılmayanın da ölüden farkı yok- 
tur.) Müslim 
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967 — Ebü Müsa r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
Kisinin cvindeki namaz, şu Henim mescidimdeki namazım- 


dan daha sevâblıdır; ancak farz olan namaz müstesna. 
Ebü Dâvüd 
Irâki, bu hadisin sahih olduğunu söylemiştir : 
İSTİHÂRE NAMAZI (49) 
2.5” yl ارق‎ 
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am hir İq yapyılmal istemliği vaki, hayırlı dap almadığını Allah'tan dibomek ürete kil-nan 
namaza denir, Kerilbsi wakklerinin dıpnda, her hangi bir ولیو‎ kilinabilir. 
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968 — Câbir r.a.'in şöyle dediği rivâyet edildi : 


Peygamber s.a, Kur'ân'dan bir süreyi öğreltiği gibi her iste 
bize istihàreyi öğretir ve şöyle derdi : 


Sizden biriniz bir iş yapmak istediği vakit nâlile niyyeti ile 
iki rek'at namaz kılsın, sonra (aşağıdaki duâyı) okusun. 


«Ey Allah'ım ilminle bana hayrı bildirmeni, kudretinle de 
bana kudret vermeni ve (hayrın nerede olduğunu bana güster- 
meni) Senin büyük fazlından ve ihsânından niyâz ederim, Sen 
kadirsin, benim ise gücüm yoktur; Sen bütün bilinmeyen şeyle- 
ri en çok bilensin. Ey Allah'ım, (yapmak istediğim) bu işin be- 
nim için, dinim, hayâtım ve sonum bakımından hayırlı olduğunu 
bilirsen (yâhüd dünyâ ve âhiretim bakımından hayırlı, dedi. -bu- 
nu râvi diyor-) onu yapmamı nasib et ve kolaylaştır, sonra ن‎ işte 
bana bereket ihsân et. Yok, Senin ilminde ۵ iş, dinim, dünyâm 
ve sonum bakımından benim için zararlı ise, (yâhüd dünyâm ve 
âhiretim bakımından, dedi yâni, râvi diyor). O işi benden uzak- 
laştır: beni de ondan ve hayrın bulunduğu şeyi bana nasib et, 
beni hayra rázi kil. Ve (Peygamber s.a, bundan başka) dilediği 
şeyi açıklar, diye ilâve etti. 


Buhâri, Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei 
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TESBİH NAMAZI (50) 
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او ذاود BPE‏ وعارنه : فلو كا 5156 cé Jide eU‏ 
لف رھ اف 30 
İbn-i Abbâs r.a.'den 3‏ — 959 


Peygamber s.a."in Abdulmuttalib'in oğlu Abbáas'a şöyle de- 
diği rivâyet edildi. 

. — Ey Abbâs, Ey Amcam! Vereyim mi, vereyim mi sana, sa: 
na vereyim mi? On haslet (yüni ayrı ayri özellik taşıyan on gü- 
nah) dizip sayayım mı ki, sen şu (biraz sonra açıklanacak olun) 
namazı kıldığın vakit, Allah günahlarının ilkini de sonunu da, es- 
kisini de venisini de, bilerek yapılanı da bilmeyerek yapılanı da, 
küçüğünü de büyüğünü de, gözlisini de açık olanını da afveder. 
İşte bu (saydıklarım, yâni ilkini diye başlayıp açık olanına kadar 
olan günühlar) on günâhtır, 

Bu on günâhın afvedilmesi için şunu yaparsın: Dört rek'at 
namaz kılar, her rek'atında Fâtiha ve bir süre okuduktan sonra 
birinci rek"atta ayakta kalarak onbeş def'a «Sübhânellahi ve'l 
Hamdülillüh velâ ilâhe illellàhü vallâhu ekber» (Allah'ı her tür- 
lü eksiklerden tenzih ederim. Hamd Allah'a mahsüsdur. Allah"- 
tan başka ilâh yoktur. Allah en büyüktür.) dersin; sonra rükü 
eder ve aynı tesbihi rüküda on def'a okursun; sonra rüküdan ۰ 
şını kaldırınca on def'a; sonra da secdeye kapanır ve secdede 
on defa; sonra secdeden başını kaldırınca on defa; sonra yine 
ikinci secdeye varıp orada da on def'a; sonra ikinci secdeden ba- 
şını kaldırınca on def'a aynı tesbihi tekrar edersin ki, hepsi yet- 
miş bes eder. Bu yetmiş beş tesbihi her dört rek'atta yaparsın. 
Böyle bir namazı her gün kılmağa gücün yeterse kıl; yetmezse 
Cum'a günleri haftada bir def'a kıl. bunu da yapamazsan, ayda 
bir def'a kıl, buna da gücün yetmezse senede bir def'a kıl, bunu 
da yapamazsan ömründe bir def'a kil!. 


Bir rivâyette şu ziyâde vardır : 


- 


Çünkü, yer yüzündekilerin en büyük günühkârı dahi olsan. 
İn namaz sebebiyle günühların afvedilir. 
Ebü Dàvüd, Tirmizi 


Tirmizi'nin ibâresi şöyledir : Alic (kumu çok olan bir yerin 
adilir) kumları kadar günühın olsa dahi Allah, onları afveder. 
TEVBE NAMAZI 

Zaza 
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970 — Ali r.a.'den; şöyle demişlir : 

Öyle bir adamdır ki, Resülüllah s.a.'den (bizzat) bir hadisi 
işittiğim vakit, Allah beni dilediği kadar ondan faydalandırırdı. 
Ashâbından biri bana bir hadis naklettiği vakit ise, yemin etme- 
sini isterdim de, (ancak) yemin ettiği vakit kendisini tasdik eder- 
dim. Ve muhakkak bana doğru ve dürüst olun (ve yalan söyle- 
mediği için yemin etmesine ihtiyüc olmayan) Ebü Bekir r.a. nak- 
ledip şöyle dedi : 

«Günâh işleyen hiç bir kimse yoklur ki, yaptığı günühtan 

Peygamber s.a."i şöyle derken işittim : 
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sonra kalkıp abdesi alarak namaz kılsın ve sonra Allah'tan is- 
tiğfar etsin de, Allah O'nun günahlarını afvelmesins sonra da şu 
Ayeti okudu : 

«Ve onlar ki bir günâh işledikleri vakit Allah'ı zikrederler ve 
Allah'dan günahlarının bağışlarmasını dilerler.» (Al-i İmrün sů- 
resi; üyel : 135) 

Tirmizi, İbn-i Mâce 


HÂCET NAMAZI 
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971 — Abdullah b. Ebi Evfà r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Allah'a veyâ insanoğullarından birine hâceti olan kimse ab- 
dest alıp, abdestin âdâb ve erkânını yerine getirdikten sonra iki 
rek'at namaz kılsın; bundan sonra istiğfarda bulunsun ve Pey- 
gamber s.a. üzerine salât ve selâm getirdikten sonra : 

«Halim ve Kerim olan Allah'tan başka ilâh yoktur, büyük 


2129. 
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Arş'ın Rabbi olan Allah'ı bütün noksanlıklardan tenzih ederim. 
Hamd, âlemlerin Rabbi olan Allah'a mahsüsdur; Yâ Râbbi, beni 
rahmel ve mağfiretinin gerektirdiklerine ve her iyiye mazhar 
kilmanı diler, her günahtan kurtulmayı niyâz ederim; afvelme- 
diğin günüh, kurtarmadigin dert (hosnüd olduğun 7 
bitirmediğin hácet) bırakma, ey merhâmet edenlerin en merhâ- 
۱۱۴۱۱۱6۱۲۸ dive duü etsin. 


Tirmizi, İbn-i Mâce 
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ÖLÜMÜ ARZULAMANIN YASAK OLMASI VE 
ALLAH'A HUSN-I ZANN ETMEK (51) 
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977 — Enes r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Sizden hiç bir kimse başına gelen belâ yüzünden ölümü asla 
arzû etmesin. İlle de ölümü arzülayacaksa, «Allah'ım, hayátim 
hayırlı olduğu müddelçe beni ۷٥331, ölümüm hayırlı olunca da 
öldüru desin, 

Buhari, Müslim, Ebü Düvud, Tirmizi, Nesei 


Bir rivâyette şöyle gelmiştir : 

Kays; yedi def'a (bir hastalık sebebiyle) kamını dağlamış 
olan Habbâb'a geldim de kendisini şöyle derken işittim, dedi : 
Peygamber s.a. ölümü çağırmayı yasak etmiş olmasaydı. çağı 
racaklım.s 


Buhâri'nin rivayelinde de şöyle gelmişlir : 

«Sizden biriniz ölümü arzû elinesin; çünkü ه‎ va iyi amel iş: 
leyen bir kimsedir ki, (yagadikcu) iyi amellerini fazlalaştırır. 
veyühüd ameli kötü olan bir kimsedir de (yaşarsa). umulur ki 
vazgeçip tevbe eder.» 
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973 — Câbir r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi : 

Peygamber s.a.'i ölümünden üç gece evvel şöyle derken işit- 
tim : 

«Sizden biriniz ancak Allah'a hüsn-i zann eder olduğu hâlde 


ülür.» (52) 
Ebü Dàvüd, Müslim 


432) Allah'a bis rans ederek ölmek., Owan merhime we majrifrtine inanarak ölmek, 
سا‎ kiir. 
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974 — Ubåde b. Simit r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

«Allah'a ulaşmayı seven kimseye Allah da ulaşmayı sever; 
Allah'a ulaşmayı hoş görmeyen kimseye Allah da ulaşmayı hoş 
gürmez.» 

Bunun üzerine Âişe r.a. yàhüd Peygumber s.a.'in zevcele- 
rinden başka biri : 

«Biz ölümü arzû etmiyoruz, şu hâlde Allah da bizi arzû ۰ 
mer. deyince 

Peygamber s.a. : 

«Öyle değil, belki mü'min ölümle yüz yüze geldiği vakit Al- 
lahın Rizvânı ve kerâmeti müjlelenir de önünde ondan başka 
hiç bir şey, ona daha sevgili olmayınca Allah'a ulaşmayı ister ve 
Allah'da ona ulaşmayı arzû eder. Kâfir ise: muhakkak ölüm 
ânında Allah'ın azâb ve i'kábi kendisine bildirilir de: önünde 
olandan daha fazla nefret ettiği bir şey olmadığı için. Allah'a 
ulaşmayı istemez ve Allah'da Ona ulaşmayı hoş görmez.» 


Buhüri, Müslim, Tirmizi, Nesei 


«İdi. 
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975 — Enes r.a. den Peygamber s.a.'in ölüm dakikalarında 
bulunan bir gencin yanına gelip şöyle dediği rivâyet edildi : 


eKendini nasıl hissediyorsun?. Genç : 
«Ey Allah'ın Resülü, Allah'a ulaşmayı istiyorum, fakat mu- 
hakkak ki günâhlarımdan da korkuyorum.» deyince; 


Pevgamber s.a. : 


«Bu durumda olan bir kulun kalbinde ümid ile korku birles- 
mez; ille de Allah onun ümit ettiğini ve onu korktuğundan emin 
kılar.» buyurdu. 

Tirmizi 


Tirmizi, bu hadisin Hasen ulduğunu söyledi. 
EDI N: تال‎ gö عن النی‎ iu د‎ 
TN ۳ 
976 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 


Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


¿Lezzetleri kıran, gideren ve yök eden ölümü çok çok ani 
Nz...» 
Tirmizi, Nesei 
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ÖLÜM (KOMA) HÂLİNDE BULUNAN KİMSENİN 
YANINDA ZİKRETMEK, DUÂ ETMEK VE 
KUR'AN OKUMAK 


Padi zə yas Án 
“3 لقتوا موت کر"‎ : di gö zü iz e 2032 “vv 
eA. ay) 
977 — Ebü Said r.a.'den : 
Peygamber s.a. sóyle buyurdu : 
«Olülerinize (vani ölüm dakikalarında bulunanlara) «Là ilā- 


he illellâhs kelime-i Tevhidini telkin ediniz! (hatırlatınız). 
Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Neseli 


jj .عن ما جح پیات من کان‎ ANA 


"Abs tei: او داود‎ ^s راه‎ 5^3 y ۷2| Y AA” 
Ae 2 


978 — Mu'âz b. Cebel r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Son sözü «Lâ ilâhe illellâh» olan kimse cennete girecektir. 
Ebü Dàvüd, Tirmizi, Hâkim 


Hâkim, bu hadisin sahih olduğunu söyledi. 
فال رسول افو ہل إا حَمَرْم‎ LW usui تن ام‎ - 
öğ 0 sə Cd aA adi 
)4 إن‎ 39,5 C s gag hr RE قالت : فلا ات‎ 
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979 — Ümm-ü Seleme r.a.'den : 

Peygamber s.a. buyurdu ki : 

Bir hastaya veyâ ölüm hâlinde bulunan bir kimseye uğradı- 
Bims vakit, hayır söyleyiniz (Fgvir ile duâ ediniz); çünkü Melek- 
ler söylediklerinize (yaptığınız düüya) âmin derler. 

(Ümm-ü Seleme devàm ederek şöyle dedi :) Ebû Seleme 
ölünce, Peygamber s.a.'e gelip: 

«Ey Allah'ın Resülü, Ebü Seleme öldü,. dedim. Peygamber 
sū.: 

aEy Allah'ım, Beni ve O'nu mağfiret el ve O'nun arkasından 
bana hayırlısını ihsân et.» diye duà etmemi söyledi. Ebü Seleme: 
ناه‎ ettim de, Allah, O'ndan hayirli olanını, yâni Muhammed 
s.n. Î bana ihsân etti,» dedi. 

Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei 


ممه - وما قات : 302,535 i9‏ أ ن ÜL‏ 6:555 

r‏ یی پت ہے 
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980 — Yine Ümm-ü Seleme r.a.'in söyle dediği rivâyet edildi: 
Peygamber s.a. Ebü Seleme'nin öldüğü sırada geldi: Ebü Se- 


ae 


leme nin gözü açık kalmışlı da, gözünü kapadiktin sonr : 

«Muhakkak rüh kabzedildiği vakit, göz onu arkasından tâki- 
beder (nereye giltiğinizi izler). buyurdu. 

Bunun üzerine ev halkı feryüd ve figân edince, Peygamber 
SA. 

Kendinize hayırdan başka duâ elmeyiniz, çünkü Melekler 
söylediklerinize âmin derler.» dedikten sonra, 

«Ev Allah'ım, Ebü Seleme'nin günühlarını alvet, O'nun dere: 
cesini hidâyete erenler arasında yükselt ve O'nun arkasından ài 
lesi arasında O'nun vazilesini üzerine ul: ev âlemlerin Rabbi, 
bizim ve O'nun günahlarını afveyle, kabrini genis kıl, nürunu 
da bol kil!s dive duà ۰ 

Müslim 


er ..... "^ as‏ دی وی ی ادا ہے 
qun AA)‏ بسار s‏ عن النئ döş‏ فال bəl:‏ يس 


سک xe‏ .. رع ف گار خو فرح ے “ümu du Asal, mn."‏ 
Y‏ . روه الو 3335 والنسان Als‏ وان حبان وجمحة . 


981 — Ma'k:| b. Yesàr r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


«Olüm anlarında bulunanlarınıza (Yasin) okuyunuz.» 
Ebü Davüd, Nesei, Ahmed, İbn-i Hibbàn 
İbn-i Hibkan, bu hadisin sanih olduğunu söyledi, 


MÜ'MİN'İN ÖLÜM ALÂMETLERİ VE 
ÜMMETİN ÖMÜRLERİ 


Dy مرت ال موس وا مار‎ ME 
Əza عن بار بده لته عن ای سل قال: الموین کوت‎ - ۸۷ 


a sağ Ber .. و ال بت‎ = š t. 
. ړوَاءالْمِذئ والنسان اعد‎ × eel 
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982 — Büreyde r.a.'den : 
Peygamber s.a. Şöyle buyurdu : 
Mü'min alm terleyerek ölür. (54) 


۸۴ — تب تويك Bici‏ قال :إن تفس oi‏ 
ر رشا Gy ES‏ کوت ٠ ALi‏ : قیل : cd‏ 


E‏ 335035 دک ہت 


983 — Abdullah r.a.'den : 

Peygamber s.a. söyle buyurdu : 

«Mü'minin rühu ter damlası ile «kar ve ben eşek ölümüne 
benzeyen ölümü sevmem.» 

«Eşek ölümü nasıldır?» diye soruldu. Peygamber s.a. : 

«Ansızın olan ölüm.» diye karşılık verdi. 


Tirmizi 
Ebü Dâvüd'da şu hadis vardır: 


e«Ansizin olan ölüm, öfkeli bir alışlır.: (Yüni, rühun öfkeli ola- 
rak kabzedilmesi demektir.) (54) 


ir عَن الذى ول : ما‎ es عن تناف ن تثرو‎ AM 


ma. و 5 ا‎ ga “nə d 
Ağ 700285 V أو له اه‎ Dey وت‎ 
984 — Abdullah b. ۳3 r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


Cum'a günü veyâ gecesi ölen bir mü'min yoktur ki, Allah "نا‎ 
nu kabir belâsından korumasını. 


Tirmizi 


(53) (Hum acea veri Allah darülindam gelen mühle Larsen bs tibanmass vürinden terler- 
[£533 Hu. kâfir wan büylclir. Mü mis hakkir-*a: ann dünü rahatlık oklağıma عاظل‎ adi: 
vardır. İbni Chl Şeybe'leri rirdyel 17ء‎ 
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985 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 
Peygamber s.a. sóyle buyurmustur : 
Ümmetimin ömürleri, altmıs ile yetmiş sene arasındadır. 


Pek azı bunu aşar.» 
Tirmizi 


ÖLÜMDE KULLARA RAHATLIK 
VARDIR 
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986 — Ebü Katâde r.a.'dan, Peygamber s.a.'in bir cenâzeye 
rastlayıp şöyle dediği rivâyet edildi : 

¿Bu ölü, ya rahatlık içindedir. yàhüd başkaları kendisinden 
rahat etmiştir.» Bunun üzerine د‎ 

«Rahatlık içindedir yühüd başkaları kendisinden rahat et- 
miştir, demek ne demektir?» dive sordular. Peygamber s.a. : 

«Mü'min kul, ölünce mesakkallerinden kurtulup rahata ka: 
vusur; günâhkar kuldan da, insanlar, memleketler, ağaç ve hay- 


vanlar kurtulup rahat ederler.» buyurdu. 
Buhâri, Müslim, Nesei 
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İKİNCİ FASIL 


ÖLÜNÜN ARKASINDAN FERYÂD ETMEK, 
ÜSTÜNÜ BAŞINI YIRTMAK HARÂMDIR 

الفصل uon‏ فى رم الاد ووا 
aet‏ رف بك تن عن انب تال کت 


۸۷ — عن 
iLE‏ إلا بداو 


gb => ET 0 
1 رواد‎ * dah əə ون اوت ودعا‎ 


987 — Abdullah r.a.'den : 
Peygamber s.a. sóyle buyurdu : 


aYunaklurma vuranlar, üstlerini yırtanlar, cöhiliyyet fer- 
yüdları gibi feryid edenler bizden değildir.» 


Buhâri, Müslim, Nesâi 


988 — Ebü Mûsê r.a.'dan; Peygamber s.a."İn musibet ànin- 
da bağırıp, çağıran, saçlarını yolan, üstünü başını yırtan kadın- 
dan yüz çevirip, uzak olduğu, rivâyet edildi. 


Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd, Nesei 
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989 — Ebü Malik el - Eş'ari r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Ümmetimde Câhiliyyet ácetlerinden kalma, kolay kolay vaz- 
geçmedikleri dört şey vardır : 

1) Babalarının yaptıkları ile gururlanmak, 

2) İnsanları babalarına nisbet etmekle kötülemek, 

4) Yıldızları vesile ederek, yağmur isteğinde bulunmak, 

4) Ölünün ardından iyilikleri sayarak feryüd etmektir. 

Ve Peygamber s.a. : 

«Ölünün ardından bağırıp çağıran kadın (ölümünden önce 
tevbe etmezse) Kıyâmet Güründe üstünde katranlı ve uyuzlu 
gömlek olduğu hâlde kaldırılır.» buyurdu. 

Müslim, Tirmizi 


Tirmizi'de hadisin làfzi şöyledir : 


«Ümmetimde Cahiliyyetten kalma dört âdet vardır ki, bun- 
lardan insanlar vazgeçmiyeceklir : 

1) Ölünün ardından, iyiliklerini sayıp dökerek feryad etmek, 

2) Bir kimseyi soyu ve sopu yüzünden kötülemek, 
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41 Hastalığın Allahın emriyle değil de, kendi kendine ulag- 
gina inanmak, (Bir deve uyuz oldu da yüz deveyi uyuzlaşlırdı. 
derler, Peki ya ilkini kim uyuzlaşlırdı?) 

4) Yağmuru, Yıldızların yağdırdığına inanmak. (Şu veyâ bu 
Yıldız sebebiyle yağmur yağdı, derler). 


Ur لا عن‎ E ا رول اف چ‎ : : b gü 2 lu iK — 4. 


. Del واه‎ 
$90 — Umm-ü Âtiyye r.a.'nın şöyle dediği rivâyet edildi : 
Peygamber sas ölünün iyiliklerini sayarak, feryad etmeyi 

bize vasak ۰ 
Buhari, Müslim, Ebü Davüd 


FEM = É. = 
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رواها تؤداود‎ 


991 — Ebü Said r.a.'den : demişlir ki : 
Peygamber s.a.. ölünün iyiliklerini sayarak (eryâd eden ka- 
dina da, O'nu dinleyene de lânet etti. 
Ebü Dâvüd 
ÖLÜ VASIYYET ETMİŞSE ARDINDAN YAPILAN 
FERYAD YÜZÜNDEN AZAB GÖRÜR 


اسر الث الاو م T‏ ارا utl‏ » 
ən — MAX‏ بت عن انها ول قال : من نم عليه DAS‏ 
“əl əsə. ik‏ 


992 — Mugire r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

İyilikleri dizilip sayılarak ardından feryád edilen ölü bu yüz- 
den azâb görür. Buhâri, Müslim, Tirmizi 
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993 — Ebü Müsâ r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi : 

Ömer r.a. vurulunca Suheyb : aVah kardeşimlə demeye bay- 
ladi da Ömer r.a. : 

«Peygamber s.a."in muhakkak ölü, dirinin ağlaması yuzün- 
den azàbedilir, buyurduğunu bilmiyor musun?. dedi. 

Bir rivâyette : 

sMuhakkak ölü, ailesinin kendisi üzerine biraz (kimi zamani 
ağıluması yüzünden azabedilir.. şeklinde gelmiştir. 

Nesei, Buhüri, Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi 
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994 — Âişe r.a.'ya, Hz. Ömer'in : 
«Muhakkak ölü, âile efrüdinin kendisi üzerine ağlaması yü- 
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günden azábedilirs dediğini nakledince, Alşe r.a. : 

. «Allah Ömer'e rahmet etsin, fakat Allah'a yemin ederim ki, 
Peygamber s.a. böyle bir şey söylemedi. cAncak, Muhakkak Al- 
lah, âllesinin kendisi üzerine ağlaması yüzünden kafirin azübını 
artırır.s buyurdu. Ve, dediğini isbüt sadedinde : 

«Bu husüsla Kur'ân size kâfidir. dedi ve «Kimse, kimsenin 
günahı ile azábedilmez.» meilindeki âyeti okuyarak sözünü bi- 
tirdi. 

Başka bir rivâyet de şöyle gelmiştir : 

Âişe r.a. İbn-i Ömer r.a.'ın : 

«Ölü, âile efradının ağlaması yüzünden azübedilir.s sözünü 
işitince : 

«Allah Ebü Abdi'r Rahman"a mağfiret etsin. muhakkak O, 
yalan söylememiştir, fakat ya unulmuş veyahüd yanlış anlaşıl 
mıştır; asıl mes cle şöyledir : Peygamber s.a., âile efradının ken- 
disi üzerine ağladığı bir Yühüdi kadınına rastladı ve : 

«Muhakkak onlar, bu Yühüdi kudina ağlıyorlar. oysa. ۰ 
hakkak o, kabrinde azâb görmektedir.» buyurdu, dedi. 


Buhâri, Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei 


Xə Əb: Jé 882 ھن‎ Boroli- ۹ ٥ 
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995 — Ebü Müsa r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Hiç bir ölü yoktur ki, ölünce ardından ağlayanları kalkıp 
«Wâcebelâh, Vüsenedühla veyü Luna benzer şeyler desinler de 
Allah, o ölüye, kulakları altına vurarak, «Sen öyle mi idin? diyen 


iki Melek musallat etmesin.» 
Tirmizi, Ahmed 
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996 — Enes r.a.'in şöyle dediği rivàyel edildi د‎ 


Peygamber s.a. ile birlikte oğlu İbrâhim'in süt anasının ko: 
casi olan Ebü Seyf"in yanına girdik. Peygamber s.a. oğlu ۵۰ 
him'i koklayıp öptü. Sonra, ikinci defa yine girdik. İbrahim sun 
nefesini alıp veriyordu. Bunun üzerine Peygamber s.a.'in güz 
yaşları akmaga başladı. Bunu gören Abdurrahman b. Avf : 

«Ey Allah'ın Resülü, Sen de mi ağlıyorsun?» dedi. ۳ 
ber s.a, : 

«Ey İbn-i Avf, bu gördüğün bendeki merhâmet duygusunun 
eseridir.» dedi, Sonra, gözlerinden vine yaş aktı ve : 

«Göz yaş döker, kalb üzülür, fakat Rabbimizin râzı olmaya- 
cağı bir şey sóylemeyiz.» Ve «Ey İbrâhim, biz senin firakınla çok 
üzümlü duyuyoruz.» buyurdu. 

Buhâri, Müslim, Ebü Dàvüd, Tirmizi 


-145- 
TAC 2 ۵ 


m 2 عا‎ Has 


4 سعد ان ی‎ —l: اہ‎ N 
- ۲۰ a rey Gb 
AİR وش وسن‎ Ex نع‎ O 


رت ما "d‏ لی و š‏ 


mn. 
یو ته ویو اس‎ 


aloe بت ان ولا‎ AN “al اد‎ 227 yi d ə. 


p nmm . k 
٭ .وواءالشیشان.‎ e lü عدب‎ ə 


997 — İbn-i Omer r.a.'den, demiştir ki 

Sa'd b. Ubåde hastalandı da Peygamber s.a. berüberinde Ab 
durrahman b. Avf, Sa'd Ebi Vakkas ve Abdullah b. Mes'üd oldu- 
ğu halde kendisini ziyâret etmeye geldiler. 

Peygamber s.a. Sa'd'in yanına girince O'nu dalgın bir hâlde 
buldü ve : 

«Sa'd öldü mü?» diye sordu, «Hayır, Ya Resülellahı dediler. 
Bunun üzerine Peygamber s.a. ağlamaya başladı, Peygamber 
s.a, in ağladığını gören halk da ağlamaya başladı. Bu sırada Pey- 
gamber s.a. : 

«İşitiyor musunuz? Muhakkak Allah, göz yaşı ve kalb üzün- 
tüsü sebebiyle azübelmez de, (diline işâret ederek) şunun yüzün- 
den azâbeder veyâ merhâmet eder.» buyurdu. 

Buhâri, Müslim 
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998 — Enes r.a.'dan : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


Mile muharebesinde sancağı Zeyd aldı ve yaralandı? sonra 
Ca fer aldı O da yaralandı: sonra İlm-i Reviha aldı, O da vara: 
lamh ve Hesülüllah s.a.'in. gözyaşları akivordu: sonra 715 
ber s.a.'in iznini beklemeden Hülid b. Velid aldi ve zaferê ulaştı. 


Buhâri, Nesei 
عم‎ ghe də $a # 1 mə m = LE 
لہ سو نه‎ : dé رَعَنْهُ‎ - 4 
P əə = o Bül.” 
na. FO Giz A 


999 — Yine Enes r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi : 


Kurra” (yâni Kur'ân'ı iyi okuyup bilenler) öldürüldükleri za: 
man Peygamber s.a. tam bir ay Kunül elli (az yiyip içerek علدلا‎ 
delle meşgül oldu) da hiç bir xaman kendisini bundin daha üzün- 
tülü bir hâlde gürmedim. 


Buhâri, Müslim 
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SABRETMEK VE MUSİBETLERİ HOŞ GÖRMEK 
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ASA ^A cL TS‏ 


و تد 


Allah Teâlâ şöyle buyurdu : 

«Allah ölüm ve hayâtı, hanginizin daha iyi amelli olduğunu: 
zu imtihàn etmek için yaratlı.s (Mülk süresi; âyet : 2) 

Yine Allah Tealü şöyle buyurdu د‎ 

«Onların başlarına bir belâ geldiği zaman : (teslimiyyet güs- 
tererek) Biz Allah'ınız (Allah'ın kuluyuz) ve Ahirelle O'na döne- 
ceğiz derler. İşle onların üzerine, Rablerinin mağtfiretleri ve 
merhâmeti vardır ve hidöyele ulaşmış olanlar da onlardir.s (Ba: 
kara süresi; âyet : 156, 157) 

مقس SŠ‏ رش zara =. S‏ 
۱-۰- قال عر iem‏ زیم الیدلان ونم لاه فى هو الا بت 
k - n‏ 

رواه 1 1 زی š‏ 


1000 — Ömer r.a. şöyle dedi : 
«Bu âyetteki iki denk ile şu ilâve ne güzeldir!s 
Buhâri 
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1001 — Enes r.â.'ın şöyle dediği rivâyet edildi : 


Peygamber s.a., bir kabir başında ağlıyan bir kadına rastla- 
dı ve : 

«Allah'tan kork ve sabrel!» deyince, kadın : 

"Gil şuradan, benim başıma gelen senin başına gelmedi ki..» 
karşılığında bulundu. Kadın, Peygamber s.a, tanımamıştı. 7 
nun üzerine, O'nun Peygamber s.a. olduğu söylenince, kadın Pey- 
gamber s.a.'in kapısına geldi. Orada kapıcılari bulamayınca 
Peygamber Efendimize : 

«Seni, tanımadıydım.» dedi. Bunun üzerine Peygamber s.a. : 

«Sabir, başa gelen musibetin ilk anlarindadir.» buyurdu. 


Buhari, Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei 
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1002 — Alşe r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu د‎ 

Mü'mine, bir diken bile (tabii ondan daha büyük bir şey de) 
batmaz ki, Allah bu yüzden mü'minin derecesini yükseltmesin ve 


bir kusürunu silmesin. 
Tirmizi, Müslim 
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1003 — Muhammed b. Hâlid es Sülemi'den; O da babasin- 
dan, © da ceddinden r.a. : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Muhakkak kul, işlediği iş sbehivle Allahi nezdinde bir deri 
ceye nâil olmadığı vakit Allah سن"‎ vücuduna, malına veya ev. 
lüdina bir belâ vermek süretiyle, Onu imtibàn eder ve sonra Al- 
lah nezdinde ulaşamadığı dercerye varıncaya kadar, bu ۵ 
لسو‎ Ebü Dàvüd 


sos ah 


+۱ عن ام لاه gə‏ فلت : عاد نی ال [oy JT‏ 
ال : us at‏ ام الملاء EN ey‏ اه (UL‏ 


د الا 2 عبت انم lp‏ ئة .)3352109 . 
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1004 — Ümmü"l Alâ r.a.'den, demiştir ki : 

Peygamber s.a. hasta bulunduğum sirada beni ziyârel edip 
şöyle buyurdu: 

aMülde sana Ey Ümmü'l Alâ! Çünkü, gerçekten, Müslüma- 
nın hastalığı; ales, allin ve gümüşün kirini giderip temizlediği 


gibi, O'nun günahlarını giderir.» Ebü Düvüd 
ae س .£45 = كام‎ 
دل ال ؛ ادا تن‎ Kol T d uh اعد را ان‎ 


= üs at m 


ii 4C‏ 3 لا dı ni‏ سا مي 
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1005 — Ebü Müsâ r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Kul hastalandığı veyâhüd sefere çıklığı vakit Allah O'na, 
sıhhatli olup evinde bulunduğu sirada işlediği amellerin sevâbi 
kadar seváb yazar. 

Ahmed, Buhâri, Ebü Dâvüd 


EVLÂDIN OLUMU DOLAYISIYLE 
EBEVEYN'INE VERİLEN MÜKAFAT 
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1006 — Enes r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


İnsanlardan, günüh çağına varmadan evlâdı ölmüş olan bir 
Müslüman yoktur ki, onlara (evlüdlura yühüd babalarına) olan 
fazla rahmeti sebebiyle, Allah O'nu Cennet'e koymasın. 

Buharl1, Nesei 
ps T3 سپ‎ 8 LIP » = E = LI £ s 
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1007 — Nesei”nin bir rivâyelinde şu hadis vardır : 
İki Müslüman ana ve baha yoklar ki, kendileri hayatla iken 
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üç evlâdı ölmüş bulunsun da, onlara olan fazla rahmeti sebebiy- 
lc Allah her ikisini Cennet'e koymasın. Peygamber s.a. : 
«Onlara (yani ölen evladlari) Cennete girinizlə aenilince, 
evladlar «Babalarımız girince girerize derler. Bunun üzerine: 
«Siz de babalarınızla birlikte Cennel'e giriniz,» denilir.» buyurdu. 


- عن s; & A‏ 
5 کے ھچ سی 


ar = 3 E دلو ره سو‎ ə IE. 
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1008 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Uc evladı ölmüş ulan bir Müslümanın Aleş'e girmesi müm: 
kün değildir. Girse ancak yemin yerini bulsun diye, bir miktar 
girer. 

Buhâri, Müslim, Tirmizi, Nesei 
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1009 — Ebü Said r.a.'den, rivâyet edildi ki : 

Kadınlar, Peygamber s.n.'e : «Bize de và'z edeceğin bir gün 
ayır dediler. Bunun üzerine Peygamber s.a, onlara mahsüs ol- 
mak üzere ۷۵ کل‎ nasihatta bulundu ve : 

«Üç evlâdı ölen her kadının bu evlâdları kendisini Ateş'ten 
koruyan birer perde olacaktir.» buyurdu. Kadının biri : 

«İki evlâdı da ölse öyle mi?» diye surdu. Peygamber s.a. : 

«Evet! İki evlâdı da ölse, öylelu buyurdu. 


Buhari, Müslim, Nesei 
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Bir kadın oğlu ile birlikte şikâyetli bir hâl ile gelip :‏ — 1010 
«Ey Allah'ın Resülü, (bunun da) ölmesinden korkuyorum,‏ 


halbuki üç evlâd (Ahirele) gönderdim.» dedi. Bunun üzerine, 
Peygamber s.a. : 


aMuhakkak, kendine seni Ateş'ten koruyan üç çift hazırla- 
din.» buyurdu. 


کی فقالت : با رسول اله 


Nesei, Müslim 
TX vols : قال‎ T dh alaz vh 
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1011 — Abdullah r.a.'den : 
Peygamber s.a. : 


eÁAhirete, bülüğa varmamış üç evlâd gönderen kimseye bun- 
lar, O'nu Ateş'len koruyan bir kale olur.» buyurdu. Ebu Z rr ۰ 

Ben iki evlâd gönderdim.» dili. Peygamber s.a. buna kar- 
şılık olarak : 

«İki evlâd gönderene dahi buyurunca, Seyyidü'] Kurrà' 
Übeyy b. Ka'b r.a. : 

Ben bir evlâd gönderdim.» dedi. Buna karşılık olarak da, 
Peygamber s.a. : 

«Bir evlâd gönderene de; fakat bu, (ebeveyn'in) ölüm felâ- 
ketinin ilk ânındaki sabrı sebebiyle, ancak olur.» buyurdu. 

Tirmizi 
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1012 — İbn-i Abbâs r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Ümmetimden iki farat'ı (yâni öncüsü, ebeveyninden evvel 
ülüp, Ahirete giden ma"nasına) olan kimseyi Allah, bu ikisi sebe- 
biyle Cennet'e koyar.» Bunun üzerine Âişe r.a. : 


eYu ümmetinden bir öncüsü ulan kimseyi de koyar mı?» diye 
sorunca Peygamber s.a. : 


“Ey Allah'ın tevfikine mazhâr olan hâtün! Bir öncüsü olanı 
da koyar.» buyurdu. Áise r.a. : 

«Hic öncüsü olmayan kimseyi de koyar mi?» diye tekrar 
sordu. Peygamber s.a. : 

«(Hiç öncüsü olmayan kimseler için) Ben ümmelimin öncü- 
süyüm; Benim gibisi olduklan sonra da azüba uğramazlar.» bu- 


yurdu. 
Tirmizi 
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1013 — Ebü Mûsê r.a.'den : 

Peygamber s.a. sóyle buyurdu : 

«İnsanın evlâdı öldüğü vakit, Allah Meleklerine; (Kulumun 
eviádim aldınız.) der. Melekler : (Evet!) deyince, Allah: (Kulu- 
mun ciğer pâresini aldınız.) der. Melekler (Evet!) derler, Bu- 
nun üzerine Allah : (Kulum ne dedi?) deyince, Melekler : (Sa- 
na hamdelli ve, İnnâ lillâhi ve innâ ileyhi râciün (Biz Allah'ı 
niz ve Âhirette O'na döneceğiz) dedi, derler. Bunun üzerine de 
Allah : (Kuluma Cennet'te bir ev yapınız ve adına hamd evi de- 
yiniz) buyurdu. 


Tirmizi 


HASTAYI ZİYARET ETMEK VE 
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1014 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 

Peygamber s.a. sóyle buyurdu : 

Müslümanın, Müslüman üzerinde beş hakkı vardır : 1) Veri- 
len selâmi almak, 2) Hastayı ziyâret ve O'na duâ elmek, 3) Ce- 
nàzeleri taşıyıp, göndermek, 4) Yapılan dávete icâbet etmek, 
5) Hapsirip da «Elhamdülillàhs diyen kimseye, «Yerhamükel- 
lah: (Allah sana rahmet etsin) deinektir. 


Buhari, Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei 
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1015 — Tuveyr b. Ebi Fâhıte'den, babası r.a.'ın şöyle dediği 
rivâyet edildi : 

Ali r.a. kolumdan tutup : «Gel bizimle, Hasan r.a.'ı ziyârcte 
gidelim.» dedi. Gittik, yanında Ebü Müsü'yı bulunca Ali r.a. : 
«Ey Ebü Müsâ, hasta gibi mi zivâretine geldin, yoksa tabii bir 
ziyâret mi?» diye sordu. Ebü Müsâ : «Hasta gibi kendisini ziyâ- 
rete geldim.» deyince, Ali r.a. : Resülüllah s.a."i: 

«Hiç bir Müslüman yoktur ki, sabahleyin bir hastayı ziyâret 
elsin de akşama girinceye kadar yetmiş Melek onun için istiğfar 
elmesin; akşamda ziyâret ederse, sabaha çıkıncaya kadar, yet- 
miş Melek O'nun için istigfár etmesin ve O'nun İçin Cennet'te bir 
bahçe hazırlamış olmasın.» derken işiltim, dedi. 

yl Ebü Düvüd 


422” ə 7 8 
2... i کان‎ 
1016 — Zeyd b. Erkam r.a.'den, demişlir ki : 
Peygamber s.a., gözlerimdeki bir ağrı dolayısıyle ziyáretime 


geldi. Ebü Dâvüd, Ahmed, Hâkim 
Hâkim, hadisin sahih olduğunu söyledi. 
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1017 — Sevban r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
Muhakkak bir Müslüman, hasta olan bir Müslüman kardeşi- 
nin ziyüretine gittiği vakit, Cennet meyveleri arasında yühüd 


Cennetteki kuşlar bahçesinde bulunmakta devam eder. — 
Tirmizi, Müslim 
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1018 — Enes r.a.'den : 

Peygamber s.a. sóyle buyurdu : 

Adüb ve erkânına riâyet ederek abdest alıp, hasta olan Müs- 
liman kardeşini, Allah rızâsı için ziyâret eden kimse, yetmiş ha: 
rif (yıllık) yol mesafesi Cehennem"den uzaklaşır. «Harif ne de- 
meklir? Ey Ebü Hamza?» diye sordular. Ebü Hamza : «Yıl de- 
mektir.ə karşılığında bulundu. 
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1019 — Alşe b. Sa'd r.a.'dan, babasının şöyle dediği rivâyet 
edildi : i 
Mekke'de hastalandım da Peygamber s.a. ziyâretime gelip 
elini alnıma koydu, sonra göğsümü ve karnımı sıvazladı, sonra 
da : 
“157- 


aEy Allah'ım Sa'd'a şifâ" ver ve hicretini tamamla: buyur- 


du. (53) 
Ebü Dâvüd, Buhâri 
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1020 — İbn-i Abbas r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Eceli gelmemiş hastayı ziyarət edip de yanında yedi 8 
«Büyük Arş'ın Rabbi olan Allah'dan sana şifâlar dilerim.» derse 
Allah, o hastayı hastalığından kurtarır. 

Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei 
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(55) Sad, bir iş dulayımıyla Mekke'ye gelmiş ve orada haslalannışli da, Mekke'de almaktan 
kerkmuagu. Medine'de ölmek srivordu. Hu bolle Peygamber sa, kandım win besle 
dua gili 
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1021 — Âişe r.a.'nın şöyle dediği rivâyet edildi : 

Ebü Bekir, Sunh'taki evinden atı üstünde yola çıkıp geldi ve 
inip mescide girince, kimse ile konuşmadan, Aişe'nin yanına gir- 
di ve hibere denilen hirkasi ile örtülmüş olduğu halk yatmakta 
bulunan Peygamber s.a.'e doğru yürüdü. Yüzünü act ve eğilip 
öptükten sonra ağlamağa başladı ve : 

uBabam sana fedâ olsun, Ey Allah'ın Peygamber"il Allah 
Sende iki ölümü birleştirmez. Sana yazılı olan ve mukadder olan 
ölüme gelince, iste Sen onu tahin!» dedi. 

Buhari, Mesei 
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1022 — Yine Âişe r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi د‎ 


Peygamber s.a.'i ölmüş olan süt kardeşi Osman b, Mâ'tün'u 
öperken gördüm; hattâ göz yaşlarının aktığını da gördüm. 


Ebü Dâvüd, Tirmizi 
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1023 — Âişe r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi : 


Peygamber s.a. öldüğü vakit, hibere denilen (kiymetli bir) 
elbise ile örtüldü. 
Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd 
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1024 — Âmir es - Şâ'bi r.a.'in şöyle dediği iter edildi : 
Peygamber s.a.'in cenâzesini Ali, Fadl ve Zeyd'in oğlu Usü- 
me r.a. yıkadılar ve kabre de onlar koydular, Ali r.a. işini biti- 
rince : 
aKişiyi ancak yakın akrabâsı tákibeder (yâni yıkamak ve 
defn etmek işlerini onlar görür) > dedi. 
Ebü Düvüd 
zl Tao, € R5 n * ^g. E£* apta o 
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1025 — Âişe r.a.'in şöyle dediği rivâyet edildi : 


Peygamber 8.3.18 cenâzesini yıkamak istedikleri vakit; 
«Bilmiyoruz, öteki ölülerimizin elbiselerini soydugumuz gibi 
Peygamber s.a.'in de elbiselerini soyup da mi yıkayalım, yoksa 


“Tül. 


elbisesi üstünde olduğu hâlde mi?» dediler. Çeşitli görüşler ileri 
sürülünce Allah hepsine öyle bir uyku verdi ki, aralarında cene- 
si sarkip göğsüne düşmeyen kalmadı. Ev tarafından kim olduğu: 
nu bilmedikleri birinden : 

«Peygamber s.a.'i elbisesi üzerinde olduğu hâlde yıkayınız!» 
diye bir ses geldi. 

Kalkıp Peygamber s.a.'i üstünde gömleği olduğu hâlde, güm- 
legi üstüne su dökerek ve elleri ile değil üstündeki gömleği ile 
vücüdunu ovaliyarak yıkadılar. Aişe r.a. : 

«Sonradan öğrendiğimi, önceden bilmiş olsaydım, O'nu zev- 
celerinden başkası yıkamıyacaktı.s dedi. 

Ebü Düvüd, İbn-i Hibbân, Hâkim 


S - ٦‏ :کن سول الو 88 نی لت ناب بای 
يض = له | ew‏ ل o‏ فہا قيص ولا AE. xu‏ 
Yine Aişe r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi :‏ — 1026 


Peygamber s.a.'i Yemen malı, beyaz ve yumuşak pamuktan 
ma"mül üç parca elbise ile, gömleği ve sarığı olmadan kefenle- 


diler, Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei 
AR بض رسو لاشو افوا‎ MNG; -٧ 
[EN عبت ماب‎ aş AU قا ابو بکر: تین رسو‎ 
4 * t 


53 ZU : 193, 2 öl "As الم وضع‎ uv) 


1027 — Yine Âişe r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi : 

Peygamber s.a.'in rühu kabzedilince defni husüsunda ihtilâ- 
fa düştüler de Ebü Bekir r.a,; Peygamber s.a.'den unutmadığım 
bir şeyi işittim: şöyle buyurmuştu, dedi : 

«Allah bir Peygamber'in rühunu, ancak defnedilmesini arzü 
ettiği yerde kabzeder. O'nu yattığı yerde gömünüz.s 

Tirmizi 
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1028 — Cöfer b. Muhammed'den babası r.a.'ın şöyle dediği 
rivâyet edildi : 

Peygamber s.a.'in kabrini kamp yapan Ebü Talha, altına ka- 
difeyi koyan da «Peygamber s.a. in. kabirde altına kadifeyi ko- 
yan bendim.» diyen Peygamber s.a."in mevlüsi Şakran'dır. 

Tirmizi 


CENÂZE NASIL YIKANIR? 

الفصل BANİ gali‏ میت 
سوب ND‏ 13,7576 88 زی لل 
ələl, pur‏ ایا وَمَوَاضم وس ځا CE.‏ 


1029 — Ümm-i Atiyye r.a.'in şöyle dediği rivâyet edildi : 
Peygamber s.a. ölmüş olan kızı Zeyneb'in cenâzesinin nasıl 
yıkanacağını anlatırken : 
«Sağ a'zâlarından başlıyarak, önce abdesi a'zâlarinı yıkayı» 
niz.» buyurdu. 
Buhâri, Müslim, Ebü Dávüd, Tirmizi, Nesel 


Q5 — ۷۰‏ قالت: ددع انا وشن 523“ 005 : 
EXE (La‏ ار تنما أو أ 3 من ذلك .2 ızı,‏ 
الا خر کافورا oot dəy.‏ وم ماق رتا 

462. 
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1030 — Yine Ümm-ü Atıyye r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edil- 
di : 

Biz, Peygamber s.a."in kizi Zeyneb'in cenâzesini yıkarken, 
Peygamber s.a. girip : 

«O'nu üç yâhüd beş def'a veyâ daha fazla su ve sidr (sabun 
gibi köpüren nesne) ile yıkayınız ve son yıkayışınızda kâfür ka- 
۲۱5۱۱۳۱۸۱۸۰ Yıkamayı bitirdiğiniz vakitte de Bana haber veriniz.» 
buyurdu. Bitirince, kendisine haber verdiğimizde, bize gömleğini 
verip «Bunu, O'na giydiriniz.» dedi. 

Bir rivâyette, Ümm-ü Âtıyve şunu ilâve etti : 

«Ve saçlarından üç örgü yapıp, arkasından sarkıtı.» 

Bir rivâyette de şöyle gelmiştir : 

«O'nu, tek olarak ya üç ya beş def'a veyâ lüzüm görürseniz 
daha fazla yıkayınız.» 


ŞEHİD'İN CENAZESI YIKANMADIĞI GİBİ 
NAMAZI DA KILINMAZ (56) 


اہر پر yıla‏ عام 
١٠5‏ عن جار = db‏ کا ای حم با Os‏ الین 7 


= = = =a 


(58) Şehid: Gayri müslimlerlə yapılan harpie ölen Müslümanlar, 
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1031 — Câbir r.a.'in şöyle dediği rivâyet edildi : 

Peygamber s.a. Uhud Şehidlerini ikişer ikişer bir kefene sa- 
rar ve «Hangisi Kur'ân-ı daha çok ezber bilirdi?. diye sorduktan 
sonra hangisinin daha çok bildiği işâret edilirse, önce O'nu kab- 
rin Kıble tarafına koyardı. Ve : 

«Kıyâmet Gününde, Ben onların şöhidiyim.ə derdi. Onların, 
yıkanmadan kanlarıyla gömülmelerini emretti. Ve onlar yikan- 
madıkları gibi, Cenüze Namazları da kılınmadı. 


Buhâri, Ebü Dàvüd, Tirmizi, Nesei 


DÖRDÜNCÜ FASIL 


CENÂZE NASIL YIKANIR? 
TEKFİN (CENAZEYİ KEFENLEMEK) 
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1032 — Câbir r.a.'den : 

Peygamber s.a. soyle buyurdu : 

Her kim kardeşini kefenlerse, tekfin işini ihtimimli yapsın. 
Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei 


YT‏ - عن ان Z gü yü‏ 984 َلَ الوا ین میا 


ilən وا‎ ٠ T ee 55 تداع باب پک » و‎ Gü 
b Hur 


— İbn-i Abbâs r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
Beyaz renkli elbiselerinizi giyiniz. Çünkü, beyaz renkli elbi- 
se hayırlı elbisenizdir; ölülerinizi de beyaz renkli elbise ile ke- 


fenleyiniz. 
Tirmizi 


üz ا‎ İNİ 7 YE ,اس‎ 


1034 — Ebü Dâvüd'un rivâyetinde şu hadis vardır : 

Tekfinde mübâlâğa yapmayınız (yâni fazla elbise parçasi 
veya pahalı kumaş kullanmayınız). Çünkü, kıymetli şeyler daha 
مت‎ (cenâzenin) 7-023 alınır (yâni çalınır). 


“Ra ə سه‎ Ipu E 
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1035 — Câbir r.a.'den : 


Peygamber s.a. in, Abdülmu:talib'in oğlu Hamza'yı Nemire 
dedikleri bir tek elbise ile kefenlediği rivâyet edildi. (57) 
Tirmizi 


Peygamber s.a.'in üç parça elbise ile tekfin edildiğine düir 
hadis yukarıda geçti. 
ə ي کن‎ ən aF I #5 = * ا‎ 
يك الت : كنت فيس غل‎ sul -۔ عن لیا بنت قانف‎ ٦ 
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1036 — Leylâ bint-i Kànif es ; Sakafiyye r.a.'in şöyle dediği 
rivâyet edildi : 


(3T) Zarlret zamaninda ick parca da yeler. Hb. 11:8۱:83 808 elbisesi almadığı İçim bir parya 
ile Ekiili edildiği anlaşdmaktadır. 
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Peygamber s.a.'in kızı Ümm-ü Gülsüm öldüğü vakit cenàze- 
sini yıkayanlar arasında idim de Peygamber s.a.'in bize ilk ver- 
diği şey «Hiká» denilen elbise, sonra gömlek, sonra qa ürtüsü, 
sonra da milhafe (kadinlarin sarındığı bol elbise) idi. Bunlardan 
sonra da (bütün vücüdunu kaplayan) bir elbise içine konuldu. 
Leyla devâm ederek : (Bu sırada) Peygamber sa.. yanında Um- 
m-ü Gülsüm'ün tekfini için kullanılacak elbise olduğu hâlde ka- 
pida duruyor ve bunları birer birer bize veriyordu. 

Ebü Dâvüd, Ahmed 


İHRAMDA İKEN ÖLEN KİMSENİN 
KEFENLENMESİ 
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1037 — İbn-i Abbâs r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi : 

İhrâmdaki bir adamı bindiği deve üstünden atıp yere düşür- 
dü ve adam öldü. Biz de Peygamber s.a. ile birlikte bulunuyor- 
duk. Bunun üzerine Peygamber s.a. : 

«Onu, su ve sidr (sabun yerine kullanılan bir nesne) ile yi- 
kayınız, iki elbise ile kefenleyiniz, koku sürmeyiniz ve başını da 
örtmeyiniz. Çünkü Allah O'nu, Kıyâmet Gününde «Lebbeyk» di- 
yerek kaldıracaktır.» buyurdu. 

Buhâri, Müslim, Ebü Dàvüd, Tirmizi, Nesei 
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GASİL VE TEKFİN ESNÂSINDA ÜD AĞACI (BUHÜR) 
YAKMAK VE ÖLÜNÜN İYİLİKLERİNDEN 
BAHSETMEK İYİDİR 
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1038 — Ebü Said r.a.'dan : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
Kokularımızın en güzeli miskdir. 
Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei 


YY مالك بسُوه فال‎ gis: iU; -yE 
AEEA إلا عير‎ av 

1039 — Aişe r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Ölülerinize söğmeyiniz, çünkü onlar (hayatta iken Âhiret'te) 


göndermiş oldukları (amellerine) ulaşmışlardır. 
Buhâri, Nesei 


GU — ۱-۹‏ ول عن gö‏ كال : LYNN ALİN‏ کان 
قدأفشوا إلى ما نوا واه قاری وتو 


1040 — Peygamber s.a.'in huzürunda, ölmüş olan birinin kö- 
tülüğüne dâir söz edilince Peygamber s.a. : 


«Olülerinizi hayırdan başka bir şeyle anmayınız.: buyurdu. 
Nesei 


-168- 


Məmə ا‎ 2 5 
22 Je Şiz em عن ان تمر‎ — ۱۹ 


i 7 
E = T + i = = 1 sən hü 5 E 
«335 ə İsə 1215) - me عن مساو‎ FE 
1041 — İbn-i Omer r.a.'den : 
Peygamber s.a. Şöyle buyurdu : 
«Olülerinizin iyiliklerini anınız; kötülüklerini anmaktan sa- 
kininiz.s 
Tirmizi, Ebü Dâvüd 
ÖLÜYE KILINAN NAMAZ 
(CENAZE NAMAZI) 
- J: Hah c 
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1042 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 
Peygamber s.a. sóyle buyurdu : 


«Ölünün namazını kıldığınız vakit, O'na halisane, içten duâ 
ediniz.» 
Ebü Dâvüd, İbn-i Hibbân 


İbn-i Hibbân, bu hadisin sahih olduğunu söyledi. 
ف الوم ای مات‎ EE کس 423 أن‎ 
کیرات‎ ese 255 تسف مه‎ İz ې‎ əəə 
رام ا‎ 


1043 — Yine Ebü Hüreyre r.a.'den : 


Peygamber s.a,'in, Necâşi'nin öldüğü günde, ölüm haberini 
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verdiği ve arkadaşlarıyla çıkıp onları saff dizdikten sonra dört 
tekbir alıp (Cenâze Namazını kıldırdığı) rivâyet edildi. 
Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi 
E, üre کا وس‎ eme قد‎ = A =. = >”. 5 3 
فی اول‎ sx pon acide ولو‎ Vti 
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1044 — Peygamber s.a., bir Cenüze 7 kıldırırken, 
tekbir alıp, ilk tekbirde ellerini kaldırdı ve sağ elini sol eli üze- 


rine koydu. 
Tirmizi, Dàre Külni 
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1045 — Abdullah'ın oğlu Talhà şöyle dedi : 
İbn-i Abbâs r.a.'ın arkasında bir Cenüze Namazı kıldım da 
Fátiha'yi okudu ve «Bunun sünnei olduğunu bilsinler.» dedi. 
Buhâri, Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei, Dâre Kütni 
Hesci'de hadisin lafzı şöyledir : 


«Fütiha ile bir süre okudu ve cehren okudu. Namazı bitirdik- 
ten sonra da; (Bu, sünnettir ve haktır.) dedi.» 


E 836 49575 do : قال‎ ats ele سب عن عواف إن ن‎ N: tA 
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1046 — Avf b. Mâlik r.a.'den, şöyle demiştir : 

Peygamber s.a. bir Cenàze Namüsi kildirinca, okuduğu ۰ 
dan aşağıdaki duâyı ezberledim : 

«Ey Allah'ım O'nu mağrife: ci, merhâmcei ci, her türlü belA- 
yı ve kötülüğü O'ndan kaldır, O'nu alvet, vardığı yerde O'na ik- 
rüm et ve girdiği yeri (kabrini) geniş kıl! O'nu su, kar ve dolu 
ile yıka ve O'nu beyaz elbiseyi kirden temizlediğin gibi, hatâlar- 
dan temizle O'na dünyâdaki mekânı karşılığında O'ndan hayırlı 
bir mekân, âile ve akrabâsı yerine dünyadakilerden hayırlı bir 
hile ve akrabá ve eşinden de hayırlı bir eş ver ve O'nu kabir, 
yühüd Cehennem azâbından ۶ 

Râvl; bu duñyi işitince, «Keşki, ölünün yerinde ben olsay- 
dim!s diye temennide bulundum, dedi. 


Müslim, Nesei, Tirmizi 
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1047 — Ebü Hüreyre r.a.'der, demiştir ki : 


Resülüllah s.a. bir Cenaze Namazim kildirip, şöyle duü etti: 
«Ey Allah'ım, ölümüze, dirimnize, küçüğümüze, büyüğümüze. 
erkeğimize, kadınımıza ve burada bulunanlarla bulunmayanları- 


mıza mağfiret et! Ey Allah'in bizden yaşattığın kimseleri imân 
üzere yaşat; öldürdüklerini de İslim üzerine öldür. Ey Allah'ım, 
onun ecrinden bizi mahrûm kilma ve ondan sonra bizi saplır- 


mals Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei 
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Ebü Dövüd ve Mesei'de şu hadis midir :‏ — 1048 
«Ey Allah'ım. O'nun Rabbi Sen'sin. O'nu Sen yarattın, O'nu‏ 


Sen İslâm'a hidâyet ettin, O'nun gizli açık her şeyini bilen de 
Sensin. Şefâniçi olarak geldik, O'nun günühlarını afvet! 
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1049 — Ebü Said el - Makbüri r.a.'den, demişlir ki : 
Ebü Hüreyre r.a.'ya 
“172. 


«Cenâze Namazını nasıl kilarsin?s diye sordum. Ebü Hürey- 
re şöyle dedi: 

«Allah'a yemin ederim ki, sana bunu (olduğu gibi) haber ve- 
receğim : عالق‎ ve efrâdı arasında cenâzenin arkasından giderim. 
(Namazı kılınmak üzere) bırakıldığı vakit tekbir alıp (Fâtihayı 
okumak süretiyle) Allah'a hamd eder ve Peygamberine de ۰ 
lüt-ü selâm getirdikten sonra (yâni salavütları okuduktan sonra): 
Ey Allah'ım, O Senin kulun, kulunun evlâdı ve Senin ümmetinin 
evladıdır; Senden başka ilâh olmadığına, Muhammed s.a.'in de 
Senin kulun ve Peygamber'in olduğuna şehâdet ederim ve Sen 
en İyi bilirsin. Ey Allah'ım! O, iyi idi ise, O'na fazla ihsân et. 
(yühüd O'nun iyiliğini fazlalagar.); kötü idi ise kötülüklerini af- 
vel: Yâ Rabbi, O'nun ecrinden bizi mahrüm etme ve ondan son- 
ra dahi bizi imtihân etme!. diye duâ ederim. 


İmâm Mâlik ve İmâm Şafii 


DOĞUP DA SES ÇIKARDIKTAN SONRA ÖLEN 
ÇOCUĞUN CENAZE NAMAZI KILINIR 
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1050 — Mugire r.a.'den 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Hayvan üstünde olan kimse cenazenin arkasında, yaya ola- 
rak giden kimse de cenâzenin istediği tarafında yürür. Ve küçük 
çocuğun da Cenâze Namazı kılınır. 

Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesel 
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Ebü Dàvüd'da şu ziyâde vardır : 

«Düşük (yâni vaktinden evvel doğmuş olan) çocuğun Cenaze 
Namazı kılınir. (58) Daha doğrusu duâ edilir ve babası için ral- 
met ve magrifet niyaz edilir.» 

P کو ېي‎ rires | ier ا‎ ə 7 اځ‎ a 2 7 

۷ء ۹ ولریدی : الطفل لا J‏ عله ولا يرث ولا ورت 
ږي سر za‏ 
حتی di.‏ 

1051 — Tirmizi'de su hadis vardir : 

Doğup da ses çıkarmadan ölen çocuğun Cenáze Namazı kr 
İmnmadığı gibi kendisi mirâsçı da olmaz, başkası da O'nun mi- 
râsçısı olamaz. 


JG JE Sü Jib 1۳1 : وَقَالَ امسن‎ - ٢ 
dee. LL Gs نا فرط‎ Sci الله‎ 


1052 — Hasan r.a. şöyle dedi: 

Sabi'nin Cenaze Namazında Fâtiha'yı okur ve : «Ey Allah'ım, 
O'nu öncümüz, selefimiz (bizden önce Ahirete gidenimiz) ve ecr-ü 
sevabımız kil!» diye duâ eder. 

Buhâri 


CENÂZE NAMAZININ FAZİLET VE SEVÂBI VE 
KILANIN DURUMU 


pina Jal‏ الازة رسفا 
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liz» anlamuna da kullanılır ki, bu yünden Fakihlerimiz: öteki hadleri de dikkut ma‏ 


rara alarak düşük çocuğun Cenáze Maria kilinmadığı hükmüne varmışlardır. 
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1053 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


«Namaz kılıncaya kadar cenazede hazır olan kimseye bir ki- 
ral, gömülünceye kadar hazır bulunana da iki kıral vardır.» 
«İki kırat nedir?» diye soruluncu Peygamber s.a. : 
«İki büyük dağ gibis diye cevàb verdi. (Yüni, iki büyük dağ 
kadar sevâb vardır, demek isteniliyor.) 
Buhâri, Müslim, Ebü Düvüd, Tirmizi, Nesei 


Bir rivâyette : 

eBu iki dağın en küçüğü Uhud Dağı kadardır. şeklinde gel- 
miştir, İbn-i Ömer r.a. Cenàze Namazını kıldıktan sonra ayrılıp 
giderdi de, Ebü Hüreyre r.a.'n bu hadisini duyunca: “Bir çok 
kıratlar kaybettik; diye ۰ 


es EY — vet‏ قل: صت UAE Batu‏ ناک 
غايبا BN. çi:‏ 


* 


1054 — Semüre r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi : 

Peygamber s.a.'in arkasında nifas hâlinde ölmüş olan bir ka- 
dinin Cenüze Namazını kıldım da, Peygamber s.a., cenâzenin or- 
ta kısmının hizâsında durarak namaz kilmaga kalktı. 


Buhâri, Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei 
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1055 — Ebü Galib r.a.“den, şöyle demişlir : 

Enes r.a. ile birlikte bir adamin Cenüze Namazın kıldım da, 
cenazenin başı hizasında namaza durdu, Sonra Kureys' den bir 
kadının cenâzesini getirdiler ve: 

sEy Ebü Hamza, bu kadının Cenâze Namazını kıldır.» dedi- 
ler. Bunun üzerine Enes ra, musallà taşının orlusınu muhüzi 
olarak kılmağa kalktı. Bunu gören A'là b. 21000: «Peygamber 
s.a.'i kadının cenâzesini kıldırırken, senin durduğun yerde, er- 
keğin cenâzesini kıldırırken de, yine senin durduğun yerde mi ki- 
larken gördün?» diye sorunca Ebü Gálib : «Evet!» dedi ve Ce- 
nüze Namazını bitirince «Belleyiniz!» diye ilâve etti. 

Tirmizi, Ebü Dâvüd, Ahmed 


CENÂZE NAMAZINI MESCİD İÇİNDE 
KILMAK CÂİZDİR 
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1056 — Abdurrahman'ın oğlu Seleme r.a. şöyle dedi: 

Sa'd Ebi Vakkas öldüğü vakit Âişe r.a. : 

«Cenâzeyi mescide koyunuz da kılayımlə dedi. İnsanların bir 
kısmi buna i'tiråz ettiler. Bunun üzerine Âişe r.a. : 

«İnsanlar ne çabuk unuttular. Vallahi Peygamber s.a. Bey- 
dà'nin İki oğlu Süheyl ile kardeşinin Cenâze Namazlarını, mu- 
hakkak mescidde kıldı. dedi. 

Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesel 


NAMAZI KILINMADAN GÖMÜLEN 
KİMSENİN NAMAZINI KABRİ BAŞINDA KILMAK 
CAİZ OLDUĞU GİBİ HAZIR OLMAYAN (UZAKLARDA 
BULUNAN) ÖLÜNÜN DE NAMAZINI KILMAK CAİZDİR 
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1057 — Ebü Hüreyre r.a.'den rivâyet edildi kl : 

Mescid'in temizlik işlerine bakan zenci bir kadın yâhüd bir 
genç ölmüştü de Peygamber s.a. onun (bir aralık meydanda ol- 
madığını görünce) nerede olduğunu arayıp sordu ve: sÖldülə 
diye cevâb alınca : «Keşki, Bana haber verseydiniz.» buyurdu. 

Râvi : «Onlar bu işi (kadının veyáhüd gencin ölümü mes'ele- 
sini) küçümsemiş ve buna ehemmiyet vermemiş olmalı idiler» di- 
ye ilâve etti. Bunun üzerine Peygamber s.a. : «Bana, O'nun kab- 
rini gösteriniz» buyurdu. Gösterince de kabrin başında (ölmüş 
olan zenci kadın yâhüd gencin) Cenáze Namazını kıldı ve sonra د‎ 


im TAC وع‎ 2 


«Gerçekten şu kabirler, içlerinde yatanlar için, karanlıkla 
doludurlar (kapkaranlıktırlar). Ve muhakkak Yüce Allah, Onlar 
için kıldığım Cenâze Namazı sebebiyle kabirleri aydınlalır.ə bu- 
yurdu. 

Buhâri, Müslim, Ebü Düvüd 
ye m ë 
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1058 — Câbir r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Bir gün Habeş memleketinin sâlih (iyi amelli ve güzel ahlâk- 
li) bir adamı öldü. «Haydin, namazgâha gidip, Cenâze Namazını 
kılalım.» dedi, Râvi : 

«Gidip saff saff olduk ve Peygamber s.a., biz safflanmış ol- 
duğumuz hâlde Cenâze Namazını kıldırdı.s (59) Câbir r.a. : «Ben 
ikinci yöhüd üçüncü saffta idim.» diye ilâve etti. 

Buhari, Müslim, Ebü Dávüd, Tirmizi, Mesei 


BİR KAÇ CENAZE İÇİN BİR NAMAZ DA KAFİDİR 
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1059 — Hâris b. Nevfel'in mevlası (âzâd edilmiş kölesi) Am- 
mar r.a.'den : 

Kendisinin Ümm-ü Gülsüm ile oğlunun cenâzesinde hazır اه‎ 
duğu ve çocuğun, imámin önüne konulup, annesinin de Kıble ta- 
ralında çocuğun yanında konulduğunu gördüğü rivâyet edildi. 
Bunun üzerine ben buna i'tirâz edip, «Böyle olmaz.» dedim. Hal- 
buki cemâat arasında İbn-i Abbâs, Ebü Said el Hudri, Ebü Ka- 
tâde ve Ebü Hüreyre r.a, bulunuyurlardı da hepsi : «Sünnet olan 


budur.» dediler. 
Ebü Dövüd, Mesei 
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NÀfi'i işittim. İbn-i Ömer'in dokuz cenázenin namazlarını bir- 
den kıldırdığını ve erkek cenâzeleri imAmın önünde, kadınları da 
(onlardan sonra) Kıble tarafına koyduğunu ve bir sıraya dizdi- 
ğini zannediyordu. 

é Nesel 


CEMAATİN ÇOKLUĞU, KABÜL ÜMİDİNİ ARTTIRIR 
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1061 — Mâlik b. Hübeyre r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Ölüp de Müslümanlardan üç saffın Cenaze Namazını kıldığı 
bir ölü yoktur ki, Allah O'na Cennet'i vâcib kılmasın.» İbn-i Hü- 
beyre : 

«Bu sebeble İmâm Mâlik, cenàze cemâalini az gördüğü vakit, 
onları ayırır ve kendilerinden üç saff teşkil ederdi.» dedi. 

Ebü Dàvüd, Tirmizi 
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1062 — Âişe r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Müslümanların, sayısı yüze varan cemaatin hepsi şelüat که‎ 
der olduğu hâlde Cenâze Namazını kıldıkları bir ölü yoktur ki, 
bu cemáatin kendisi için yaptığı duâ kabül edilmiş olmasın. 


Müslim, Tirmizi, Nesei 
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1063 — İbn-i Abbâs r.a.'den : 

Peygamber s.a. sóyle buyurdu : 

Hiçbir Müslüman kişi yoktur, ki ölüp de Allah'a aslâ şerik 
koşmayan kırk kişi cenâzesinde bilunup namazını kılsın da, bun- 
ların ölü hakkındaki dualarını Allah kabül etmesin. 

Müslim, Ebü Düvüd 
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1064 — İmam Malik şöyle dedi : 

Bana, Peygamber s.a.in Pazartesi günü öldüğü, Salı günü 
gömüldüğü ve Cenüze Namazını da, insanların büyük bir dehşet 
içinde bulunmaları ve o anda halifenin seçilmemiş olması yüzün- 
den imâmsız teker teker kıldıkları haber verildi. 


MÜSLÜMANLARIN ÖLÜYÜ HAYIR İLE 
ANMASI MAKBÜLDÜR 
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1065 — Enes r.a.'in şöyle dediği rivâyet edildi : 
Bir cenâzeye rastladılar da O'nu hayır ile yâdedince Pey- 


gamber s.a. : 
eVacib oldu, vacib oldu, vacib oldul» buyurdu. Ve yine baş- 
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ka bir cenázeye rastladılar da (halk), O'nun hakkında kötü lisân 
kullanınca Peygamber s.a. : 

«Vâcib oldu, vâcib oldu, vâcib oldul» buyurdu. Bunun üzeri- 
ne Ömer r.a. 

«Anam, babam Sana fedâ olsun, ne vâcib oldu?» diye sorun- 
ca Peygamber s.a. : 

«Hayir ile andığınız kimseye, Cennet, şer ile andığınız kimse- 
ye de Cehennem vâcib oldu.» buyurdu, (Ve devâm ederek) «Siz 
yeryüzünde Allah'ın şahidlerisiniz, siz yeryüzünde Allah'ın şâhid- 
lerisiniz.» diye ilâve etti. 

Əyarı, e" Ebü و‎ sa Tirmizi, Nesei 
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1066 — Ebü'l Esved r.a.'den, demişlir ki : 

Bir hastalık bulunduğu sırada Medine'ye gelip, Ömer r.a.'ın 
yanında oturdum. Halkın önünden bir cenáze geçti. Halk ۵ 
sâhibini hayr ile anınca, Ömer r.a. : 

eVücib oldulu dedi. Bundan sonra bir cenüze daha geçince, 
halk cenáze sahibi hakkında kötü lisün kullanıp, O'nu şer ile am- 
dı. Ömer r.a. yine 
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«Vâcib oldu.» dedi. Bunun üzerine Ebü'l Esved : 

«Ey mü'minlerin Emiri, ne vâcib oldu?» diye sordu. Ömer 
r.a. : 

Peygamber s.a.'in, döri kişinin hayr ile kendisine şehaüdel 
ettiği her Müslümanı Allah Cennet'e koyar.» dediğini işittim, de- 
di. Bunun üzerine : 


«Üç kişinin de şehâdet ettiği kimseyi (de Cennet'e) koyar» 
cevâbıni verdi. 


«İki kişinin de şehâdet ettiği kimseyi (Cennet'e) koyar mi?» 
diye sordum. 


Omer r.a. : «İki kişinin de kendisi için hayr ile şehâdet etti- 
gi kimseyi Allah Cennet'e koyar. dedi. Bundan sonra artik; «Bir 
kişinin şehâdet ettiği kimseyi جا‎ Allah Cennet'e koyar mı?s diye 
kendisine sormadık. 


Buhâri, Tirmizi, Neseli 


İNTİHAR ETMİŞ KİMSENİN CENAZE 
NAMAZI KILINMAZ 
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1067 — Câbir b. Semüre r.n.'den, demiştir kl : 


Peygamber s.a.'e bıçak, süngü veyâ ok demiri ile kendisini 
öldürmüş olan bir adamın Cenâze Namazını kıldırmak üzere ge- 
tirdiler, Peygamber s.a. bunun Cenüze Namazını kılmadı, (60) 


Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei 


(60) simihir eden مها‎ Condes [omar kaluar mis meseles ااآشااانا!‎ olmakla berber, 
قباس‎ Fukalıl”ya göre, kılınır, 
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1068 — Ali r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

«Ey Ali, üç şeyi vaktinden scnraya birakma : 1) Vakti girin- 
ce, namazı, 2) Hazır olunca, cenâzeyi, 1) Dengini bulduğu vakit, 
evli olmayan kadını evlendirmeyl.ə 

Tirmizi, Ahmed, Hâkim 
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1069 — Abdullah b. Amr r.a.'in şöyle dediği rivâyet edildi : 

Medinelilerin biri, Medine'de ölünce Pergamo: s.a. nama: 
zını kildirdiktan sonra : 

«Keşki, doğum yerinden başka bir yerde ölseydil: diye bu- 
yurdu. 

aNiçin, yü Resülellah?u diye sordular. Peygamber s.a. : 

«Muhakkak, bir adam doğduğu yerden başka bir yerde öldü- 
ğü vakil, Cennette kendisine, doğum yeri ile ölüm yeri arasında- 
ki mesâfe kadar fazla bir yer verilir.» buyurdu. 

Nesei 
-184. 


BESINCI FASIL 
CENÂZE ARKASINDA YÜRÜMENİN ADABI 
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1070 — El-Bera r.a.'den, şiyle demişlir : 
Peygamber s.a. bize yedi şey emretti, yedi şeyi de yasak etti: 


1) Cenüzeye iştirak edip, arkasından gitmeyi, 2) Hastayı zi- 
yüret ,امسن‎ 3) Diete icâbet etmeyi, 4) Zulme uğramış olan bir 
kimseye yardım etmeyi, 5) Yemini, yerine gelirmeyi, 6) Selâm 
veren kimsenin selâmını almayı, 7) Hapşırınca, «#Elhamdülillâh» 
diyen kimseye aYerhümükellühi (Allah sana rahmet etsin!) de- 
meyi emretti, Ve : 1) Gümüş kap kullanmayı, 2) Altın yüzük tak- 
mayı, 3) İpek, 4) Atlas, 5) İbrişimli elbise, 6) Kalın atlas, 7) Eyer 
üzerine konulan ipekli şilte kullanmayı da yasak etti. 


Buhâri, Müslim, Tirmizi, Nesei 
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1071 — İbn-i Ömer r.a.'den, demiştir ki : 


Peygamber s.a. ile Ebü Bekir ve Ömer r.a.'i cenâzenin ünün- 
de yürürken gördüm. 


Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei, Ahmed, İbn-i Hibbân 
İbn-i Hibbân, bu hadisin sahih olduğunu söyledi. 
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1072 — Mugire r.a.'den : 


Hayvan üstünde olan kisi cenàzenin arkasinda, yaya olan ise 
cenâzenin önünde, arkasında, sağında ve solunda (yâni cenâze- 
nin istediği tarafında) cenâzeye yakın olarak yürür. 


Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei, Hâkim 
Hâkim, bu hadisin sahih olduğunu söyledi. 
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1073 — Câbir b. Semüre r.a.'in şöyle dediği rivâyet edildi : 


Peygamber $.a.'e eyersiz bir at getirdiler. İbni Dahdah'ın 
cenâzesinden ayrıldığı vakit, biz etrâfında yürür olduğumuz hål- 
de. o bir ata bindi. 


Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei 
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1074 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 


Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


Cenüzeyi kabre götürmekte acele ediniz; çünkü O, iyi bir 
kimse ise kabre götürdüğünüz bir hayırdır: iyi değilse O, boy- 
nunuzdan alıp kabre koyduğunuz bir şerdir. 


Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesel 
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1075 — Uyeyne b. Abdurrahman'dan, o da babası r.a.'dan 


rivâyet edildi ki, 


Babası, Osman b. Ebi'l Asın cenázesinde bulundu ve biz ۰ 
vaş yavaş yürüyorduk. Ebü Bekr, bize yaklaşınca sesini yük- 
seltip; Bizim, Peygamber s.a. de berâberimizde olduğu hâlde or- 
ta bir sür'atle yürüdüğümüzü gördüm. 

Ebü Dávüd, Nesei 
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1076 — Ümm-ü Atıyye مثهع‎ şöyle dediği rivâyet edildi د‎ 


(Biz kadınlar) Cenâzelere (iştirük edip) arkasında yürümek- 
ten men olunduk. Bu bize, farz kilinmadı. 


Buhari, Müslim, Ebü Dàvüd 
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1077 — Ebü Said r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


Cenüze tübüta konulup da insanlar onu omuzladıkları vakit, 
eğer sâlih bir kimse ise. : «Beni gölürünüzlə der; sâlih değilse, 
«Vay bana, vay! Beni nereye gàtürüyorsunuz?s der. İnsandan 


m e ٦ 


hüd düşüp bayılırdı! 
Buhâri, Nesei 


RAHMET MELEKLERİ, CENÂZENİN ARKASINDAN, 
AMELİ DE BERÂBERİNDE GİDER 
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1078 — Sevbân r.a.'dan rivâyet edildi ki : 

Peygamber s.a. bir cenâzeyi kabre götürürken kendisine bir 
hayvan getirdiler. Binmek istemedi. Cenâzeden döndüğünde ge- 
tirdiler. Bu sefer bindi, Kendisinden, niye önceden binmeyip, sim- 
di bindiği sorulunca : 

«Muhakkak, Allah'ın melekleri yürüyordu da, onlar yürür- 
ken hayvana binmek istemedim; (Cenâze merâsimi bitip de) Me- 
lekler dağılınca (ben de) bindim.» buyurdu. 

Ebü Dâvüd 
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1079 — Peygamber s.a. bir cenâzenin götürüldüğü sırada 
çıklı ve cemáat arasında hayvan üstünde olan bir çok kimseler 
görünce : 
«Utanmiyor musunuz? Muhakkak, Allah'ın Melekleri ayak- 
ları üzerinde (yürüyerek gidiyorlar da), siz hayvanların üstünde 


gidiyorsunuz.» buyurdu. 
Tirmizi, İbn-i Mâce 
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1080 — Enes r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Üç şey ölü ile berâber gider: onlardan ikisi dönüp biri ölü- 
nün yanında kalır : 1) Alle ve akrabâsı, 2) Malı (tübüt üstüne 
konulan eşyâsı), 3) Ameli, Aile ve akrabâsi ile malı geri döndü. 
ğü hâlde ameli ölünün yanında kalır. 

Buhâri, Müslim, Tirmizi 


CENÂZE GEÇERKEN AYAĞA KALKMAKLA 
İLGİLİ HADİSLER 


oun‏ نام 
“və‏ تیه e‏ وی ú)‏ .7 


.... 


= سو 5 pə "m‏ = اص 
A‏ زي "a‏ *- 2 
c səl" ir” | ya pad əki‏ رواه AT‏ 

1081 — Ebü Said r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

«Cenâzeyi gördüğünüz vakit, ayağa kalkınız. Her kim cená- 


zeye uyup giderse, cenüze (Kabre koyulmak üzere) birakilincaya 
kadar oturmasin.s 


Bir rivâyette de : 

«Cenázeyi gördüğünüz vakit, önünden geçinceye kadar, ۰ 
hüd (gömülmek üzere bırakılıncaya kadar) kalkıp ayakta du- 
runuz!» denilmiştir. 


Buhâri, Müslim, Ebü Davüd, Tirmizi, Neseli 
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1082 — Câbir r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi : 

Bir cenáze geçti de Peygamber s.a. ayağa kalktı, biz de onun- 
la birlikte kalktık. Bunun üzerine : «O, şüphesiz bir Yâhüdi kadı- 
nının cenazesidir.ı deyince; Feygamber s.a.: «Ölüm korkunç- 
lur; şu hâlde bir cenaze gördüğünüz vakit ayağa kalkiniz.» buyur- 
du. 

Buhâri, Müslim, Ebü Daüvüd, 
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1083 — Ali r.a.'den, şöyle demiştir : 
Peygamber 5.a.'in kalktığını gördük de, biz de kalktık, otur: 
duğunu görünce, biz de oturduk. 
Müslim, Ebü Dàvüd, Tirmizi, Nesei 
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Allah Teğlâ şöyle buyurdu : 
«Sonra O"nu, öldürüp kabre koydu; sonra da dilediği zaman 
O"nu, tekrar diriltti.s (Abese süresi; âyet : 21, 22) 
1084 — İbn-i Abbâs r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


uLahidə bizim, «Sakks da bizden olmayanlarindir. (61) 
Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei, Ahmed 


(51) :عقاتاقاہ‎ kabrin Kible'we doğru olan tarafında, ölünün sığabileceği kadar yanlamasına 
açılan çukurdur. امک‎ ke; kabrin ortasınıla açılan çukurdur. مسا‎ duvar örülür, 
Meyyit İçeriye konuklukian sonra üsdü kerpiç veyâ tuğla ile kupanır. Fekihler, kabrin 
her اعلا‎ türlü olabileceğinde litifak .تل انا‎ 
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1085 — Sa'd b. Ebi Vakkas r.a. ölüm hastalığında Pus dedi: 


Bana lâhid yapınız ve üzerime; Peygamber s.a.v yapıldığı 
gibi kerpiç koyunuz. (Yâni, lähdin tavanı kerpiçten olsun.) 


Müslim, Ahmed, Nesei 
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1066 — Ebü'l Heyyâc r.a.'den, şöyle demiştir : 

Ebü Talib'in oğlu All r.a. bana : 

«Peygamber s.a.'in beni gönderdiği gibi, ben de seni gönde- 
reyim mi de, yok etmediğin heykel, dümdüz ettiğin yer üstünde 
yükselmiş kabir birakmayasin!» dedi. 


Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei 
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1087 — Fedâle r.a.'den, şöyle demiştir : 


«Peygamber s.a. kabirlerin yerle bir edilmesini emreder- 
ken işittim.» 
Müslim, Ebü Dâvüd 


9ء 


EN £39 jc قال :ت‎ da 272 ae - ۸ 

: قال‎ iU, 4 ə ترح‎ az ELİ "s y so 

"dii WEF ار‎ Arlon e e PT اعم وا وا‎ 
الکن‎ e GY PAY 6 


1088 — Hişâm b. Urve r.a.'den, demiştir ki : 

Ensâr, Uhud Günü Peygamber s.a. gelip : 

«Başımıza zorluk ve hastalık geldi, (çok ölen oluyor) ne emir 
buyurursun?s dediler. Peygamler s.a. : 

uKabir”lerinizi kazınır, derin ve geniş yapınız ve iki hafta üç 
kişiyi bir kabre koyunuz!» buyurdu. 

«Ölülerin hangisini önce koyalim?s diye sordular. Peygam- 


ber ۰ 
«Kur'ân'ı en çok ezber bilenleri. dive cevâb verdi. 


Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei 
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1089 — Muttalib b. Ebi Vedâa r.a.'den, şöyle demiştir : 


Maz'ün oğlu Osman'ın cenâzesi götürülüp gömülünce, Pey- 
gamber s.a. adamın birine, bir taş getirmesini emretti. Adam ta- 
şı taşıyıp geliremeyince, Peygamber s.a, kalkıp, yenlerini sıva- 
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diktan sonra taşı alıp kabrin başı ucuna koydu ve : 
eBununla, kardeşimin kabrini tanır ve bulurum ve âilemden 


ölenleri de yanına gömerim.» buyurdu. 
Ebü Dàvüd 
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1090 — Ebü İshâk r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi: 


Hüris kendisinin cenâze namazım Abdullah b. Yezid'in kıl. 
dırmasını vasiyyet etti. Abdullah'da namazını kıldırdıktan sonra 
kabrin ayakları tarafından O'nu kabre koydu ve «Bu, sünneflen- 


dir.» dedi. 
Ebü Dâvüd 
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1091 — İbn-i Ömer r.a.'der, şöyle demiştir : 

Peygamber s.a. cenâzeyi kabire koyduğu vakit «Bismillàh ve 
alâ sünnet-i Resülüllâh (Allah'ın ismi ile ve Resülüllâh'ın sünne- 
ti üzerine)» derdi. 

Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei 


Tirmizi'de hadisin l&fzi şöyledir : 
aBismillàh ve billâh ve alâ millet-i Resûlûllah (Allah'ın ismi 
ile Allah'la ve Resülüllâh'ın milleti ve Dini üzerine)» 
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1092 — Ukbe b. Amir r.a.'in şöyle dediği rivayet edildi : 

Peygamber s.a. üç vakitle namaz kılmaktan ve ölülerimizi 
gömmeklen bizi men ederdi. : 

1) Güneş meydana çıkarak doğarken, iki ok miklàri yükse- 
linceye kadar, 

2) İstivâ hattına vâsıl olup, o noktadan meyledinceye kadar 
(ki, bunu Fıkıh dilinde zeval vakti denir). 

3) Güneş balıncaya kadar, 

Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei 
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1093 — Câbir r.a.'den, şöyle demiştir : 

İnsanların bir kısmı mezarlıkta ateş (şik) gördüler ve kabre 
gelince, bir de Resülüllah s.a.'in kabir başında «Bana arkadaşi- 
mm verinizi» derken gördüler. Bir de bakınca, O (arkadaşımız 
dediği adam) zikir esnâsında sesini yükselten adam olduğunu 
gördüler. 

Ebü Dövüd, Tirmizi 


Tirmizi'de hadisin làfzi şöyledir : 


Bunun üzerine Peygamber مک‎ , onu Kible tarafından alıp : 

«Allah sana rahmet etsin, gerçek, sen çok dertli, çok Kur'ân 
okuyan bir adamdın,s dedi. Yühüd «Eğer sen derili ve çok Kur 
ün okuyan bir adam idiysen Allah sana rahmet etsin.> dedi. 


KABRİ SÜSLEMEK, ÜSTÜNE BİNA YAPMAK VE 
ÜSTÜNE OTURMAK CÀIZ DEĞİLDİR 
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1094 — Câbir r.a.'den, şöyle demiştir : 


Peygamber s.a, kabrin kireçlenmesini, üstünde oturmayı, 
üzerine ev veyâ kubbe inşâ elmeyi yasak etli. 


Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei 
Tirmizi'nin lafzı şöyledir : 


«Peygamber s.a. kabirlerin kireçlenmesini, kabirler üzerine 
yazmayı, üstüne binâ yapmayı ve üzerine basmayı men etti.» 
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1095 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


Sizden birinizin bir kor üstüne oturup حا‎ korun elbisesine ve 
cildine temüs edip. vücüdunu yakması, kabir üstüne oturmasin- 
dan hayırlıdır. 


Müslim, Ebü Dâvüd, Nesei 


BIR ZARURET SEBEBİYLE KABRİ ACMAK 
VE ÖLÜYÜ BİR KABİRDEN BİR KABİRE 
NAKLETMEK CAİZDİR 
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1096 — Càbir r.a.'den, şöyle demiştir : 


Babamla birlikte baska biri de aynı kabirde gömülmüştü de, 
babamı çıkarıp tek başına başka bir kabre koyuncaya kadar içim 
rahat etmedi. 


Buhâri, Nesei, Ebü Dâvüd 

Ebü Dâvüd'da şu ziyâde vardır : 
zAllı ay sonra kendisini kabirden çıkardım. Sakalının yere ها‎ 
más etmiş olan tarafındaki kıllarından başka, vücüdunun hiç bir 


tarafı değişmemişti.ə 
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1097 — Enes r.a.'den, şöyle demişlir : 

Peygamber saa, Medine'ye gelip mescidi inşâ etmekle em- 
rolununca, şöyle buyurdu : 

«Ey Neccaroğulları, şu bahçenizi (bu bahçe müşriklerin ka- 
birleri ve hurma ağaçları bulunan bir yerdi) bana satınızlu Me- 
21118 ۱۱۱۵۳ : 

aVallahi: bunun bedelini Allah'dan başka kimseden istemiyo- 
ruz.» dediler. Bunun üzerine Peygamber s.a. (orada bulunan) 
müşriklere âid kabirlerin açılıp başka bir yere nakledilmesini 
emrelti ve kabirler açılıp ölülerin kemikleri bir araya toplanıp, 
derin bir yere gömüldü. Sonra açık kalan kabirlerin tesviyesini 
emretti ve bu da yapıldı. Hurma ağaçlarının da kesilmesini em- 
redince, bunları da kesip mescidin Kıble tarafına koydular ve 
köşelerini taştan vaptilar. Ve Peygamber s.a. onlarla birlikte : 

«Allâhümme lâ hayra illa hayra'l Ahire fa'ğfir ۱۳۱ Ensâri ve'l 
Muhâcire» (Ey Allah'ım, Ahiret hayrından başka hayır yoktur. 
Ensâr ve Muhâcirlerin günahlarını afvet)s diyerek seci'li cümle- 
ler söylerken taşları taşımaya başladılar. 

Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd 
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1098 — Âişe r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

«Ölünün kemiğini kırmak, sağken kemiğini kırmak gibidir.» 
Ebü Dâvüd, İbn-i Mâce 
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1099 — Abdullah b. Amr r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi : 


Peygamber s.a. ile Tâif'e gitmek üzere yola çıktık da, yolda 
bir kabre rastlayinca, Peygamber s.a. : 

«Bu, Ebü Rigâl'in kabridir. Kendisini koruyan, bu yere sığın- 
misti. Çıkınca kavminin başına gelen belâ, O'nun da başına bu 
yerde isâbel elti ve buraya gömüldü. Bunun da delili, (dayan: 
mak için kullandığı) altından bir sopanın, onunla birlikte burada 
gömülü olmasıdır. Kabrini açarsanız allın sopa ile birlikte O'nu 
bulursunuz.» buyurdu, Bunun üzerine, insanlar kabri açıp. altın 
sopayı çıkardılar. 

Ebü Dâvüd 
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1100 — Berâ r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Mü'min (gömülüp üstüne toprak atıldıktan sonra) kabrinde 
oturtulduğu vakit, (kendisine) iki Melel. gelir ve sonra (bunların) 
soruları karşısında mü'min Allah'dan başka ilâh olmadığına ve 
Muhammed 8.8.19 Allah'ın Resülü olduğuna şehâdet eder. Ve iş- 
te, «Allah imân edenleri, dünyâ ve âhiret hayatında sağlam bir 
süz Üzerine lulara (İbrâhim süresi; âyet : 29) meülindeki âyetin 
anlatmak istediği budur. 

Buhari, Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei 
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1101 — Enes r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
Muhakkak kul, kabre konuliukton sonra. dönenlerin ayak 


ا2ء 


seslerini işilliği hâlde, arkadag ari kabirden dündüğü vakit, ken- 
disine iki Melek gelip O'nu oturtup yühüd kaldırırlar ve kendisi- 
me: 

eBu adam hakkında, yâni Muhammed s.a. hakkında ne der- 
sin?» diye sorurlar, O kimse mü'min ise; 

«O'nun, Allah'ın kulu ve Resülü olduğuna şehâdel ederim.» 
der, Bunun üzerine kendisine د‎ 

vAllindaki Ateşe bak; Allah O'nu sana Cennetteki bir yer ile 
değiştirdi... derler. Ve mü'min, bunların (vani altındaki Ateş ile 
bunun değiştirildiği Cennetteki yerin) her ikisini birden ۰ 
Kafir ve münüfik'a gelince de kendisine : 

«Bu adam (yâni Peygamber s.a.) hakkında ne dersin?a diye 
sorulur. O da : 

«Bilmiyorum, insanların dedikleri gibi derima diye cevah ve- 
rince kendisine : 

eBilmer ve uymaz olaydın. (Yühüd ne bildin, ne de bilenlere 
uydun)» denilir ve kendisine demirden cekiclerle öyle bir darbe 
indirilir ki, insan ile cinden başka her şey O'nun kopardığı fer- 
yüdi duyar. 

Buhâri, Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, 0:1 
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1102 — Esma” r.a.'ın söyle dediği rivayet edildi : 

Muhakkak Peygamber s.a. Allah'a hamd-ü seni ettikten 
sonra, şöyle buyurdu : 

«Bundan önce Bana gösterilmiş olmayan hiç bir şey yoktur 
ki, su bulunduğum yerde, onu görmüş olmayayım. Hattâ Cennet 
. ile Cehennem'i de gördüm de, Bana Mesih Deccál'in fitnesine ya- 
kın vâhüd (Râvi şüphe ediyor) O'nun fitne imtihânı gibi, kabir- 
lerinizde bir fitne ve imtihâna ma'rüz kalacağınız vahyolundu.s 
Orada : 

«Bu adam hakkında ne bilirsin?» diye sorulacak. Mü'min ya- 
hüd mükin, yâni inancında hiç şüphesi olmayan kimse : 

a0 Allah'ın Resülü Muhammed'dir. Bize açık âyetler ve hi- 
dàyet ile geldi. Biz onun da'vetine koşup kendisine uyduk. O, Mu- 

hammed’ dir. diyecek. Ve bu sözleri üç def'a tekrâr edince ken- 
disine : 

«Şâlih olarak uyu, senin O'na olan kesin inancini biz muhak- 
kak biliyorduk» denilecek, Münâfık yühüd mürtâb (sekk ve süp- 
he eden kimse) ye gelince O : 

«Bilmiyorum, insanların bir şey dediklerini isittim de, ben 
de onlar gibi demiştim.» diyecektir. 

i Buhâri, Müslim, Nesei 


n we‏ او و 6ل + 139 نات 
عرض ZA‏ ادا ous‏ ان كان da pis,‏ فن أل adli‏ 
وان کان من آهل الثار gələ‏ اد axı au.‏ 
tiye‏ 


Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


Muhakkak sizden biriniz öldüğü vakit, kendisine mekânı, yä- 
ni ebediyyen kalacağı yer, sabah akşam arzedilir. Cennet ehli 
ise, mekânı Cennet; Ateş ve Cehennem ehli ise, məkanı da Ce- 
hennemdir. Ve kendisine : 
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«İşte, Allah seni Kıyâmet Gününde yeniden diriltinceye ka- 
dar, yerin burasıdır!» denilir. 


Buhâri, Müslim, Tirmizi, Nesei 
C] O6 Sə نر النی كلام‎ ep عن ان عباس‎ 
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1104 — İbn-i Abbâs r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi : 

Peygamber s.a. iki kabre uğradı ve şöyle buyurdu : 

Muhakkak bunların her ikisi azâb görmekledirler. Fakat, 
büyük bir günâh yüzünden degil» dedi. Sonra : 

«Evet! Birincisine gelince bu, koğuculuk yapar; ötekisi İse, 
küçük abdestini bozduktan sonra İyice temizlenmezdi.» buyurdu. 

Bir rivâyelle : «Bevlinden korunmuazdı.» 

Rövi : Sonra Peygamber s.a, tüze bir dal aldı ve onu iki par- 
çaya böldükten sonra herbirinin kabri üzerine birer parçasını 
dikti ve sonra : 

«Umarım kl, kurumadıkları müddetçe, azablarını hafifletir.» 
buyurdu, dive ilâve elti, 

Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Mesei 


Hd ərə —‏ لنیج تدعو : EAE‏ تاد 
بك من z e re‏ 0۷ َدَاب التار e UA + o i‏ ین 
Buhâri, Müslim ve Mesei'de şu hadis vardır :‏ — 1105 
Peygamber s.a. :‏ 
«Yâ Rabbi, Muhakkak sana kabir azâbından, Cehennem azü-‏ 
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bindan, ölüm ve hayât fitnesinden ve Mesih Deccâl'ın fitnesin- 


den sığınırım!» diye duâ ederdi. 
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1106 — Osman r.a.'ın Mevlösi Hani r.a.'ın şöyle dediği rivà- 
yet edildi : 


Osman r.a, bir kabir yanında durduğu vakit, sakalı ıslanın- 
caya kadar ağlardı da kendisine : 


«Cennet ve Cehennem'i halırlıyorsun ağlamıyorsun da, burn- 
dan ağlıyorsun! denilince : 


«Muhakkak Resülüllah s.a. : Kabir, âhiret yolundaki konak- 
ların ilkidir, eger bir kimse ondan kurtulursa, ondan sonraki ko- 
noktan kurtulmak bundan daha kolaydır. Kurtulamazsa, sonraki 
evvelkinden daha şiddetlidir,» buyurdu. dedi ve Peygamber s.a.: 


Hiç bir zaman kabirden daha şiddetli bir manzara gürme- 
dim: buyurdu, diye ilâve etti. 
Tirmizi 
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1107 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


«Mü'minin rühu, borcu ödeninceye kadar, borcuna bağlı ve 
asılıdır.» 
Tirmizi, İbn-i Mâce, Ahmed 
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1108 — Enes r.a.'den riváyel edildi ki, Peygamber s.a. bir 
kabirden çıkan sesi işitti ve : 
«Bu kimse ne zaman öldü?: diye sordu. 
«Cühiliyette öldü.> dediler. Bunu işitince, sevindi ve : 
«Olülerinizi gömmeyeceğinizden korkmasam, Allah'dan size 
kabir azâbını igittirmesini duà edecektim.» buyurdu. 
Mesei, Müslim 
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1109 — İbn-i Ömer r.a. den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
«Bu, Arş'ın kendisi için titrediği, gök kapılarının kendisine 
açıldığı ve kendisine yetmiş Meleğin sehádet ettiği kişidir. (62) 
Bununla berâber kabir, O'nu da yakalayıp içinde sıktıktan sonra 


ancak kurtuldu.» 
Buhâri, Müslim, Neseli 


(62) Peygamber ia, bu sözü Evs Kabilesi haykam Sa'd h. Müa için söylemişiir. 
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Bu hadisi, Nesei burada; Buhâri ve Müslim ise, “Fezail Bö- 
lümüs nde zikretmektedir. 
DEFNDEN SONRA ÖLÜNÜN SORULARA 
CEVAB VERMESİ IÇIN DUA VE TELKİN 
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1110 — Osman r.a.'in şöyle dediği ۲۱۷۵۷۵۱ edildi :د‎ 


Peygamber s.a. ölünün gömme işi bittiği vakit, kabri yanın- 
da durur ve şöyle derdi : 


«Kardeşiniz için istiğfar edin ve Allah'ın O'nu tesbit elme- 
sine dud edin, çünkü şimdi O'na suâl sorulmaktadır» 


Ebü Dövüd, Bezzar, Hâkim 
Hâkim, bü hadisin sahih olduğunu söyledi. 
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1111 — Usáme b. Zeyd r.a.'ın şöyle dediği rivayet edildi : 
Peygamber s.a.'in kızı : 

«Oğlum koma hâlindedir, bize gel!» diye kendisine haber gön- 
derince, Peygamber s.a. (gelen adamla) selâm göndererek şöy- 


le demesini tenbih etti : 


aMuhakkak Allah'in aldığı O'nun, verdiği de O'nundur. O'- 
nun nezdinde her şeyin belli bir eceli vardır. Şu hâlde, sabret ve 


sabrını Allah için دام‎ 


Bu sefer, Peygamber ماد‎ kizi, her hâlde gelmesi için ye- 
“İNT. 


min ederek tekrar kendisine haber gönderdi. Bunun üzerine Pey- 

gamber s.a. beraberinde Sa'd b. Ubåde, Mu'az b. Cebel, Übey b 

Kü'b ve Zeyd b. Sâbit ve diğer Luzi kimseler olduğu hülde kal- 

kip, gelince içinde su bulunan eski kap gibi rühu muztarib oldu- 

gu hâlde çocuğu Peygamber s.u.'e verdiler, Bunun üzerine Pey- 

gambur s.a.'in güz yaşları akmaya başladı. Bunu gören Süd: 
eYâ Resülellah, bu ne?» deyince Peygamber s.a. : 

«Bu, Allah'ın kullarının kalblerine verdiği merhâmettir. Al- 
lah, merhâmetli olan kullarına yâhüd merhâmetli olan kulları 
yüzünden, ancak rahmet eder.» buyurdu. 

Buhari, Müslim, Ebü Dövüd, Mesei 
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1112 — Abdurrahman b. Kasım b. Muhammed b. Ebü Bekir 
r.a.'den : 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 

Müslümanlar bir musibete uğradıkları zaman, Bana gelen 
musibet. (yâni ölüm) onları teselli etsin. (Yâni, Müslümanlar bir 
musibete uğrayınca, Benim ölümümü düşünsünler de, sabretsin- 
ler.) İmâm Mâlik 


ze eem x 7 — 3‏ تال 
النئ K: BALL ^l CLE PN dey : Şiş‏ يتب 
sz)‏ 21 5505 
Abdullah b. Câfer r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi :‏ — 1113 
Cafer"in ölüm haberi gelince, Peygamber s.a. :‏ 
aCafer"in âilesine yemek yapıp götürün: çünkü başlarına,‏ 
(yemek yapmaktan) onları meşgü eden (büyük üzüntü) geldi.»‏ 
buyurdu.‏ 


Tirmizi, Ebü Dàvüd 
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1114- Abdullah r.a.'den: 


Peygamber s.n. şöyle buyurdu: 


"Musibete uğramış olan kimseye (wziyede bulunana, bu 
musibete uğramış olanın sevábi kadar sevib vardır 


“Tirmizi, İbn-i Mâce, Hükim 


KABİRLERİ ZİYÂRET VE İÇLERİNDE 
YATANLARA DUÂ ETMEK 
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Süleymün b. Büreyde'den, Û da babası r.a.'den‏ ۱۱۱5۰ 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu:‏ 


Size kabirleri ziyaret etmeyi yasak etmiştim, Fakat Muhammed 
sale anasının kabrini ziyaret etmesine izin verildi. Şu halde, siz de 
kabirleri ziyüret ediniz; çünkü ziyörel size Ahireti hatırlatır 


Müslim, Ebü Düvüd, Tirmizi, Nesei 
Buraya, hadisin Tirmizî deki Metni alinmistir 
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D lar, 
liló- Aişe r.a."den: 
Peygamber s.a, şöyle buyurdu: 
Bana Cibril a.s. gelip şöyle dedi: 
"Muhakkak Rabbin Baki ehline (Baki, Medineliler'in mezarlı- 


gadır.) gidip onlar için istigfár etmeni emrediyor." 


Aişe ra: "Ey Allah'ın Resülü, onlar hakkında ne diyeyim?" 


diye sorunca Peygamber s.a. şöyle duü et, buyurdu, dedi: 


“Mü'minler ve Müslümanlar diyürimin ehline selâm! Allah 


bizden evvel ülenlerle sonra öleceklere merháümet etsin! Biz de, 
inşüallah, muhakkak size ulaşacağız. Allah'dan size ve bize afv 
dilerim.” 


Müslim 


AV .‏ 17 32220 أن li aşığı‏ کال : 
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rem 


رواه احد وسل ای .$95 Cuts‏ 
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1117- Ebü Hüreyre r.a.'den; 
Peygamber s.a.'in mezarlığa gelip şöyle ded 
“Selâm sizlere ey mü'minler kavminin evi, (daha doğrusu, evinde 
bulunanlar!) Biz de, inşâallah, muhakkak size ulaşacağız." 
Ahmed, Müslim, Ebü Davud, Nesei 


موھج 


igi rivayet edildi: 


& 


۸ ۔- من ان ماس məə nd ə dés‏ 
برع سه کال + AYAN‏ عا هابور 103723 
cele X35‏ وحمب AL‏ مالین 

1118- İbn-i Abbás r.a.'in şöyle dediği rivâyet edildi: 
Peygamber s.a, Medine kahirlerine uğradı ve onlara dönüp şöyle 
dedi: 
"Selâm sizlere, Ey bu kabirlerde yatanlar! Allah sizin ve bi- 
zim günüllarımızı afvetsin; siz selefimiz (yani bizden evvel ölen- 


lerimiz), biz de izinizden gelenleriz." 
Tirmizi 


əzə, ədil رات‎ “lı. وال‎ Gl تن‎ 5 -۹ 
JUS. ri Cis 


1119- İbn-i Abbâs r.a.'den: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
"Kabirleri ziyâret eden kadınlara, kabirler üstünde mescid 


yapanlara ve mum koyup, yakanlara Allah lânet etsin." 
Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei 
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PEYGAMBER S.A."İN ANASININ KABRİNİ 
ZİYARET ETMESİ 


əz 2) صلی اللہ علبہ وسلى‎ t at 
“qə 


۱۱۷ - 122 12220 وك ال : زا د ss‏ 
EAT‏ ر شال 355180 فی أن سیر تھا فان لی 


سے 


^a #۴‏ او وړ 2 2t‏ ې ".. ë‏ ال ی 
Ryu‏ ان ازور yə‏ هأ os‏ لی 522295( ا em‏ 
لے dien dope;‏ 


1120- Ebü Hüreyre r.a.'m şöyle dediği rivâyet edildi: 

Peygamber s.a. anasının kabrini ziyâret edip ağladı ve ۶۶ء‎ 
kileri de ağlattıktan sonra şöyle buyurdu: 

“Rabbimden, O'nun için istiğfür etmek hususunda izin iste- 
dim, izin verilmedi: kabrini ziyâret için izin isteyince, buna izin 
verildi. Şu halde, kabirleri ziyâret ediniz. Çünkü, kabri ziyâret 
ölümü hatırlatır.” 

Müslim, Ebü 0۵۲۵۵ Nesei 


BÖLÜM SONU 
ÖLÜ, BAŞKASININ AMELİNDEN FAYDALANIR 


(ne)‏ نافع المت مل غرم 
uş EU ORE. =‏ ےھ mi MİS ce “A ٤‏ = 
يو A‏ کی n‏ ےک کا 0ب3 fa giz Sa”‏ 
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= 
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müə FA. zx Ë کسه تاه‎ A Bes وی‎ xi 
فال :تم . رواه الشیعان والنتان-‎ (za اقلیا ای ان‎ 


1121- Âişe حعل'.ست‎ bir adamin Peygamber 5.2.'e gelip şöyle 
dediği rivâyet edildi: 

"Ey Allah'ım Resülü, anam aniden ölüp hiçbir şey vasiyyet etme- 
di. Zannediyorum ki, konuşsaydı, sadaka olarak bir şey verecekti, 
O'nun nàmina ben sadaka versem, O'na bir sevib var mıdır?” Pey- 
gamber s.a. 

"Evet, vardır!" buyurdu. 


Buhâri, Müslim, Nesei 
7: 5 ا‎ Z وت‎ Ts 
ال : وفيت ام سن ات عبادة وهو‎ weg من ابل عباس‎ - 9 
məl . # P . کے‎ öz ۳1 = اوت‎ a” 
Zİ ÇE وفيت وات تایب‎ ula] با رسول افو‎ : Ji اب ہا‎ 
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1122- İbn-i Abbâs r.a. in şöyle dediği rivâyet edildi: 
Sad b. Ubüde"nin anası, Sa'd, yanında değilken öldü de Sa'd b. 
Ubüde: 


"Ey Allah"ın Resülü, muhakkak anam, ben yanında değilken 
öldü; O'nun adına bir şey sadaka versem, bunun O'na faydası 
olur mu?" diye sordu. Peygamber s.a.: 

"Evet!" cevabını verdi. Sa'd b. Ubide: 


"Sen şâhid ol ki, bahçem Mihrâf, O'nun nümuna sadakadır." 
dedi. 


Buhári, Tirmizi, Nesei 
ان تال 1ھ لاو ۶٤ھ ہہ‎ ru... üm سرچ‎ 

د ی عاد پم | نه : با رسول القه إن ام سعد 
eM. M t L‏ 

3 ul: 


NN‏ — عن 


Toa پا‎ a ux. يا‎ a 
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ÇİL رالنان وزاد: فلك‎ xls 33 .و او‎ 
1 وت‎ Ë i عو "کٹ رج‎ 
| اعم‎ 445. 2 CİL < 
1123- Sa'd b. Ubüde"nin şöyle dediği rivâyet edildi: 
"Ey Allüh'in Resülü, Sa'd'ın anası öldü, şu halde hangi sadaka 
daha sevâblıdır?" Peygamber s.n.: 
"Su!" diye cevâb verdi. 


Rávi der ki: "Bunun üzerine, Sa'd bir kuyu kazıp; bu kuyu 
sadın anasına âiddir, O'nun rühu için sadakadır.” dedi. 


Ebü Dàvüd, Ahmed, Nesei 
Nesei'de şu ziyâde vardır: “İşte Medine'de Sa'd'ın Sikiye si (su 
içme kuyusu) budur." 
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کتاب 7 


"HET "mr وی له‎ 


الاب انز ول فى kisə, ib ce‏ 
فال ان" «du‏ نے رأ را الس اہ و Kğ ” MTS E nu‏ 
dü 2567‏ مذ ین انوا مد نوم ور کیم 
:777 الم -. abş‏ تال ۔ 
لان آمنوا یشک ists‏ اہ ا رک ۷ 


BİRİNCİ KİTAP 


ZEKAT 
Dokuz Bölüm ve bir Hüimeden ibarettir. 


۱ BİRİNCİ BÖLÜM 
ZEKATIN FARZ OLUŞU VE FAZİLETİ 
Allah Telî şöyle buyurdu: 


"Namazı kılın, zekât verin ve Peygamber s.a.'e itânt edin ki 
merhamet edilmiş olasınız." (Nür Süresi, 56). 


Allah Teâlâ buyurdu ki: 
"Habibim! Onların mallarından kendilerini temizleyip arita- 
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cak bir sadaka al ve onlara duü ct; muhakkak senin duün onla- 
rin kalblerine sükün ve itmi"nan verir; Allah işiten ve bilendir." 
(Tevbe Süresi, 103). 

"İmün edip de Allah yolunda malım dağıtanlara gelince, on- 
lara büyük ecir vardır." buyurulmuştur. (Hadid Süresi, 7). 

Zekât: Lügat mânâsı ile arınmak, temizlenmek, artmak ve büyü- 
mek demektir. 

İslâm Hukukunda zekât: "Nisüba ulaşmış ve üzerinden Hicri 
bir yıl geçmiş olun malın bir kısmını Fakirlere ve zekât âyetinde zik- 
redilen zümrelere vermektir.” Milin verilen bu kismina da zekát de- 
nir. 

Zekütin farz kılındığı tarih: 

Tüc müellifine göre, zeköt, Hicretin ikinci senesinde farz kilim- 
mıştır. İbn-i Huzeyme, Hicretten evvel farz kılındığını söyler. İbn-i 
Esir, Hicretin dokuzuncu yılında farz kılındığına kaildir. 6 
Süfyán'in Hirakl ile olan konuşmasında zekât söz konusu edildiğine 
göre, Hicretin yedinci senesinde artık zekütin farz kılınmış olduğu 
görülmektedir. Zirü Ebü Süfyünin Hirakl ile mülâkatı Hicretin yë- 
dinci senesinde, hatta ا ر‎ önce olduğu kesindir. 


ye کنا ی‎ cə 3 “duy 
a İM أن لاله لا اه زان دا وف کان هم‎ uis أن‎ 
33; f فى‎ İLE فرش‎ ao ALE - بد‎ 
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İbn-i Abbâs r.a.'den., Peygamber s.a."in Muaz b. Cebel'i‏ سا 
Yemen'e (vili, mürşid ve kadı olarak) gönderirken, kendisine şüy-‏ 
le buyurduğu rivâyet edilmiştir;‏ 

Yakın bir zamanda kitab ehli olan bir kavme (vâli, mürşid ve ka- 
dı olarak) gideceksin. Yanlarına vardığın zaman, önce kendilerini 
Allah'dan başka ilâh olmadığıma ve Muhammed'in s.a. muhakkak Al- 
lahın Resülü olduğuna sehádet etmeğe düvet et. Bu iki esüsi kabul 
ederlerse, Allah'ın kendilerine günde (yani yirmi dör saatte) beş va- 
kit namazı kesin olarak farz kıldığını haber ver. Bunu da kabullenir- 
lerse, Allah'ın kendilerine zenginlerinden alınıp fakirlerine verilen 
bir sadakayı (yani zekâtı) kesin olarak (arz kıldığım söyle, Bunu da 
benimsedikleri takdirde, en kiymetli malların almaktan kaçın ve 
mazlümun bedduásindan kork; çünkü mazlümun bedduási ile Allah 
arasında perde (engel) yoktur. (O beddu derhal Allah'a ulaşır). 

Buhâri, Müslim, Ebü Düvüd, Tirmizi, Nesei 
AÇIKLAMA 

Hz. Peygamber s.a. Hicretin onuncu yılımla Vedi Haccından evvel 
Muiz b. Cebeli (väli, mürşid ve kadı alarak) Yemen'e göndermişti. Hadis- 
de: “Ehl-i kitab olan bir kavme gideceksin” denilmektedir. Yemen hal- 
kının hepsi Ehl-i Kitab olmudığı görüşü duha isabetli gözükmektedir. Bu- 
nunla beraber Ehl-i Kitabın, Mekilerden önce İslâmi kabul etmeleri düşü- 
nüldüğü için, hadiste yalnız “Ehli Kitab" zikrelilmiştir. 

Aslında Muz r.a. Ehl-i Kitab olmayan diğer halka da gönderiliyordu. 
İslâm umümi bir dindi, hitübini bütün insanları yapıyordu. 

Bu hadis-i şerifte Oruç ile Hacc zikredilmemiştir. 3۱۱۱۱۱ ۶ 
"Allah Teâlâ namaz ile zekita ütekilenlen daha fazla ehemmiyet vermiştir. 
Kur'ân-ı Kerim'de bu ikisi ekseriyetle birbirinin yanında zikredilmiştir, Bu 
sebeple hadis-i şerifte de Erkân-ı İslâm'dan yalnız namaz ve zekâtını zikri 
ile iktifa edilmiş, oruç ve hacc zikredilmemiştir.” demektedir. 

Hüzu hadis sárihleri de şöyle demiştir: "Hz. Peygamber s.a. İslâm'ın 
temellerini açıklarken "Büniyc"l-İstümu.../"” hadis-i şerifinde beş rüknün 
hepsini eksiksiz olarak zikretmiştir. İslâm'a dâvet sadedinde ise, şehâdet, 


(İl lu hədis-i şerli Twin ۱. مرک ع‎ {Û j mimar تلالد‎ aile qir: 
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namaz ve zekáttan olan üç rüknün zikri ile iktifâ edilmiştir.” 

Kanaatimizce mes"cleyi şöyle halletmek daha yerinde olur: Al- 
lah'in birliği ile Hz Muhammedin s.a. Peygamberliğini kabulden iböret 
olan imân, kalbe âit bir meseledir. Gerçi bu İmân, kelime-i sehádeti 
telâffuz etmekle fi'li bir durum kazanır. Fakat bu fili durum, ancak bedeni 
ve milli tatbikat ile kuvvetlenir. Dickat edilirse, İslâm'ın beş temelinden 
kelime-i şehildetlen sonra gelen dördünün ikisi, yüni namaz ile oruç 
bedeni, diğer ikisinden biri olan zekât sırf müli, ötekisi de, yâni hacc hem 
müli, hem bedenidir. 


Namaz ilc zekütta bu dört rükünde bulunan husüsiyetlerin hepsi 
vardır. Bu ikisinin kabul edilmesi ülekilerinin de kabul edilmesi münüsuni 
taşır. Bunun için hadis-i şerifte yalnız namaz ve zeküt ile iktifa edilmiş, 
hacc ile orucu zikretmek lüzumu hissedilmemişlir. 


ga 


ER T. هت آن رب آق‎ zal zay 
E G, 3 sy قال :امد الله‎ hc ¿s LEG] JZ 


PATE PS EC ؛ و ودی‎ V di OUT 
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أن gal İZ‏ الجنة djs‏ نا 


2- Ebü Hüreyre r.a.'den: 

Bir adamın Peygamber s.a.'e gelip şöyle dediği rivâyet edilimiş- 
tir: i 

- Ey Allah'ın Peygamberi! Bana, yapacağım öyle bir is (bir 
ibüdet) göster ki, onu işleyince, cennete girebileyim? 

Peygamber s.a.: 
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- Hiçbir şerik koşmadan Allah'a ibâdet eder, (yâhut, Allah'a 
ibâdet eder, ona aslâ şerik koşmassın) farz olan namazı kılar, yine 
farz olan zekâtı hakkiyle verir, Ramazanda da oruç tutarsın, bu- 
yurdular. Adam: 

- Hayatımı kudret elinde tutan zâta, yâni Allah'a yemin ede- 
rim ki buna bir şey eklemeyeceğim, dedi ve dönüp gidince, Pey- 
gamber s.a: 

- Cennetlik bir kimseye bakmaktan sevinç duymak isteyen 
varsa bu adama baksın! buyurdu. 

Buhári, Müslim, Nesei 


AÇIKLAMA 

Ebü Hüreyre r.a. Peygamber s.a.'e gelenin kim olduğunu açıklamadan 
"adamın biri" demekle yetinmiştir. Buhâri'de Ebü Hüreyre'den gelen bu 
hadiste "adam" yerine "A'rábi" denilmektedir. Bu zâtın Ebü Eyyüb 
Ensüri, veya İbn-i el-Muntefik olduğunu söyleyenler vardır. Tüc sahibi 
A rübiden başka yalnız bu iki ismi veriyor. Teberini'nin Mu'cem-i 
Kebîr inde bu A'râbinin Ebáü'l- Mugire Sa'd olduğunu ve riviyetin duğ- 
rudan doğruya bu sa'd'dan da geldigi süylenmektedir. Bunu ayrıca in- 
celedim. (7) 

Hz. Peygambere gelip bu soruyu sorun kişinin bunların hepsi olmak 
ihtimali uzak değildir. Bu birçok kimsenin aklına gelebilen bir sorudur. 
Hepsinin ayrı ayrı gelip sormuş olması mümkündür. 

Görüldüğü gibi, bu hadis-i şerifte, İslüm"ın şartlarından biri olan 
Hacca yer verilmemiştir. Bâzı hadis'erde -yukarıdaki hadiste de böyle 
idi-bu şartların bazılarını zikredilmemiş görüyoruz. 

Bunu şöyle izâh etmek de mümkündür: Ya hadis-i şerif, zikredilme- 
yen şart heniz vâcib olmadan vârid olmuştur. Yühut, rivi, bazı şeyleri ak- 
lında tutamadığı için, eksik olarak rivüyet etmiştir. Bu eksikliklerin öteki 
hadislerle tamamlandığı açık ve kesindir. 


(2) Bak; ۱:8180 72 
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3- Ebü Hüreyre r.a.'den: 

Peygamber s.a,'in şöyle buyurduğu rivâyet edilmiştir: 

Kulların, sabalıma kavuştuğu hiçbir gün yoktur ki iki melek inip 
birinin: 

"Ya Rabbi! Verene, elinden çıkanın yerini tutacak miktarda 
ver." diğerinin de; 

"Yå Rabbi! Vermeyenin de vermeyip elinde tuttuğunu helâk 
et!" demesin. Buhüri, Müslim, Mesci 

AÇIKLAMA 

Bu hadis-i şerifte her gün inen iki meleğin, malını Allah yolunda har- 
cayanları duğ, harcamayanlara da belduğ ettikleri ifâde edilmektedir. Me- 
leklerin dui ve bedduáya ait olan sözlerini " Yå Rabbi! Verene bolluk, 
vermeyene de yokluk ver!" seklinde de ifâde edebiliriz. Hadis, veciz bir 
sürette bunu anlatıyor, fakat metne südlük kalalım diye, yukarıda görüldüğü 
gibi terceme ettik. 

bəl = fir‏ عد وه سو m‏ رام اس په À‏ د مه 
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Ebü Hüreyre r.a.'den:‏ -4 


Peygamber s.a.'in şöyle buyurduğu rivâyet edilmistir: 
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Helülmdan -zira Allah ancak helâl olan şeyi kabul eder- bir sada- 
ka vermiş olan hiçbir kimse yoktur ki, Rahmân olan Allah o sadaka- 
yı sağ eliyle alınmasın. Verdiği bir kumu hurma olsa bile, merhametli 
Allah'ın avucunda o hurma, sizden birinizin tayını veya deve yavru- 
sunu büyüttüğü gibi, (öyle bir dikkat ve ihtimam içinde) dağ büyük- 
lüğünü aşıncaya kadar büyür. 

Buhâri, Müslim, Tirmizi, Nesei 

Tirmizi'de şu ziyâde vardır: 

Bunu doğrulayan da Allah zi'l-celálin kitabında: "Allah fáizi 
eksiltir, sadakaları ise çoğaltıp bereketlendirir." (Bakara süresi, 
276) meâlindeki Keçi SET 
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5- Ebü Hüreyre r.a.'den: 


Peygamber s.2.'in şöyle buyurduğu rivâyet edilmiştir: 


Allah yolunda (yâni cihâd veya bundan başka bir hayır payesi 
ile) bir çift (deve, koyun veya elbise gibi herhangi bir şey) veren 
kimseye (cennete girdiği zaman) cennette (şöyle) nidü edilir: "Ey 
Allah'in kulu! Bu yaptığın iş büyük bir hayırdır." (Ve bakılır:) 
Namaza devam edenlerden ise, remaz kapısından; cihad yapanlar- 
dan ise, cihad kapısından; sadaka verenlerden ise, sadaka ۲ 
dan; oruç tutanlardan ise Reyyün kapısından çağrılır. Ebü Bekir r.n.: 
"Ey Allah'ım Resülü! Bu kapıların hepsinden çağrılan bir zarar 


Ils 


gürmez, şu halde bu kapıların hepsinden çağrılacak bir kimse 
var mıdır?" diye sordu. Peygamber s.a: "Evet vardır ve senin o 
kimselerden olacağını umarım." cevabını verdi. 


Buhâri, Müslim, Tirmizi, Nesei. 
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6- Ebü Hüreyre r.a.'den: 


Peygamber s.a.'in şöyle buyurduğu rivâyet edilmiştir: 


“Malının zekâtını verdiğin vakit, üzerinde olan mal borcunu mu- 
hakkak ódemissindir." Tirmizi 


. š ye p - » ۴ ہے‎ Fra : 

۷ — وله وَعَنْ أبى سید با فالا : نا رول اه مق 
ia 5 a 8‏ نه ل كه اسن - گر لاحك في میت سل 
gis : dia Uy‏ سی یو ثلاث مرات » e‏ — تا کت کل 
— وا سے ir un. işer _ aa‏ مرک FP" ge‏ 
Yox‏ ندرى کل مادا حلف؛ نم رقم راس EU‏ 
ات و a‏ د و ad a‏ ہے Pis 3 də .. 2 “zarı‏ 
فغانت اح إليثا من جر yal‏ »نم قال + ماعن بد Ea‏ السارّات 
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7- Ebü Hüreyre r.a. ile Ebü Said r.a.'den: 


Bir gün, Peygamber s.a. bize bir konuşma yaptı ve (konuşma 
arasında) üç defa "Hayatımı kudret elinde tutan Allah'a yemin 
ederim ki" buyurdu. Sonra yere kapandı. Biz de hepimiz, niye 
yemin ettiğini anlamadan, ağlayarık yere kapandık. Bir müddet son- 
ra, yüzünde müjde parıltılar belirdiği halde başını kaldırdı. Bu 
hâliyle bize, kırmızı develerden daha sevimli görünmüştü. 131 Sonra 


(3) Kirmizi dove Arab için en değerli ve sevgili tal klanan biridir. Benin için hadiste hu tahir 
kullanılmışdır. 
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şöyle buyurdu: 


> Beş vakit namazına devam eden, Ramazan orucunu tutan, 
zekütini veren ve yedi büyük pünahtan kaçınan bir kimse yoktur ki, 
cennetin bütün kapıları açılıp kendisine: "Selümet ve emniyet için- 
de gir!" denilmesin. Nesei 
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İKİNCİ BÖLÜM 
ZEKÂT VERMEYENLERİN CEZASI 


Muf t gr uu d uo cun 
vog y; Sedis ao رن‎ 9s - JÜ له‎ n 
r ñ ] فى‎ Gs نم تی‎ ua شم"‎ A 
ما کت باشکه‎ ül ری ار‎ 
Ne d we قذودوا ما‎ 


Allah Teâlâ şöyle buyurmuşlur: 

"Onlar ki altın ve gümüşü biriktirir ve Allah yolunda harca- 
mazlar, bu yüzden, âkibetlermin acı azâb olduğunu onlara bil- 
dir. O gün ki hunların üzerleri Cehennem ateşinden kizdirilacak 
ve û kimsenin alınları ve böğürleri ve sırtları bunlarla dağlana- 
cak! (Ve kendilerine denilecektir kiz) İşte bu, kendiniz için birik- 
mirip sakladıklarınızdır. Artık saklayıp biriktirdiğiniz 6 
acısını tadiverin!" (Tevbe süresi, 34-35) 


# كم کو ا 


SFN ما يلم‎ r. کل‎ ulus a... 
: رة‎ - eo Ts: 3565 41055 ; En “20 و کالہ قر‎ 
£d * gə n! 
SEA y AM کا و‎ zəl k 
8- Ümmü Seleme r.a.'den: 
Peygamber samin şöyle buyurduğu rivüyet edilmiştir: 
Nisába, yâni zekât verilmek (zum gelen miktara ulaşıp da zekáti 


verilen mal biriktirilmiş, istif edilmiş mal sayılmaz. 
Ebü Dàvüd, Hakim, 8 
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Mâlik'in rivâvetinde hadisin lâfzı şöyledir: -Zekalı veril- 


miş olan mal biriktirilmiş mal sayılmaz. 
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. esl yil 


T TAC تك‎ F-15 


9 — Ebü Hüreyre r.a.'den: 
Peygamber s.a.'in şöyle buyurduğu rivaüyel edilmiştir: 


Zekülüniü vermediği altın ve gümüşe sahip olan hiçbir kimse 
yoktur ki bu altın ve gümüşler, tabakalar halinde Cehennem 
alegi üzerinde kızdırılıp sühibinin alnı, böğrü ve sırtı bunlarla 
dağlanmasın. Bunlar soğudukçu yeniden kızdırılır ve bu dağlan: 
ma, miktarı ellibin sene olan bir günde tekrarlanır. Tâ kullar 
arasında Allah'ın hükmü belli olup, Cennet veya Cehenneme gü- 
türen yol kendisine güsterilinceye kadar devam eder. 


(Bumu işiten Ashâb-ı Kirâm) dediler ki: «Yâ Resülallahl 
deve sâhiplerinin de durumu böyle midir?ə Resülüllah s.a.: «De- 
venin hakkını vermeyen deve sâhiplerinin de durumu böyledir. 
Devenin haklarından biri ise onun su içmeğe götürüldüğü za: 
man sagilmasidir. » 


Hakkı (yâni zekâlı) verilmeyen devenin sâhibi kiyâmet gü: 
nünde geniş bir sahada develerin önünde yüzüstü bırakılır ve 
onlardan hiçbir şey kaybolmadan, ucu bucağı olmayan bu sa- 
hüda ayakları ile onu döver ve ağızları ile ısırırlar ve böylece 
birbiri ardınca mıkları ellibin sene olan bir günde üzerlerin- 
den geçerler. Bu tà kullar arasında Allah'ın hükmü belli olup 
gideceği Cennet veya Cehennem yolu kendisine gösterilinceye 
kadar devam eder. Ashab-iı Kirim: «Yü Resülallah! Sığır ve 
koyunda da hüküm böyle midir?. diye sordular. Resülüllah s.a.: 
eHakkını, yâni zekâtını ödememiş olan hiçbir sığır ve koyun 
sâhibi yoktur ki, kıyâmet gününde, onlardan hiçbir şey kaybol. 
madan, koyunların sahibi geniş bir saháda onların önüne koyul 
masın., Bunların arasında eğri boynuzlu, buynuzsuz ve boynu- 
zu kirik bir tane yoktur. Hepsnin boynuzları sağlam olan bu 
koyunlar boynuzları ile sahibini Loslar ve birbiri ardınca mik- 
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tari ellibin sene olan bir günde ayakları ile onu çiğneyip gecer- 
ler. Tâ kullar arasında Allah'ın hükmü belli olup. gideceği yo 
lun Cennet veya Cehennem olduğu kendisine göslerilinceye ka 
dar devam eder.» 


Buhüri, Müslim, Ebü Düvüd, Nesei. 


dr 5 — )|s‏ == مر لام ا x‏ مز کان 
"dg‏ بوم “əli JE. " e» ku xil‏ وم (CX‏ 
icd 2 as‏ امن آ 355 Y. Xv‏ 


Y). ووم ا‎ ato. P 


ین این ole‏ ارام له dais‏ هو REGE‏ لیم 
səs (İY) £a, aza ooi‏ 


10 — Ebü Hüreyre r.a.'den: 
Peygamber s.a.'in sayle buyurdugu rivàyet edilmistir: 


Kim Allah kendisine mal vermiş de zekâtını vermemisse, 
zekatı verilmemiş olan malı, kıyâmet gününde, iki gözü üstün- 
de iki siyah nokta bulunan korkunç, zehirli erkek bir yılan sů- 
retine konulur ve bu korkunç yılan kıyâmet gününde mal sâ 
hibinin boynuna sarılır. Sonra, ağzı ile sâhibinin çenesini iki 
tarafından vakalar, ve: «Ben senin malın, ben senin hazine- 
nim.» der, (Rûvî diyor ki:) Bundan sonra Peygamber s.a. su 
üyet-i kerimeyi okudu: 


aSakin. Allah'ın kendilerine ihsân ettiği nimetlerden başka- 
sina vermek husüsunda cimrilik gösterenler bunun kendileri için 
hayırlı olduğunu sanmasınlar, bilâkis bu, onlar için bir şerdir. 
Cimrilik yaptıkları şey kıyâmet günü boyunlarına dolanacaktır.n 
(Ali İmrân süresi: 180). 
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cağ 886 302; 07 Ü : قال‎ ss — w 
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11 — Ebü Hüreyre r.a.'den: 


Peygamber s.a. âhirete teşrif edip yerine Ebü Bekir r.a. gec- 
tikten sonra Araptan küfredenler küfredince, Hattâb'ın oğlu 
Ömer r.a. Ebü Bekir'e r.a, şöyle dedi: 


— Nasıl şu insanlara savaş açarsın ki, Peygamber s.a.: «Là 
ilühe illallah: deyinceye kadar insanlarla harbetmekle emrolun- 
dum. Fakat bunu diyen kimsenin malı da canı da, benim naza- 
rimda dokunulmazlık vasfını kazanır, Allah hakkı müstesnâ. O 
kimsenin gizli niyyet ve düşüncesi ile ilgili hisâbı Allah'a aittir. 


Bunun üzgrine Ebü Bekir r.a.: 


— Vallah namaz ile zekât arasında ayırım yapanlarla sava- 
şacağım, çünkü zekât mal hakkıdır. Resülüllah'a s.a. verdikleri 
bir dişi oğlağı bile bana vermezlerse, bu yüzden kendileri ile harb 
edeceğim, dedi. Hz, Ömer r.a, de: 


— Vallahi bunlarla harbetmek Ebü Bekir'in kalbine Allah'ın 
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ilhámindan başka bir sey değildir, dedi ve «Bunun üzerine sava- 
şın hak olduğunu kavradım.» diye ekledi. 


Buhüri, Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei. 


ZEKÂTIN VÂCİB OLDUĞU MALLAR İLE 
VÂCİB OLMADIĞI MALLAR 


2 كما نب في الزلاة وما د ب‎ ya 
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ی LA ay. v az‏ ]با داد 


12 — Ebü Zerr r.a.'den: 
Peygamber s.a.'in yanına vardım, buyurdu ki: 


«Hayatımı kudret elinde tulan Allah'a, yâhut kendisinden 
başka ilâh olmayan Allah'a, yâhut nasıl yemin ettiyse, (râvi na- 
sıl yemin ettiğini tam olarak hatırlayamadığı için böyle diyor) 
yemin ederim ki, devesi, sığırı yâhut koyunu olup da, zekâtını 
vermeyen hiçbir kimse yoktur ki, kiyâmet gününde, bunlar, şaşı- 
lacak kadar büyük ve semiz oldukları halde getirilip sâhibini 
ayakları altında ezmesin ve boynuzlari ile boynuzlamasın. Bu 
işkence, bu hayvanlardan sonuncusu ezme ve boynuzlamayı bi- 
tirince, ilki aynı işe başlamak suretiyle, tâ insanlar sorguya çë- 
kilip herkesin hükmü verilinceye kadar devam eder.» 


Buhâri, Müslim, Tirmizi, Nesei. 
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... ak r one. P. 2 ۴ D E e یکو‎ 1 
LET وما سیت ل‎ Gael بات الارض ؛‎ vt و‎ 
17 — Ebü Said ۳۵ den: 


dir Arabi Peygamber sa'e Hicret etmesi. yâni Medine'ye 
gidip Peygamber s.a. ile birlikle orada ikâmet etmesi hakkında 
MiR, Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


— Acirim sana, Hicret ağır bir iştir, zekâtını vereceğin de- 
velerin var mı? A'râbi: 


Evet vardır, dedi. Bunun üzerine Peygamber sa.: 


— Şu halde, bulunduğun yerde iyi amel yap, çünkü Ailah 
Teâlâ mükâfallandırırken, yaptığın işin bir tarafını eksik bırak- 
mar (sevabını tam veriri, buyurdu 


Buhâri, Müslim, Ebu Dövüd, Nesei. 


Ömer b. Abdülaziz diyor ki: Zekât valmz altın ve gümüş 
te, zirai mahsullerin bir kısinında ve deve, sığır ve kayun gibi 
havvanlarda farzdır. İmam Mâlik ile İmam Şafii de aynı düşün: 
vededirler. İmam Şafii -El Ümm: adli kitabında şöyle der: «Ze 
kàhin doğrudan doğruya farz olduğu mallar; altın, gümüş top- 
rak ürünlerinin bir kısmı, deve, sığır, koyun gibi hayvanlar ve 
yeraltındaki maden ve definelerdir.» 


=]. 


asl — ٤‏ ال o3: de‏ لس Lö‏ دون 
E ict‏ 
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14 — Ebü 5210 den: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

«Bes vesak yüni 200 kiloluk hir ölçekten az olan miktarda ze- 

kat farz değildir.» 
Buhâri, Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, Messi. 


۵ — عا .. مت 
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15 — Ebü Hüreyre r.a den: 

Peygamber s.a, şöyle buyurdu: 

«Kölesi ve atı için Müslümanın zekât vermesi farz değildir.» 
Buhari, Müslim, Ebü Düvüd, Tirmizi, Nesei. 

Müslim ve Ahmed'in rivâyelinde şöyle gelmiştir: 


«Külelerde sadaka-i fıtırdan başka sadaka, yâni zekât ve 
راف‎ = 


1 — وعنه أن gi s alğ‏ ليب یبا رکذ 
gis‏ ما جا فى فا تر SA Yay‏ شی سَل فال درم 


JS درو فا رهم - وو المد‎ ə عا ره ومن‎ 
16 — Ebü Hüreyre r.a.'den: 
«Merkeplerde zekât var mi?» sorusuna karşı Peygamber 
qa. in şöyle buvurduğu rivâyet edilmiştir: 
Bana bu hususta: «Bir zerre mikları hayır işleyen kimse 
karşılığını görür, bir zerre miktarı şer işleyen kimse de cezâsı- 
23]. 


m görürs (Zilzal süresi: 6 - 7 - 8) meálindeki ávetten başka bir 


şey nâzil olmadı. 
Ahmed, Buhâri, Müslim. 


" & E 2 öğ 8 25 
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17 — Muâz r.a.'den: 


Kendisinin Peygamber s.a.e; «Bakla cinsinden olan sebze- 
lerde zeká! var mi?» diye yazıp sorduğu ve Peygamber s.a.'in de 
kendisine: «Onlarda (yâni sorduğu sebzelerde) aslâ zekât yok- 
tura buyurduğu rivâyet edilmiştir, 

Tirmizi, Bezrür, Dürekulni. 
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DEVE, SIĞIR ve KOYUNDA 
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18 — Enes r.a.'en: 


Riváyet edildiğine göre, Ebi Bekir r.a. kendisini Bahreyn'e 

vali olarak göndermiş bulunduğu sırada şu tülimatı yazmıştı: 
sRahman ve Rahim olan Allah'ın adiyle 

Bu, Resülüllah s.a "in Müslümanlara farz kıldığı ve Allah'ın 
Resülüne emrelliği zekâl farizasıdır. Tesbit edildiği miktarda 
zekàl kendisinden istenilen kimse onu versin, bu miktardan faz: 
lası istenirse vermesin: 

26181: deveden her yirmidört basta ve daha azında koyun: 
dur. Her beş devede bir koyun verilir. 

Develerin sayısı oluzallı olursa, kırkbeşe kadar, iki 1 
mamlamış bir dişi deve yavrusu; 

Deveerin sayısı oturallı olursa; kirkbeşe kadar, iki yaşını 
tumumlamış dişi hir deve yavrusu: 

Develerin sayısı kirkallı olursa, altmışa kadar, üç yaşını İn- 
mamlamis boğanltı bir deve düvesi; 

Develerin sayısı altmışbir olursa; vetmişbeşe kadar, dört ya: 
ğını bitirmiş bir deve düvesi; 

Develerin sayısı yetmişaltı olursa; doksana kadar. iki yaşını 
tamamlamış iki deve yavrusu; 

Develerin sayısı doksanbir olursa; yüzyirmiye kadar, üç ۰ 
şını tamamlamış iki boğnaltı devesi verilir. 

Develerin sayısı yüzyirmibiri geçti mi, her kırk devede iki 
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yaşını tamamlamış bir disi deve yavrusu, her ellide üç yaşını ta- 
mamlamis bir dişi deve yavrusu verilir, 


Yalnız dört devesi olana o develerde asla zekât yoktur. An- 
cak develerin sahibi arzu ederse, verebilir. 


Develerin sayısı beş oldu mu; ona da bir koyun zekât verilir. 


Koyunlara gelince! 


Mer'ada beslenen koyunların sayısı kırk olursa; yüzyirmiye 
kadar, bir koyun; yüzyirmiden fazla olursa, ikiyüze kadar, iki 
koyun; ikiyüzden fazla olursa; üçyüze kadar üç koyun: üçyüzden 
fazla olursa; her yüz koyunda bir koyun verilir. 


Bir adamın mer'ada beslenen koyunları kırktan bir noksan, 
yâni otuzdokuz koyun olursa; bunlarda zekât yoktur. Ancak så- 
hibi isterse, kendi arzusu ile verebilir. 


Buhari, Ebü Düvüd, Tirmizi, Nesei. 
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19 — Muiz r.a. dan: 


Peygamber s.a. beni Yemen'e gönderdi ve her otuz sığır ba- 
şında bir erkek veya dişi dana almamı, her kırk sığırda da iki 
yaşında dişi bir dana almamı emretti. 


Ebi Dâvüd, Tirmizi, Nesei, Hâkim. 


Hükim; hadisin sahih olduğunu söylemiştir. 
25. 


EG ُو اشع ألا ننس لتر‎ dd — 
as de tss pie ua بن یا وجل‎ DESEE on لع‎ 

ƏL alı). < vo İçi بات هه‎ s i TEA 
20 — ۱۷/8۲ r.a. dan: 


Peygamber s.a., sayısı otuza varmamış olan sığırdan zekât 
almamı emretti, Sığırın sayısı otuz olursa, kırka kadar erkek ve- 
ya dişi bir dana zekât olarak farzdır. Kırk olunca, iki yaşını ta- 
mamlamış bir sığır verilir. 


Nesei. 


T ع‎ məş ۹۴٩ Wo 
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21 — Enes r.a.'den: 


Ebü Bekir r.a. kendisine, Resülüllah s.a.'ın farz kıldığı zekâ- 
tı yazmıştır. Zekât korkusu ile ayrılmış hayvanlar birleştirilme- 
diği gibi, bir araya getirilip birleştirilmiş olanlar da ayrılmaz- 
lar. Müşterek olanlarda, sâhipleri, biri diğerine rücü eder, ۰ 
ni aradaki farkı müsâvaat üzere birbirinden alırlar. 


Buhiri, Ebü Düvüd, Tirmizi, Nesei. 
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— hh قفر‎ ul المرعۍ‎ vic 
gia a Gİ -ے نان‎ ۲ 
sapığın Vaz y yos تر من مت وله‎ XL 
إن‎ ot (224 s lim, تبك‎ C » G. ده‎ o ده‎ 
ولت‎ sh ç أو وشن وز .من بلفت عنده مدقة‎ eni 
GAZ və) cib نه‎ yz C abü: Gl zz 
ات ولیست دة 4 لا‎ aaa tii بت‎ TY les 
MY 


بفت ون ev‏ نا haya‏ شا os plor‏ اومن باشت 


Py oa d 


A « a $ i نه اق‎ Aa آ اا‎ üzüm لبون‎ c “az 


جج d‏ چي ےد 


gile و لت‎ 3 y شرن م دوا 15 ,53251 بفت‎ 
BG; İz aes Re o Ey ده ینت تاش‎ 
(f لبون‎ m 2, ونت‎ PE MALAE; 


Bou 


ə 0 Ti - ur? ga نه یه‎ ve 
Gi 3; “up 30 بنت عاض وهم وعد ان بون‎ 
Hüzr 335 5 البخاری تا‎ “m 

22 — Enes r.a.'den: 


Ebü Bekir r.a.'in kendisine, Allah'ın, Peygamberine emretti- 
Ki zekát farizasını şöyle yazdığı rivâyet edilmiştir: 


137. 


Develerin miktarı, beşyaşına basmış bir dişi deve vermek 
lazım gelen miktara ulaşlığı halde, develeri arasında beş yaşı: 
na basmış dişi deve olmayıp, dürdüne basmış dişi devesi olan 
kimseden zekât memuru dördüne basmig dişi deveyi alir. Mal 
sâhibi (aradaki farkı tamamlamak için) ya iki koyun, veya ko: 
yunu yoksa, para olarak yirmi dirhem daha verir, 


Develerin miktarı, dördüne basmış bir dişi deve vermek ۰ 
zim gelen miktara ulaşmış olan mal sâhibinin bu yaşta devesi 
olmayip, beş yaşına basmış dişi devesi varsa, zekât memuru, 
beş yaşına basmış olanını alır ve (fazlalık farkını kapatmak için) 
mal sahibine yirmi dirhem veya iki koyun verir. 


Develeri dört yaşına basmış bir erkek deve vermek ۱۱۵۰ 
rına ulaşmış olan kimsenin böyle bir devesi olmayıp, ancak üç 
yaşına basmış dişi devesi varsa, bu dişi deve alınır ve mal sâ- 
hibi ayrıca iki koyun, veya yirmi dirhem verir. 


Develeri üç yaşına basmış dişi deve vermek miktarına ulaş- 
mış olan kimsenin, böyle bir devesi olmayıp, dört yaşına basmış 
devesi varsa, bu disi deve alınır ve zekât memuru, kendisine yir- 
mi dirhem, yühut iki koyun verir. 


Develeri üç yaşına basmış dişi deve vermek miktarında olan 
kimsenin, böyle bir devesi olmayıp. iki yaşına basmış dişi deve- 
si varsa, bu deve alınır ve sâhibi yirmi dirhem. yâhut iki koyun 
daha verir. 

Develeri Iki yaşına basmış dişi deve vermek miktarında olan 
kimsenin, büyle bir devesi olmayip. üç vagina basmış devesi olur- 
sa, bu dişi deve alınır ve zekât memuru, develerin sâhibine yir- 
mi dirhem, veya iki koyun verir. 

İki yaşına basmış dişi devesi olmaz da üç yaşına basmış 
erkek devesi varsa, bu deve alınır ve onunla birlikte ayrıca bir 
şey verilmez. 


Buhari, Ebü Düvüd, Mesel. 


DEVE, SIĞIR VE KOYUNDAN VERİLEN ZEKÂTIN ŞARTI : 


ضرط ;8 لاح 
KT — vv‏ بي کتب agi || 333: ANİ‏ 
رآ و لا خر SV j 5:535 X: A Mal‏ |ام 
(izyis. inh‏ 


23 — Enes r.a.'den: 


Ebü Bekir ra. in kendisine, Allah ve Resülünün emrettigi ze 
küt hakkında şöyle yazdığı rivâyet edilmiştir” 


«Dişleri düşmüş ihtiyar koyun, sakat koyun ve teke zekâl 
olarak verilmez. Ancak zekât memuru, yâhut zekât veren kim: 
se kabül ederse verilebilir.» 


Buhâri, Ebü Düvüd, Tirmizi, Nesei. 


AÇIKLAMA: 


Hadiste geçen amusaddıkı kelimesi, iki türlü okunmaya müsait 
olduğu için, sancak zekâlı toplayan memur veya zekâlı veren kimsen 
diye terceme etmiş bulunuyoruz. Bu kelime, «zekât verene máànásinda 
alındığı takdirde hadisteki sistisnüs yalnız tekeye rüci olur, Teke, bir 
bakima daha kıymetli olduğundan, ancak mal sahibinin rızâsı ile zekât 
olarak alınabilir. «Zekàt: toplayan memur» anlamında alındığı takdir- 
de wistisnás, her üçüne racidir. Yari, memur kabül ettiği takdirde, ih- 
tiyar koyun, sakat koyun ve teki de zeküt olarak verilebilir. 
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24 — Abdullah b. Muâviye e'-Gadıri r.a.'den: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

Uc şey vardır ki, bunları yapan kimse imanın zevkini tat- 
mıştır: 1, Tek Allah'a imân edip O'ndan başka ilah olmadığı- 
na inanan kimse, 2. Malının zekölini tam ihlüs ve ۵ 
her sene vaklinde veren kimse, 4. Dişleri düşmüş yaşlı, uyuz, 
hasta ve cılız hayvanı vermeyen kimsedir, Belki bu kimse (ze- 
kütını verirken) mallarının orta evsafta olanlarından verir, Çün: 
kü Allah, en hayırlısını istemediği gibi, en kütüsünü de vermeni- 


zi emir buyurmamışlır. 
Ebü Daüvud, Taberâni, 


BS جر نو يكير عن أيه ع سے لذ‎ — ٥ 
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25 — Behz b. Hükim, babasından, o da ceddinden: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


Mer"udu beslenen develerin kırkında (zekât olarak) iki ya- 
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şını tamamlamış bir disi deve yavrusu verilir. Zekat endişesi 
ile birleştirilmiş olun develer ayrılmazlar. Yàhut develerin sağ- 
lamı, zayılı ve semizi arasında bir fark yapılmaz. Hepsi eşit ola- 
rak hesap edilir. Kim. sevap ümidi ile bu dişi deve vavrusunu 
verirse, tam ecrine nâil olur. Vermek istemeyen de hem onu, 
hem de cezà olmak üzere malının diğer bir kısmını, Rabbimizin 
tesbit edilmiş haklarından bir farizası olarak alırız. Hz. Muham- 
med'in ehl-i beytine ondan hiçbir şey helâl değildir. 

Ebü Dövud, Nesei. 


"m ele se ra‏ رن یز و 

Yi ٦‏ من روب مَل YET‏ ابقر فى كل لا نين 
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26 — Ebü Dâvud'un Hz. Ali r.a. tarikiyle olan bir rivâyetin- 
de şöyle gelmiştir: 

Her otuz sığırda bir yaşını tamamlamış erkek bir dana, kırk 
sığırda da iki yaşında bir dana verilir. Çalıştırılan sığırlarda as- 
lâ zekât yoktur. İmam Şâfii r.h.'in rivàyetinde: Çeşitli işlerde 
çalıştırılan deve ve sığırda zekât verilmez, denilmektedir. 


dis NİL i9 وی قال : يكبي رو اڈ‎ 3222 # ٧ 
مِنَالإبل »ابقر من ابقر‎ eds e من ال . والشاة میالم‎ n s 
"T. əş əra aem gö ir 
re gül, ayla yl رواه‎ 
27 — MWušz r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edilmiştir: 
Hz, Peygamber s.a. beni Yemen'e gönderdi ve o sırada şöy- 
le buyurdu: «Hububattan hububat, davardan koyun, sığırdan da 
sığır all..» 


Ebü Davud, Hükim. 
Hâkim; bu hadisin sahih olduğunu söylemiştir. 
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mom oma 


A YÜ SUZ ال:‎ aş من النئ‎ em عن اب مر‎ zu 
333 رل مل رن ونورنه . روا اليئ زا‎ p cie i; 
28 — İbn-i Omer r.a.'den: 


Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


«Bir mala sahip olan kimseye, sahip olduğu andan Hieri bir 
vil geçmeden zekât yoktur.. 
Tirmizi, Ebü Dâvud. 


DÖRDUNCU BOLUM 
EKİNLERDE ZEKÂT 


"اباب ا راع فى k;‏ ال سار ع 
ال di a‏ : واوا nares ue‏ ولا نرفو به لا 
Allah Tealâ şöyle buyurmuştur:‏ 


sEkinlerin zekalini hasal zamanında verin; israf da yapma: 
yın, çünkü Allah, israf edenleri sevmer.s (En üm süresi 141) 


E Mr MET 2 ۳ ۳1 a =-= -‏ + 
٩‏ س نا یسید gz e akl‏ تم OYLAR‏ 
əə “E.ə...‏ 7 حر رح راښ 955 كي ا v^‏ کس ری 
خسهاو-ق‌صد قه ' ول فما دول خس‌دود صدقة Jl auc‏ 
ki 5‏ کا ا 


di si 
sem 1۶ دد ښ‎ "üm ال او‎ Bat 
e lal gy. ما اق هد قا‎ 
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29 — Ebü Said el-Hudri ra.'den: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu! 

"Heş vasak (bin kilogram) dan az olun ekinde ve beş adet: 
wn az olan develerde zekâl yoslur.» 


Buhari, Müslim, Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei. 
Tir e د سس يكم‎ şe e 
الانهار‎ a : E عَن النئ‎ məkə —r 
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30 — Cabir r.a.'den: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

«Tabii olarak akan sular ve yağmurla sulanan ekinde tam 
öşür; hayvan veya diğer bir vâsıla ile kuyudan çıkarılan su ile 
sulanan ekinde ise yarım öşür verilir.» 

Buhüri, Müslim, Ebü Davud, Tirmizi, Nesei. 

Bir rivâyette de şöyle gelmiştir: 

«Yağmur, nehir ve pınardan akan sularla sulanan, yâhut (yal 
niz yağmur ile yetinip) sulamaya ihtiyaç göstermeyenlerde tam 
öşür; hayvan veya başka bir vâsıta ile sulananlarda ise yarım 
üşür verilir,» 

* 


AĞAÇTAKİ HURMA İLE BAĞDAKİ ÜZÜM 
MİKTARININ (TAHMİNİ OLARAK) TESBİTİ 


خر الف ول 


og ١‏ سید پات üb‏ : ھدوا 


LE] Dra + = # = s 
Mise My مرس الین کا مخرص التخل تراد ز 6 زیبا کا‎ 


31 — Atab b. Esib r.a.'in şöyle dediği rivâyet edilmiştir: 
` Peygamber s.a. ağaçta olgunlaşmaya başlamış olan hurma- 
mn miktarı tahmin edildiği gibi, üzümün de toplanmadan önce, 
olgunlaşmaya başladığı sırada miktarının bağda tahmin edilme- 


sini emretti. ۱ 
Ebü Davud, Tirmizi, Mesei. 


AÇIKLAMA: 

Burada, ağaçta bulunan İhirmaların; toplanıp kurutulduğu zaman, 
kuru hurma olarak miktarını tahminen tesbit etmek söz konusudur. 
Üzümün de kuru üzüm olarak miktarı, üzümler toplanmadan önce, bağ- 
da Lesbib edilir. Bu suretle kuru hurma ve kuru üzüm olarak zekütin 


-244- 


miktarı belli olur. Bunu, emniyetli ve bu işte ihtisas sâhibi tek bir şahıs 
da yapabilir. Bu miktar táyini ameliyesinden sonra mal sâhibi, üzüm 
ve hurmadan serbest yeyip, istediğini yapabilir. Bu ameliye; ürüm ve 
hurmalar tathiasmaya başlayıp, yenebilecek hâle geldiği sırada yapılır. 
Bu bábtaki hadislere istinad ederek ŞAfil r.a. ile bir kısım ulemáya 
göre mes'ele böyle İse de; Hanefilerin görüşü başkadır. Hanefilere gö- 
re; böyle bir ameliye neticede fâize gölüreceğinden câiz değildir. Hadis- 
ler, fálzi haram kılan âyetlerden önce vârid olmuştur. Bu hadislerin 
hükmü, füizi haram kılan ávetlerle neshedilmiştir. 


re‏ بل tE‏ رای :سم 
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32 — Sehl b. Hasme r.a.'den: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

«Üzüm ve hurmaların miktarını tesbit ettiniz mi, üçtebirini 
bırakıp, kalan kısmını alınız. Yühut üctebirini bırakmazsanız, 
dörttebirini bırakınız.» 

Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei. 
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33 — Hr. Peygamber s.a., Abdullah İbn-i Revâha'yı Hayber 
Yahüdilerine gönderir, o da onların, yenmeye başlamadan ön- 
ce, olgunlaşmaya başlamış olan hurmalarının miktarını ağaç- 
ta iken tesbit eder, sonra Yahüdileri serbest bırakırdı. İsterse 
bu miktarı alırlar, isterlerse onlara verirlerdi. Bu, meyveler yen- 
meye ve dağıtılmaya başlanmadan önce, zekâtı teminat altına 
almak için yapılırdı. 


" 
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34 — Enes r.a."den: 

Ebü Bekir r.a ın kendisini Bahreyn'e gönderdiği sırada, Al 
lah ve Resülünün farz kıldığı zekât ile ilgili yazdığı mektupta. 
şöyle denildiği rivayet edilmiştir: 

Gümüşte zekât, (para hâlinde olsun, külçe olsun) ondabirin 
dörttebiridir. (Yâni yüzdeiki buçuktur). İkiyüz dirhemden bir 


dirhem az olursa aslâ zekât yoktur. sâhibi dilerse o başka, 
Buhari, Ebü Davud, Mesei. 


AP 1 213 = rd‏ س فاد ونس Hy‏ ورف دة 


35 — Bes okkaya, yüni ikiyüz dirhemden az olan gümüşte 


zekât yoktur. 
_ Buhari, Müsim, Ebà Dâvud, Tirmizi, Nesei. 
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36 `" = Hz. Ali r.a. den: 
Fivayet edilmiştir ki, kendisi bir hadis okumuş ve sonunda 


iğ 


şöyle demiştir: «Şimdi senin ikiyüz dirhemin olup, ürerinden de 
bir sene geçli mi, bu İkiyüz dirhemde beş dirhem zekâl vardır. 
Yirmi dinarın oluncaya kadar zekà! vermeye borçlu değilsin. 
Yirmi dinarın olup da ürerinder bir yıl geçti mi, orada yarım 
dinar zeküt vermek lûzımdır. Bundan fazla olursa, hesabını ona 


göre yaparsın.» 
Ebü Dâvud. 
Buhâri; Tirmizi kendisinden sorunca. bü hadisin sahih ol 
duğunu söylemiştir. 
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37 — Hz. All ۲ 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

At ve kölede zekât vermekten sizi affettim. Her kırk dir 
hemde bir dirhem olmak üzere gümüşün zekatını verin, yüz 
doksandokuz dirheme kadar bir sev vermeniz lazım değildir. İki- 


yüz olunca. beş dirhem vermek borcunuzdur 
Ebü Dâvud, Tirmizi, Ahmed. 
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38 — Ebü Hüreyre r.a.'den: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

Hayvanın yaptığı zarar tazmin edilmez. Kuyu ve mâdende 
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de bir şey üdetilmez. Yalnız risöz, yâni definede beştebir olmak 
—.. ligere zekât vardır. 
E E Buhâri, Müslim, Tirmizi, Nesei. 


Hz. Peygamber s.a.: Kaleoiyye (1) mâdenlerini Bilâl b. el. 
Hâris'e işletmeye vermişti. Bugüne kadar o mádenlerden zekât. 
tan başka bir şey alınmamıştır. 

Mülik, Şafii, Ebü Dâvud. 


2 à TICARET MALLARINDA ZEKÂT 


əra... 
DNI E 


Allahü Teálà buyuruyor ki: 
«Ey imân edenler! Kazandiklarinizin helâlinden infâk edin.» 
(Bakara süresi: 267) 
Mücáhid; âyet-i kerimenin ticâret hakkında nâzil olduğunu 
söylemiştir. 
det 
سید‎ vs €... , T əə 
Şö ƏR) şəb xü Ul: Yü عن رَه بن ندب‎ — va 
"TN gi خ حا ی‎ 


"R‏ سي هه ده 
کے چا نہ > E IM ə Dou‏ 
کان مر تان سرج AA aI‏ من all‏ لل DETE‏ ایو داود 


39 — Semura b. Cündüb r.a.'den: 


«Bundan sonra sunu haber vereyim ki, Peygamber s.a. ti- 
cüret mallarınızdan zekât vermenizi emrederdi.» 
Ebü Dâvud. 
ili Kabelliyei Kabrle ssensüb dektir. Kateh Mellie ye bep gün mesafe wakia, demi 
kiynunula bir nühiyedir, 


bt لكك‎ ism و‎ ona e More 
: فا‎ aa عن النی ق فال فى الا بل‎ e عن ودر‎ — i- 
“ei xs. UR. erer XD: 
“ül 205; . T وق الم‎ 2. (342 TT 
e^ 3 fuss E 
40 — Ebü Zerr r.a.'den: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


eDevede devenin zekâtı, davarda davarın, sığırda sığırın, 
elbiselik bez ve kumaşlarda da bez ve kumaş zekâtı vardır.» 
Düre Kutni, ۰ 


Hâkim; bu hadisin sahih olduğunu söylemiştir. 
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BEŞİNCİ BÖLÜM 


ZİYNETTE, YETİM MALINDA ve BALDA 
ZEKAT 


٠ رالسل‎ Ağ TN bod yeli الا‎ , 


lila. عا‎ eM عن ترو ن شم‎ =f] 
سم‎ š A. 
x Xu X بنا‎ zs أنت الذئ — میا بنت لهأ‎ 
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Bel نبا إلى‎ CREAR من نار‎ noe vo Ge 
sil + . oU LU. وقالت : ها بل و ارول‎ 
ز كانه ؟‎ AS. ان‎ ite ما مار‎ zu SR رای اي‎ 
اما زرل انه ےئ نان أن يسور كا اش مار من‎ JG اتا : اء‎ 
گنه‎ 568 Je نار :فیا لا‎ 


41 — Amr b. Suayb'lan, o da babasından, o ول‎ 86 
rivâyet elmişlir: 

Kadının biri kolunda iki altın bilezik olan kızı ile birlikte Pey: 
gamber s.a. e gelmiş: bilezikleri gören Peygamber s.a.: «Bun- 
ların zekalını veriyor musün?s diye sorunca, kadın: «Hayırlı 
demiş. Peygamber sal «Bunların yüzünden kiyümel gününde 
Allah'ın sana ateşten iki bilezik takmasından memnun kalır ۰ 
sın? dive sormuş, — Rövi diyor ki: — Bunun üzerine kadın, bi- 
lezikleri çıkarıp, Peygamber s.a.'in ününe bırakıvermiş ve: «Bun- 
lar Allah'ın ve Peygamberinindir.. demiş (yani Allah yolunda 
bunları infük etmiştir). 

Ebü Düvud, Tirmizi, Mesei. 
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Tirmizi'de hadisin làfzi şöyledir: 


Hz. Peygamber s.a. her ikisinin ellerinde iki bilezik görmüş 
ve: «Bunların zekâtını veriyor musunuz?» diye sormuş. «Hayır, 
vermlyoruz.» demişler, Peygamber s.a. de her ikisine: «Allah'ın 
kollarınıza ateşten iki bilezik takmasını arzu eder misiniz?» de- 
vince, «Hayir!» demişler. — Ravi diyor ki: — ve bunun üzerine 
bileziklerin zekâtını vermişler. 


ə rə رده‎ gi, 
: اراس مره‎ LI قات : کنت‎ iy ad عنام‎ — ٢ 
rə عم به ا‎ nü. = 
ERE aS ذهب فقلت : ار‎ 
و الما وط‎ lay. XS فر لی قلسن‎ 


42 — Ümmü Seleme r.a."dan: 


Altın bilezikler takardımda, Peygamber s.a.'e sordum: «Ey 
Allah'ın Resülü! Bu, kenz (= biriktirilmiş mal) midir?» 
Bunun üzerine Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
“Zeküli gerekliren nisap miktarına ulaşmış olup da, zeká- 
tı verilmişse, kenz değildir.» 
Ebü Dâvud, Hükim. 


Hâkim; bu hadisin sahih olduğunu söylemiştir. 


E 
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43 — ۶۷۵۲۴ r.a. dan: 


İbn-i Ömer r.a. kızlarına ve cáriyelerine ziynetler taşıtır, fa- 
kat bunların zekâtını vermezdi. 


Mâlik, ۰ 
-251- 


Mog yu İL عن ترون دنار‎ —u 

د کل پا foi] ziz‏ ایت ع a FEAT‏ = عم Le‏ 

alya‏ قال: Y‏ كال : و إن کان به آلف ديار ال 35 کم 
= - نه r‏ - 


GEL, 
44 — Amr b. Dinâr r.a.'dan: 
Bir adamın, Câbir b. Abdullah'tan, «Ziynette zekât var ۰ 
dir?» diye sorduğunu işittim. Câbir: «Hayır.» dedi. Adam: «Bin 


dinar kadar olsa da yine zekât yok mudur?» deyince, Câbir: ۰ 
ha fazla bile olsa, yine yoktur.» cevabını verdi. 


Şafii, Beyhâki. 
AÇIKLAMA: 
KAT"de sikredildiğine göre; Ineilerde, la'l (kırmızı süs taşı), yakut, 
rümrüt ve bunların benzerleri gibi mücevherlerde zeküt yoktur. 


Tatarhániyye'de rikredildiğine göre ise; eğer o İnciler ve mücevher- 
ler tichret İçin olursa, zekûl vardır. 


(Dürer lercimevi, انا‎ Miimi, C با‎ $ ۱ 


YETİM MALINDA ZEKAT 
زم مال الم‎ 


ni " Bə x Eas as od "LN 
عن اللبی‎ AES عن مرو إن شیب عن ايه عن جدہ‎ — ٥ 


a ی چو دی‎ eri زد اس‎ Lİ کح‎ 
فيه ولا‎ c JU 4 Cir من ول‎ VÀ : Jis جک أنه خطب انای‎ 
Lll; Lal رواهالترمنی‎ . ami نا‎ ÖK 
45 — Amr b. Suayb'dan, o da babasindan, o da ceddinden 
r.a. ۳۱۷۸۷۶۱ ۰ 
Peygamber s.a. insanlara konuştu ve şöyle buyurdu: 


«Dikkat ediniz! Malı olan yetimin veliliğini üzerine alan kim: 
se, o malı çalıştırıp ticarete kaysun; malı, zekâtın tüketmesine 


bırakmasın!» Tirmizi, Şafii, Dare Kulni. 
Ül ə Ë L1 تیا سی‎ Fa mm “s. F ak 
Jd EL şarı قال‎ ə من التابم‎ 47 
Ta Hw Le i gz ala حسم ها س س و‎ ns Maule 
NB SMA فكانت خر ج‎ da RE سی ف‎ 
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46 — Kium r.a.'dan: 


«Hz. Âişe r.a. benim ve himzyesi altında bulunan iki yetim 
kardeşimin velisi idi: malımızın da zekâtını verirdi.» 
Şafii. 


BALDA ZEKÂT 


ib;‏ العسل 

۷ نزو A‏ عن أيه عن جار Pieds ül da‏ 
şad d] deya‏ ششور تل 36344 له أن 
زیخ زار بس E- dük CE‏ مر اناطاب 
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از 


47 — Amr b. Suayb'dan, o da babasindan, o da ceddinden 
rivâyet etmig, demiştir ki: 


Beni Müt'an kabilesinden Hilil, ballarının öşürünü Hz. Pey- 
gamber s.a.'e getirdi. Peygamber s.a.'den de Selebe adındaki 
vadiden faydalanması için müsüade istedi, Peygambe s.a. de 
müsaade buyurdular. Hz. Ömer r.a. iktidara gelince, tahsildarı 
Süfyan b. Veheb kendisine bu hususta yazıp, sormuştu. Hz. Ömer 
r.a, cevabinda dedi ki: «Peygamber s.a.'e verdiği bal öşürlerini 
sana da veriyorsa, Selebe vâdisinden faydalanmasına müsaüade 
el; vermiyorsa, o, yağmur sineğidir. Dileyen onu yer.» (Yani kim 
öşürünü verirse o faydalanır.) 

Ebü Düvud, Nesei, Taberâni. 


M 2 e IM zaq‏ 2942 اد ə‏ رس وو 
$ عن ان مر وها عن النئ 858 قال : فی المسل فى کل 


I Rr gi کر سوه‎ L ده‎ ri Ya خا ام‎ 


48 — İbn-i Omer r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
«Balda zekât, her on tasta bir tastir.» 


Tirmizi, Ebü Dâvud. 


Ebü Dövud'da hadisin lâfzı şöyledir: «Her on lasta bir tas 
zekât verilir.» 


AÇIKLAMA: 


Balda zekât vermenin lüzumu tartışmalıdır. 

İmâm-ı Mâlik, Şâfii ve Cumhur ulemâ; balda zekâtın farz olmadı: 
kı görüşündedirler. Bunlar balı, zekât verilmesi farz olan mallar cinsin: 
den saymiyorlar. Yukardaki hadislerin söz götürebileceği İleri sürülüyor. 

Bàn Ashâb ile Tübiin ve Hanefilere göre; balın zekâtını vermek 
lâzımdır. Yukardaki hadisler ve Hz. Ömər rain tatbikatı bunu açik 
ve kesin olarak icap ettirmektedir 

Bugünkü ticaret anlayışına göre; bu İkincilerin daha isübetli gö- 
rüşe sahip olduklarını kestirmek güç değildir. Çünkü bugün, bal üreti- 
mi, bâzı memleketlerde hatırı sayılır bir ticaret bölümü hâline gelmig- 
tir. Zekât prensibinin dayandığı temel fikir bakımından ikincilerin dü- 
şüncesine hak vermek yerinde olur, 


* 


ALTINCI BÖLÜM 
FITIR ZEKATI YAHUT SADAKA-İ FITIR 


Aan المارص لل زوم‎ — Ln 


2" İME am -w E y DEI "ən در‎ š 
ال اه نعالی : - قد اقلت من پر کی )5 اسم رب فصلی-‎ 


Allahü Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

a(Malınızın zekâtını vermek süretiyle) arınan, Rabbinin is- 
mini zikredip, namaz kilan şüphesiz felâha ermiştir.» (ElAlâ 
süresi; 14 - 15). 

i LI - om a # gı © ۳‏ * = # سو 

٩‏ 6 — من کت ن عد اه عن اسه كن حدم يتك أن رسول انه 


يلد = هه Yi‏ فقال : تلت فى ز گام ٠ dal‏ راه ان ره 


49 — Kesir b. Abdullah r.a.'dan, o da babasından, o da ced- 
dinden r.a. rivâyel elmiş, demiştir ki: 

Peygamber s.a.'é bu âyet hakkında sordular, 

Peygamber s.a. de: 

aBu öyel, sadaka-i filir hakkında nâzil olmuşlur.s buyurdu. 


İbn-i Huzeyme. 
3675 Mi a 020220: dá Eno olor ٠ 
Gino. af Cim ون الو والاقت‎ A 2 LÀ 
MAL في‎ pla XS اة میاه . ومن ادها‎ i بل الملا‎ 
(22, واک‎ xu ده وان‎ MS. بن الشذفاتِ‎ 
50 — İbn-i Abbâs r.a.'dan: 


Peygamber s.a. oruç tutan kimseyi bos ve kötü sözlerden te- 
mizlemek ve fakirleri doyurmak için sadaka-i fıtıri farz 0 7 


255. 


tır. Kim namazdan önce verirse, bu, onun İçin makbül bir zekül 
olur. Namazdan sonra veren için de her sadaka gibi bir sadaka- 


dan ibâret olur. 


Ebü Davud, İbn-i Mâce, Hükim. 


Hâkim; hadisin sahih olduğunu söylemiştir. 
3 


SADAKA-İ FITIRIN MEDİNE ÖLÇEĞİ ILE 
MİKTARI BİR SA'DIR. (i) 


pla an əb: 223‏ بل EMI‏ 
e‏ — عن ان 7 dé wx‏ فرض سول امه göz‏ ر كاة الفطر 
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51 — İbn-i Omer r.a.'dan: 


Peygamber s.a. kuru hurmadan veya arpadan bir sa" olarak 
Müslümanların hür olanına, kólesine, erkeğine ve kadınına, bü- 
yüğüne ve küçüğüne sadaka-i fıtırı farz kılmış ve insanlar na- 
maza çıkmadan ünce verilmesini emretmiştir. 


Buhari, Müslim, Ebü Dâvud, Tirmizi, Mesei. 


ili Şeri dirheme güre bir ma: T kilo 917 gradi, Gefi dirhem Ile مهد‎ edilirse bir sa", 1 
kibo 111 dirhem (utar. 
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52 — Ebü Said r.a.'dan: 


Peygamber s.a. zamanında sadaka-i صا‎ ya yiyecekten bir 
sa", ya kuru hurmadan, yâhut kuru üzümden bir sa", veyahut 
kuru sütten (kuru yoğurttan) bir sa olarak verirdik. Muâviye 
gelince, Hicaz'da buğday bollaşmıştı. Bunun üzerine Muâviye 
«Bundan, yâni buğdaydan bir müdd'ün (2) diğer yiyeceklerde 
ikiye muüdil olduğunu sanryorum.s dedi. 


Buhâri, Müslim, Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei, 


Diğer bir rivâyette şöyle gelmiştir: 

Muâviye, Haccelmek veya Umre yapmak üzere (Hicaz'a) 
gelinceye kadar böyle verirdik. O, Hicaz'a gelince, minbere çı- 
kıp konuştu ve bu esnáda: «Sam buğdayından iki müdd'ün ku- 
ru hurmadan bir sa'a muüdil olduğunu zannediyorum.» dedi. İn- 
sanlar da (itiraz etmeyip) bunu kabul ettiler. 

Ebü Said diyor ki: «Ben ise, şimdiye kadar verdiğim gibi 
vermekte devam ediyorum.» 


(3) Mbüdd: İraklılıra göre iki riji'dir. Bir rül, 416 gram olduğumu göre, iki rül E12 gram- 
dur. Ba'nın me kadar olduğu yuksrea géti 
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53 — Hasan r.a.'dan: 

İbn-i Abbâs, Ramazanın sonunda, Basra da minbere çıkıp. In- 
sanlara hutbe irâd etti ve şöyle dedi: 

«Orucunuzun sadakasını (yâni sadaka-i fıtri) veriniz!» Bunun 
üzerine, insanların bunu bilmediğini farzederek, İbn-i Abbâs: 
«Aranızda Medineli kim var?s diye sordu, ve: «Kalkıp din kardes- 
lerinize öğretiniz.» dedi. 

Peygamber s.a. sadaka-i [lri ya kuru hurmadan, vâhut ar- 
padan bir sa', veyâhut buğdaydan yarım sa' olarak, hür, köle, 
erkek, dişi, küçük ve büyük her Müslümana farz kıldı. 

Hz. Ali r.a. gelince, fiyatların ucuzladığını gördü ve şöyle de- 
di: «Allah size bolluk vermiş, takat her yiyecekten tam bir sa" 


verseydiniz daha iyi olurdu.» 
Ebü Düvud, Nesei. 


. : e سے‎ Gİ 
أل مك‎ — TE iJ S وھا نان‎ ZEN, p 
3355. sak رواه‎ : dta Ja سکیا‎ 

54 — İbn-i Ömer r.a.'dan: 

Peygamber s.a. sóyle buyurdu: 

«Müteber olan tartı, Mekke halkının tartısı, müteber olan 
ölçek de Medine halkının ölçeğidir.» Nesei, Ebü Dâvud. 

ağ. 


26۷۸۲۱۷ BAŞKA BİR BELDE HALKINA 
VERİLMESİ CÂİZ OLDUĞU GİBİ, ZAMANINDAN 
ÖNCE DE VERİLMESİ CÂİZDİR. 


وور یل b»‏ كا تور ys‏ 


Je ف‎ ilg ال سال یئ‎ es کل‎ us — sə 


55 — Hz. Ali r.a.'dan: 
Abbâs r.a. üzerinden bir yil geçmeden önce malının 17 
ni verebilir mi? diye Peygamber s.a. ۵ sormuş. Resülüllah s.a. 
de kendisine bu hususta müsaade buyurmuştur 
Ebü Dâvud, Tirmizi. 


efe sed. cp 25.15 1i لا‎ 
fiil di t|: 722 ول‎ gör وَل دراه :اه‎ 


56 — Bir rivayette de Peygamber s.a.'in Hz. Ömer'e şöyle 
dediği zikredilmiştir: 
Biz, Abbâs'dan bu senenin zekâtını geçen sene aldık. 


6C LESS; — ۷ 
V a 3 بالیوم‎ 


57 — Buhüri'nin rivâyetinde şöyle varid olmuştur: 
«İnsanlar sadaka-i صا‎ bayramdan bir ve iki gün önce verir: 
lerdi 3 
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58 — Emirlerden biri, İmrin b. Husayn (r.a.)1 zekâtı top- 
lamak üzere göndermişti de, dönünce, Emir kendisine: «Top- 
ladijin mal nerede?» diye sordu. İmrân: «Mal için göndermiş- 
tin. Peygamber s.a. zamanında aldığımız gibi aldık ve yine O'nun 
zamanında dağıttığımız gibi dağıttık.» (Yâni zenginlerinden al- 
dığımızı beldenin fakirlerine verdik). 

Ebü Düvud, Said b. Mansur (Sahih seneddle) 


^ UN Les r 
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59 — Ebü Hilâl es-Sakafi r.a.'dan: 
Adamın biri Peygamber sa.'in yanına gelip, dedi ki: «Az 
kaldı Senden sonra, zekâtın bir oğlak ve koyunu uğruna öldü- 
rülecektim.» Bunun üzerine Peygamber s.a.: «Eger muhücirle- 


rin fakirlerine verilmese idi, oru senden almazdim.» buyurdu. 
Hesei. 
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#0 — Câbir b. Alik'den, o da babasından, o da Peygamber 
s.a."den: 

Peygamber s.a. buyurmustur ki: 

Size, hoşunuza gitmeyen bir cemaat gelecektir. Geldikleri 
zaman unları iyi karşılayın, hoş beş edin ve istedikleri ile baş: 
başa birakin. Eğer adil davranirlarsa, menfaatlerinedir. Zulm 
ederlerse, cezasını kendileri çekerler, Onları râzı etmeye cali- 
şın, çünkü zekâlınızın tamam olması onların rizasına bağlıdır. 


Ve sizin için duâ etsinler. 
Ebü Dâvud. 


UM eta zz k — ۹‏ إلى الى 


d مان‎ caged gəz, C63 öğ, 
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öl — Cərir b. Abdullah r.a.'dan: 
Bedeviler, Peygamber s.a.'e şikâyel edip dediler ki: 


a Hüzı zekit tahsidarlari geliyorlar, bize zulmediyorlar.» Bu: 
.281- 


nun üzerine Peygamber s.a.. «Tahsildarları hoşnut edin.» ۰ 
yurdu. 

Cerir diyor ki: «Peygamber .د.د‎ in bu sözünü işittiğim za- 
mandan bu yana hiçbir tahsildar memnun olmadan yanımdan 
çıkmadı.» 

Ebü Davud, Müslim, Nesei. 


Tirmizi'de, hadisin lafzı şöyledir: «Size tahsildar geldiği ۰ 
kit, ancak memnun olarak sizden ayrılmalıdır.» 


Ju 89$‏ لاجلب ولا جب ولا تواخد az‏ إلا 3s Taxi‏ 
ALi‏ 


62 — Amr b. Şuayb r.a.'dan, 5 da babasından, o da ceddin- 
den. O da Peygamber s.a.'den: 


Peygamber Efendimiz buyurmuştur ki: 
gekât memurunun bir merkez kurup zekât mallarını oraya 
getirtmek suretiyle toplaması câiz değildir. Zekátlar, ancak så- 


hiplerinin ikâmet ettiği yerlerde alınır. 
Ebü Düvud, Tirmizi, Nesei. 
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63 — Abdullah b. Ebi Evfà r.a.'dan: 

Babam, Şecere Ashâbındandı (1). Peygamber s.a. de zekâlı 
getiren halka: «Yâ Rabbi! Filânın çoluk çocuğuna merhametini 
ihsân buyur.» derdi. Babam, (bir gün) zekâlım getirmişti. Hu: 
nun üzerine Peygamber s.a.: 

«Yü Rabbil Ebü Evfá'nin çoluk çocuğuna rahmetini ihsân 
buyur!» diye duà etti. 

Buhâri, Müslim, Ebü Davud, Tirmizi, 
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64 — Tirmizi ve Ebü Düvud'un rivüyelinde şöyle gelmiştir: 
«Zekâtın ihlâs ile tam olarak vermeyen kimse, hiç zekât 
vermeyen gibidir.» 


٥‏ — عن راع د دځ da‏ عن النئ — قل : الال لی 
gər‏ بالق jd‏ نی سبل الله b‏ له əz):‏ 
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&5 — Rafi” b. Hadic r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
«Zekât toplanmasında doğrulukla çalışan kimse, evine قل‎ 
nüneye kadar. Allah yolunda savaşan güzi gibidir.» 
Tirmizi. 


Tirmizi; bu hadisin sahih olduğunu söylemiştir. 
* 
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YEDİNCİ BÖLÜM 


ZEKÂTIN KENDİLERİNE VERİLMESİ 
HELÂL OLAN VE OLMAYAN KİMSELER 
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Allah Teâlâ buyuruyor ki: 

«Sadakalar (= Zekül) yalnız fakirlere, miskinlere, zekülin 
toplanması İçin çalışan memurlara, müellefeti kulüba, borçlu- 
lara, efendisine belli bir miktar para vermek üzere üzâd edil- 
mesini isteyen kölelere, Allah yolunda gönüllü olarak cihâd eden- 
lere, yolcu ve misafire, Allah tarafından farz kılınmış bir borç 
olarak verilir, Allah bilendir; hikmet sáhibidir.» 

(Tevbe süresi: 60) 


AÇIKLAMA: 


Yukarıda meâli verilen âyet-i celile zekâtın kimlere verileceğini 
kesin olarak tesbit eimiştir. Bunlar sekiz ۰: 

1 — Fakirler: Fıkıh dilinde kirin fakir olduğu ihtilâflıdır. Hame- 
filere göre: «Nisába mâlik olamayan kimse fakir sayılır.» ٩۸۲ ve 
İmâm-ı Ahmed'e göre: «Asil malı ve kazanci olmayan, veyáhut orta- 
lama altmış üç yıl itibar edilen ömrünün yarısı için yetecek kadar var- 
liği olmayan kimseye denir. Mülikilere göre: “Nisaptan farla bile olsa, 
hir senelik ihtiyacını giderecek kadar mali olmayan kimse fakirdir.» 


- 


2 — Miskin: Hanefilere ve Mülikilere göre: Hiçbir şeye mâlik ol- 
mayan kimsedir. Sáfillere göre: Ortalama ömrün yarısına yelecek ka- 
dar mülkü olmayan kimsedir. Hanefilerce: miskin, fakirden daha نتا‎ 
kirdir. Şafiilere göre ise; aksinedir. 

Bu görüş ayrılıklarının sebepleri ve dayandıkları deliller Fikih ki- 
taplarında açıklanmıştır. 

3 — Zekütin toplanması için çalışanlar: Tahsildardan başlayarak 
kâtip ve icâbına göre çalıştırılması gereken bütün memurları içine alır. 
Bunların hepsi zekáttan faydalanabilen sınıftandır. Yâni zekât olarak 
toplanan maldan mesallerinin karşılığı olmak üzere kendilerine verilir. 


4 — Müellele-i Kulüb: Müslümanlığı yeni kabul edip, İslâma he- 
nüz ısınmamış olan, yâhut mensup bulunduğu topluluğun mümtaz bir 
şahsiyeti olup, kendisine zekât vermek suretiyle, mensup bulunduğu 
topluluğun, İslâmı kabul etmeleri umulan; veyâhut kendilerine zekât 
vermek süretiyle, bâzı kötülüklerin önlenmesi ümid edilen kimselerdir. 

İslâm, ilk günlerinde bunları zekât verilen sınıftan saymışlır. Fa- 
kat kuvvet bulunca, Hz. Ömer ra. bunu tatbik etmemiştir. Bu sınıfa 
zekât vermekte, politik bir mülâhazanın rol oynadığı anlaşılmaktadır. 
Bunun için, şartların değişmesi ile bu politik mülâhazanın münüsi kal- 
madığını düşünen Hz. Ömer ra, ba sınıfa zekât vermeyi tatbikaltan 
kaldırmıştır, 


5 — Köleler: Kendilerine zekâl verilen köleler, efendisine, mumy- 
yen bir meblâğ vermek suretiyle, bu meblâğı ödeyince üzüd edileceği 
hakkında, efendisi ile arasında anlaşma olan kölelerdir. Fıkıh dilinde 
bunlara, smükâtebe adı verilir. Anlaşma gereğince, efendisine, muay- 
yen mebliğı verebilmek ve bu süretle serbeslisini sağlamak gayesiyle 
bu kölelere zekât verilir, 

Bu, İslâmın köleliği kaldırmak için tesbit ettiği çeşitli melodlar- 
dan biridir. İslâm, köleliğe karşı olun mücadelesinde tedric kâidesine 
riâyet etmeyi uygun bulmuştur. Zamanın, cemiyet bünyesi İle içinde 
bulunduğu şartların bunu gerektirdiğini anlamak güç değildir. 


8 — Borçlular ve Allah yolunda çalışanları gelince: Bunlara da 
zeküttan hisse ayırmanın sebebi açiktir. Borçlular hakkında fazla söz 
söylemeye de lüzum yoktur. 


7 — Allah yolunda cihâd edenlere gelince: İslâmın, bunlara, ken- 
di müli bütçesinin gelir kaynaklarından birini teşkil eden zeküttan his- 
se vermesi, yerinde bir tusarruftur. Çünkü, cihâd ki umumi mânâsı ile 
İslâmın varlığını ve bekâsını temin için yapılan bir faaliyettir. Kendi- 
sini, bu mukaddes fanliyete vermiş olanların, maddeten refahını artır. 
mak da cihâdın gayesini gerçekleştirmek bakımından gereklidir. 
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8 Hir de, memleketinde zengin olan bir yolcu vi mlanlire, ۰ 
yuci nelicesinde zekül verilir. Ma: ve mülkünden faydalanmak inká- 
nindan mahrum bulunan bir zenginin fakirden farkı yoktur. Tablidir 
ki, malından uzak bulunan bir yolcu ve misafir, malından faydalana- 
bilecek fırsata sahip ise, — ki bugünün hayat şartlarını göre bu fırsa- 
lin mevcut olmaması uzak bir ihtimaldir — o zaman, zekât verilebilen 


sınıftan sayılamaz. 
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66 — Adamın biri, Peygamber s.a.'e gelip, kendisine zekât- 
tan bir miktar verilmesini istedi. 


Peygamber s.a. de şöyle buyurdular: 


Allah, sekatların taksimi hususunda Peygamberin de bas- 
ka birinin de hükmüne razı olmamış. hükmünü kendisi vermiş: 
tir. Ve (verilen bakımından) zekâtı sekiz kısma ayırmıştır. Eğer 
bu kısımlardan birine giriyorsan, sana hakkını veririm. 
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67 — Ebü Said ۲ 


Peygamber s.a.'in zamanında bir adam, satın aldığı mey 
velerde, büyük bir zarara uğrumış ve çok borçlanmıştı. Bunun 
üzerine Peygamber s.a.: «Bu adama zekât verin.s buyurdu. İn 
sanların da bir kısmı zekâtlarını buna verdiler. Fakat bütün 
bunlar, borcuna yetmedi. Bunun üzerine Peygamber s.a. bu 
adamın alacaklılarına: aBulduklarınızı aliniz; bundan başka bir 
hakkınız yoklur.e (yani bükiye alacağınızı bağışlayın) buyur: 
mustur. 

Tirmizi (Sahih senedle) 
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4&8 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

İnsanları dolaşıp, halkın kendisine bir iki lokma ve bir iki 
kuru hurma verdiği kimse miskin değildir. Asıl miskin, gerçek- 


ten maişetine kâfi gelecek miktarda varlığı olmayan, fakat bu: 
nunla beraber yokluk içinde olduğunu göstermeyen kimsedir. 


İşte zekât ve sadaka böylesine verilir. Çünkü o, el açıp di- 
lencilik yapmaz. 
Buhari, Müslim, Ebü Düvud, Nesei. 
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69 — Kabisa b. Mahirik el-Hilàli r.a.'ın şöyle dediği riva- 
yet edilmistir: 

Üzerime bir kefalet isi almışım. Bunu yerine getirmek için 
Peygamber s.a.'den bir şey istemeye geldim. Peygamber s.a. de: 
«Dur, bekle! Zekât gelince sana ondan verilmesini emrederiml» 
buyurdular. Ve sonra ilâve ettiler: «Ey Kabisa! Dilenmek an- 
cak şu üç kişiye câizdir: 

1 — Kefil olan kimsedir ki, bu kefalet vazifesini yerine ge- 
tirinceye kadar dilenebilir. Sonra vazgeçer. 

2 — Başına bir felâket gelip, malını helâk eden kimsedir. 
Buna da maişetini temin edecek miktarı elde edinceye kadar di- 
lenmek helâldir. 

3 — Zengin olup da fakir düşen bir kimsedir ki. mensup bu: 
lunduğu topluluktan üç akıllı kişinin: Evet, bu adam fakrü za- 
rürete ugradi» diye şehâdet ettiği takdirde; buna da, maişetine 
yelecek miktarı elde edinceve kadar dilenmek câizdir. 
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Bu üçünden başkalarına, ey Kabisa' dilenmek haramdır. Di: 


lenen onları haram olarak yer.» 
Müslim, Ebü Düvud, Nesei. 
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وی‎ good ولا‎ hA saza 


70 — Abdullah b. Amr r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
sadaka, (= zekât) zengine ve çalışabilecek güçte olana ۰ 
değildir. Ebü Dövud, Tirmizi, Nesei. 
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71 — Enes r.a.'dàn: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
Dilenmek şu üç kişiden başka kimseye yakigmaz: 
1 = Açlıktan ölecek kadar fakire, 
2 — Borca boğulmuş kişiye, 
4 — Diyet vermek zorundu olana. 
Ebü Düvud, Tirmizi, Nesei. 
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72 — Abdullah r.a.'dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

Kendisini dilenmekten müstağni kılacak kadar varlığa sa- 
hip olduğu halde, dilenen kimse, kıyâmet gününde dilenciliği- 


-2489. 


nin derecesine göre, yüzünde izler olduğu halde gelir. «Yâ Resü- 

lallahl Müstağni kılan miktar nedir?» diye sordular, Hz. Pey- 

gambher s.a.: «Elli dirhem, yâhut o değerde altın.» buyurdular. 
Ebü Daüvud, Tirmizi, Nesei. 
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73 — Ebü Said r.a.'dan: 
Peygamber s.a. sóyle buyurdu: 
Bir okka, yâni kırk şer'i dirhem değerinde varlığı olup da 
dilenen kimse, günahkârdir. 
Bir rivâyette: Günah işleyerek dilenmiştir. 
Ravi diyor ki: Bunun üzerine benim <el-Yakütes adındaki 


devem bir okkadan yâni kırk dirhemden daha değerlidir, dedim. 
Ebü Dâvud, Nesei, Ahmed. 
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74 — Sehl b. Hanzaliyye r.a.'dan: 

Peygamber s.a, şöyle buyurdu: 

Yetecek miktarda maişeti olduğu halde dilenen kimse, ate- 
şini, yâni azâbını cogáltmaktan başka bir şey yapmamıştır. 

Bir rivâyette: «Cehennem ateşini cogaltmaktans şeklinde 
gelmiştir. Dinleyenler: «Yâ Resülallahl Yetecek miklar nedir?» 
dive sordular. Hz. Peygamber sa.: «Yeyip içmesine kâfi olan 


miktardır.» buyurdu. 
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Bir ۳۱۷۵۷۵۱۱۵ «Yirmi dört saat karnını doyurabilecek ka 
dardir» buyurdular. Ebü Düvud, İbn-i Hibbàn. 
İbn-i Hibbün, bu hadisi sahihlemişlir. 
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15 — Alü b. Yesàr r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
Zenginlerden yalnız beş kişiye sudaka (= zekât) helâldir 
1 — Allah yolunda cihâd edene, 
2 — Sadakanın (= zekâtın) toplanmasında vazifeli olana. 
3 — Zengin olduğu halde borçlu olunu. 
4 — Zekâtı, mal mukabilinde fakirden satın almış olana. 
5 — Bir de zekât almış olan komşusu fakirin; bu zekàti he 
liye olarak kendisine verdiği zengine helâl olur. 
Ebü Düvüd, Ahmed, Hakim. 

Hükim, bu hadisi sahihlemistir 

mn 


EHL-İ BEYTE SADAKA (— ZEKAT) HELAL 
DEĞİLDİR. 
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76 — Ebü Hüreyre r.a."ın şöyle dediği rivayel edilmiştir: 


Hz. Hasan b. Ali r.a. zekât hurmalarindan bir hurma alıp, 
ağzına koymuştu. Peygamber s.a.: «Sakın, sakın, all» buyurdu- 
lar. Sonra: «Bizim, zekât malından yemediğimizin farkına var- 
madin mı? Bunu bilmiyor musun?» dediler. 

Buhari, Müslim. 


Müslim'in rivâyetinde: «Bizce zekâlın helâl olmadığını bil- 
miyor musun?» şeklinde gelmiştir. 
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Enes r.a. dan:‏ — از 


Peygamber s.a.'in yolda bir kuru hurmaya rastladığı ve şöy- 
le buyurduğu rivâyet edilmiştir: 

«Zeküt malından olmak ihtimâli olmasa İdi, bu kuru hurmayı 
(alıp) yerdim.» 


Müslim, Ebü Düvud. 
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78 — Hz. Alşe وم‎ ۸۲: 


Peygamber s.a.'e bir parça et getirdiler de: «Bu, Berire'ye 
verilen zekàthir.» dedim. Bunun üzerine Peygamber s.a.: 
«Bu, onun için sadaka (= zekât) ise de, bizim için onun ta- 
rafından verilmiş bir hediyedir.» buyurdu. 
Buhiri, Müslim, Ebü Düvud, Nessi. 
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| 79 — Peygamber s.a.'e yiyecek bir şey getirdiler mi, hemen 

sorardı. 

Eğer «Hediyedir» denilirse yerdi, «Zekàttir» denilirse, onu 


ağzına koymazdi. 
Tirmizi, Müslim. 
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80 — Abdullah b. el-Hâris el-Hüşimi r.a.'dan: 
Kendisinden bir hadis nakledip sonunda şöyle dediği rivâyet 
edilmiştir! 
Şu sadakalar, insanların kirlerinden başka bir şey değildir. 
Onlar, Muhammed s.a. ile Ehli Beytine belâl olmaz. 
Müslim, Nesei. 
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81 — Ebü Râfi r.a.'ın şöyle dediği rivàyet edilmiştir: 
Peygamber s.a. Beni Mahzüm kabilesinin zekâtını tahsil et- 
mek üzere bir adamı göndermişti. Bu adam Ebü Râfi'ye: ۰ 
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na arkadaşlık ef, sen de bir miktar alirsins dedi. Ebü Rafi": 
«Gidip Peygamber $.0.'e sorayım.» cevabini verdi. Gelip, sorun- 
ca, Peygamber sa kendisine: «Bir kavmin üzüdlisi onlardan sa- 
yalır; bize zekai helli değile'r.« buyurdu 


Ebü Davud, Tirmizi. 
Tirmizi: bu beta sleadlalemiştir. 
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SEKİZİNCİ BÖLÜM 
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ZARÜRETSİZ DILENMENIN ZEMMİ HAKKINDADIR 


اباب اثامی فى ja‏ الشف و رم JUI‏ ابر لير ورم 


s ۳ "ne ور‎ a TE "E = ... AT "nz 
ə ر ین التسفف‎ el قال امه عال: حسم هل‎ 


Gi] لاس‎ i ل‎ 


Allahü Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

«Dilenmekten hayâ ettikleri için, bilmeyenler onları zengin 
sanırlar, Onları yüzlerinden tanırsın; yüzsürlük ederek İnsan- 
lardan bir şey istemezler. (Bakara süresi: 273). 


AÇIKLAMA. 


Ayet-i celile ehli suffayı söz konusu etmektedir. Tamamının 1 
şöyledir; aSadakalarınını (zekàt dâhil) n fakirlere verin ki, onlar, Allah 
yolunda çalışmaya koyulmuşlardır; öteye beriye koşup kazanamazlar. 
Dilenmekten çekindikleri için, tanımayanlar, onları zengin zanneder. 
Ey Resülüm, sen onları yüzlerinden tamrsin. Onlar, iffetlerinden ötürü 
insanları rahnisız edip bir şey istemezler. Siz malımızdan bunlara ne 
harcarsanız, muhakkak Allah onu hakkiyle bilicidir.m 

Bunlar muhacirlerin fakirlerinden dürtyüz kişi idiler, Kendilerini 
Kur'ân-ı Kerim'i öğrenmeye, cihâd ve İlme adamışlardı. Hayatlarını te- 
min için dünya işleri ile meşgul olmaya vakitleri yoktu. Âyet-i Kerime, 
zekâtın bu gibi fakirlere verilmesini ifade etmektedir, Bunlar dilenci- 
İlki meslek edinmiş kimseler değildir. Cemiyete ilim ve cihàd yolu ile 
faydalı olmaktadırlar. Malşetlerini teminden alıkoyan şey, kendilerini 
tamamen ilim, cihâd ve Kur'âna vermiş olmalarıdır. Bu bakımdan ce- 
miyet de onların maddi ihtiyaçlarını teriln etmekle mükellef tutulmuş 


tur. 
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82 — Ebü Said r.a.'dan şöyle rivâyel edilmiştir: 


Ensárdan bâziları Peygamber s.a. e gelip bir şeyler istedi- 
ler. O da verdi. Yine istediler, yine verdi. Bu suretle Peygam- 
ber s.a. de bir şey kalmayıncaya kadar devam ettiler. Bunun 
üzerine Resülüllah s.a.: 


«Bende bulunan herhangi bir hayrı biriktirip, siri, ondan 
mahrum birakmam. Kim iffetli davranmak isterse, Allah onu 
afif kılar. Müstagni olmak isteyen kimseyi de müstağni kılar. 
Kim, dilenme zilletinden kaçınarak sabrederse, Allah, ona bol 
bol sabır ihsân eder. (Ve şunu bilin ki) kimse sabırdan daha 
hayırlı ve daha bereketli bir nimete mazhar olmamıştır.» 


Buhüri, Müslim, Ebü Düvud, Tirmizi, Nesei. 


د پو ا سه دن "Ro. au orc hae‏ 
AY‏ دَ الكیخیں زالتریذی : نه اه سال )322 کفافاز 
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Buhâri, Müslim ve Tirmizi'nin rivâyelinde şu hadis‏ — تق 
vardir:‏ 

«Müslüman olan, müişetine yetecek miktarda rizki olan ve 
Allah'ın verdiğine kanaat etmiş olan felâh bulmuştur.» 


i 
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oigo: ids — ٤‏ آل مد فون 


H — Bir rivâyette de şöyle gelmiştir: 


Yâ Rabbi! Muhammed s.a.'in ehil ve ayáline bir günlük rı: 
zik ver (yâni bu kadarı yeter. Biz buna râziyiz, fazlasini iste- 
miyoruz). 
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5 ri ur 


85 — Diğer bir ۳۱۷۵۷۵۱۱۶ şöyle denilmiştir: 


Zenginlik mal çokluğu ile değil, kalb zenginliğidir. (yâni ۳ 
naattır, Çünkü kanaat, tükenmeyen bir hazinedir). 
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86 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

Rühumu kudret elinde tutan Allah'a yemin ederim ki, siz- 
den birinizin ipini alıp arkasında odun taşımak suretiyle hayati- 
nı kazanması, başka birine gelip el açmasından — eline bir şey 
verilsin verilmesin — daha hayırlıdır. 

Buhâri, Müslim, Tirmizi, 114. 
T. 
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87 — Hakim b. Hizüm r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edilmiştir: 


Peygamber s.a.'den bir şey vermesini istedim, verdi. Yine 
istedim, verdi. Sonra yine istedim, yine verdi. Ve sonra şöyle 
buyurdu" 

«Ey Hakim! Mal, taptaze ve tatlı bir meyvedir. Kim onu ih- 
lirassiz alırsa, bereketini görür. İhtirasla alan kimse İçin ise 
o malda bir bereket yoktur. Yiyip yiyip de doymayan kimse اي‎ 
bi. (Ve şunuda bil ki) üstteki el (yâni veren el) alttakinden (ya- 
ni alandan) daha hayırlıdır.s 

Hakim diyor ki: Bunun üzerine şöyle dedim: «Yâ Resülal- 
lah" Seni hak ile gönderen Allah'a yemin ederim ki, bundan 
sonra, ölünceye kadar kimseye el açıp bir şey istemeyeceğim. » 
Bundan sonra gerek Ebü Bekir, gerek Ömer r.a. ganimetten dü- 
şen hissesini kendisine verdikleri halde, almadı. Ve ölünceye ka- 
dar kimseden bir şey almadan yaşadı. 


Jedi 1 :قد ا شی‎ GN GAY : 535033 — KN 
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88 — Ebü Dâvud'un rivayetinde şu hadis vardır: 

Üç türlü el vardır: 

| - Allah'ın en üstün eli. yüni kudreti, 

2 — Birincinin arkasından gelen; veren el. 

3 — Dilencinin daima altta bulunan eli. 

Şu halde ihtiyacından fazlasını başkasına ver ve nelsinle 
mücâhede etmekten âciz kalma, 


.. عب s‏ قال : el 88 ald zı ob‏ الطاءِ , 
نانول : أمطه من هو ad‏ إن دی » ai‏ .232 إذا Sue‏ ین هذا الال 
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89 — Omer r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edilmiştir: 

Peygamber s.a. bana verirdi ve ben: «Benden daha fakir 
olana ver.» derdim. Bunun üzerine yine Peygamber s.a.: sİste- 
meden ihtirasla olmayarak sana gelen bu maldan al. İstek ve 
ihtiras duyarsan alma.» buyurdu. 


Buhüri, Müslim, Mesei. 


à=‏ سے v"‏ إن هذا لیے عو D‏ 3 م صاحب 
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90 — Buhâri ile Müslim'de su hadis vardır: 

Şu mal taptaze bal gibi tatlıdır. Ve Müslümann ne güzel عرق‎ 
kadaşıdır, o mal ki yoksula, yetime ve yolcuya ihsân edilmiştir. 
Su muhakkaktır ki, onu, hakkı olmadan alan kimse, yiyip de doy- 
mayan kimse gibidir. Bu mal kıyâmet gününde ona şâhid ola- 


caklır. 
-İ70. 
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91 — Hz, Omer r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
«Çok çök dilencilik yapan kimse kıyâmet gününde yüzünde- 


ki etler parça parça dökülerek gelir.» 
Buhâri, Müslim. 
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92 — Nesei'de şu hadis vardır: 
eDilenciliğin ne kadar kötü olduğunu bilse idiniz kimse baş- 
kasına gidip el acamazdi.» 
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93 — Abdullah r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


Fakrü zarürete uğrayıp da bunu gidermek için, insanlara 
müracaat eden kimsenin, hiçbir zamanda ihtiyacı giderilmeye- 
cektir. Allah'a müracaat eden kimseyi ise, Allah ya hızlı bir 
ölümle ihtiyaçtan kurtarır, veya gerçekten kısa bir zamanda 
kendisine zenginlik ihsân eder. 

Ebü Dâvud, Tirmizi. 
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94 — Peygamber s.a. şöyle buyurmuştur: 

«Kim insanlardan bir şey dilenmeyeceğine dair bana sör ve: 
rirse, ona cenneti tekeffül ederim.» Sevbin: 

«Ben, yü Resülallahl» dedi, ve ömrü boyunca kimseden bir 


şey istemedi. 
Ebü Düvud. 


Y ةلاز إن کٹ‎ yek — «e 
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95 — Firâsi dedi kl: 
«Yâ Resülallah! Dileneyim mi?» Peygamber s.a.: eHayırl. 


buyurdular. Ve «Eger dilenmek zorunda kalırsan, salih kullara 


müracaat et.» dediler, 
Ebü Düvud, Nesei. 
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96 — Semura r.a.'dan: 


Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
eDilencilik büyük bir ayıptır. İnsanın yüzünü karartır. Bun: 


dan kurtulmak isteyen yüzünün vakar ve heybetini muhafaza 
eder. Dilenen de yüzünü karartır. Ancak Beyt'ül-mále hükme- 


denden (devletten) istemek, veya büyük bir zaruret neticesin- 


de istemek müstesnadır,» 
Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesel. 
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DOKUZUNCU HOLUM 


NAFAKA VE SADAKA HAKKINDADIR 
COLUK COCUGUNA VE YAKINLARINA 
SADAKA VERMEK EFDALDIR 
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97 — Ebü Hüreyre ۲ dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

«Sadakanın en hayırlısı, insanın, muhluç olduğu şeylerden 
değil. arla kalandan verdiği salakadır. Sudukayı verirken de 
önce nafakalari sana vâcib olanlardan başla. (yâni onlara ver).s 


Buhiri, Müslim, Ebü Düvud, ۰‏ 
ə =- ۸‏ وسو سل الله 
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98 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

Allah yolunda sarfettiğin bir dinar, bir kölenin âzâd edil. 
mesi için verdiğin bir dinar, yoksula sadaka olarak ihsünda bu 
lunduğun bir dinar, bir de, evlât ve iyâlin için sarfettigin bir 
dinar vardır ki, bunların hepsi sevaplıdır. Fakat evlât ve iyâlin 
için sarfettigin dinarin sevabi hepsinden büyüktür. 

Müslim, Tirmizi, Ahmed. 


23... — ۹ 
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99 — Abdullah b. Amr r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
«Sahibi bulunduğun kölenin günlük gıdâsını vermemek bi- 


yük günâhtır.» 
Müslim, Nesei, Ebü Dâvud. 


Ebü Düvud'da hadisin làfz az farklıdır. 
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100 — Câbir r.a.'ın şöyle dediği rivâyet ۱ ٣ 
Beni Üzre kabilesinden bir adam, ölümüne bağlamak sure- 
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tivle, müdebber olarak külesini àzàd etti. Bunu haber alan Pey- 
gamber s.a. kendisine: «Bundan başka malın var mi?» diye sor- 
du. O da «Hayir.» dedi. Bunun üzerine Peygamber s.a.: «Bu 
köleyi benden kim salın 311۳ 7« diye sordu. Nuaym b. Abdullah 
el-Adevi sekizyüz dirheme köleyi satın aldı. Gelip parasını ۰ 
sülüllah s.a."e verdi. O da parayı bu adama verdi ve: «Evvelâ 
kendinden başlayarak ihfiyaçlarını gider. Artarsa evlül ve iya- 
line ver. Onlardan da arlarsa yakınlarına, onlardan da arlar- 
sa, önünde, sağ ve solunda olana, yâni dilediğin kimselere ver.» 
buyurdu. (1) 


Buhâri, Müslim, Ebü Dâvud, Tirmizi, Mesei. 
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101 — Peygamber s.a,'e akrabaya sadaka vermek hakkın- 


da sordular; şöyle buyurdu: 


«Bunun iki sevabı vardır. Biri akrabalık, ikincisi de sada- 
ka sevâbi.» 
Buhâri, Müslim, Tirmizi, Nesel. 


Hadisin, Tirmizi ve Nesei'eki lâfzı şöyledir: 


«Yoksula verilen şey sadakadır, Akrabaya ise iki mislidir: 
Hem sadaka, hem de sıla-i rahim.» 


(Iy Bu hadis peres tekrar gebecekiir. ila slam borçlu idi. Onun için Peygamber ma, kö- 
les sallirdi ۲٢ parasını kendisine wardi, Borcu varken, yakanlarıma vermek 
zmrürvt| bulunurkem kübesm| árid —.. dora bulmadı. 
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102 — Ebü Ümüme r.a.'dan: 
Peygamber s.a, şöyle buyurdu: 


Ey insanoğlu! Senin evlâdü iyâlinin ihtiyacından fazla olanı 
vermek sana hayırlı, vermemek ise şerlidir. Ancak kendisine ye- 
tecek kadarı olan kimse, niçin vermedi? diye mes'ul tutulmaz. 
Verirken nafakalari sana vâcip olanlardan başla (unutma ki) 
üstteki (yâni veren el) alttaki (yâni alan) elden daha hayırlıdır. 


Buhâri, Müslim. 
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103 — Ebü Mes'üd r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


Muhakkak Müslüman olan ve iyâlini geçindirmek için Al 
lah'dan sevâb umarak, sarfettiği zaman, bu, onun için sadaka 
sayılır yâni başka birine vermiş gibi sevába náil olur). 


Buhâri, Müslim, Tirmizi, Mesel. 


“ 
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Allahü Teâlâ şöyle buyuruyor 

«Sevdiğiniz şeylerden vermedikçe (sadaka) iyiliğe erişemez- 
siniz.» (Âli İmrân süresi; 92) 

104 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 

Bir adam Hz. Peygamber s.a e geldi ve sordu: «Yâ Resülal- 
lah! Hangi sadakanın sevübu daha çoktur?» Hz. Peygamber s.a.: 

5۱603818 olduğun, paraya ihlirasın olup, fakirlikten kurtul- 
duğun ve zengin olmayı arzu ettiğin zamanda verdiğin sadaka- 
nin,» buyurdu ve ilâve etti: «Son nefeslerini teslim ederken “şu 
filân içindir, şu filân İçindir” diyene kadar (malından) sadaka 
vermeyi geciktirme!» Buhâri, Müslim, Nesei. 
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105 — Ebü Hüreyre'nin şöyle dediği rivüyet edildi: 
۱۲۵ Resülallahlı dedim. «Sadakanın hangisi efdaldir?» Pey- 
gamber s.u.: 
«Azından verenin; ve verirken kendilerine bakmakla mükel- 
lef olduklarından başla (önce onlara verj.» buyurdular, 
Ebü Dövud, Hükim. 


Hâkim; bu hadisi sahihledi -286- 
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106 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

«Bâzan bir dirhem, yüzbin dirhemden üstün sayılır.» «Nasıl 
yü Resülallah"s dediler. Peygamber s.a, de şöyle buyurdu: “İki 
dirhemi ulan bir adam, unlardan bir dirhemini; cok mali olan 
bir kimse de yüz bin dirhemi sadaka olarak verdi mi, ilk adamın 
bir dirhemi, bu yüz bin dirhemder üstün sayılır. (Cünkü onun hir 
dirhemi kendisi için yarı malı demektir). Halbuki çək zehnin olun 
bir adamın yüzbin dirhemi, yarı malı olmuyabilir. » 


Mesei. 
* 


SADAKA VERMEYİ TEŞVİK EDEN HUKUMLER 
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Allahü Teâlâ şöyle buyuruyor: 

«Size verdiğimiz rızıklardan başkalarına verin, birinize 76 
gelip; “Yû Rabbi beni biraz daha yasalsan da sadaka versem, 
iyilerden olsam” diyeceğin zaman gelmeden önce verin.» (Mü 


nafikün süresi: 10). 
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107 — Ebü Mûsã r.a.'dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: | 

«Her Müslümana sadaka vermek borçtur.» «Yâ Resülallah! 
Ya bulamayan kimse?» dediler. Peygamber s.a.: «Eli ile ۰ 
şır, kendine yararlı olur ve sadaka verir.» buyurdular. Dinleyen- 
ler: «Yapacak iş bulamazsa?» dediler, Peygamber s.a.: «İhtiyacı 
olan kimseye yardım eder.» buyurdular. Yine dinleyenler: «Ya — | 
bunu da bulamazsa?» diye sorunca, Peygamber s.a.: «İyi iş yap 
sın (yüni insanları hayra irşâd etsin, kötülükten korusun). Bu da 
onun İçin bir sadakadır.» buyurdu. 

Buhüri, Müslim, Mesel. 
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Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


İnsanlar üzerine bir zaman gelecektir ki, adam, sadaka ver 
mek üzere elinde altın olarak dolagacaktir da, kabul edeni bu 
lamayacaktır.. Erkeklerin azlığı, kadınların çokluğu yüzünden 
bir adamin arkasından kırk kadının koştuğu görülecektir. 


9 Buhâri, Müslim, Nesei. 
“ar hü 
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109 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

Allah Teâlâ buyurdu ki: «Ey insanoğlu! Elinde olandan ver; 
ben de sana veririm.» Ve yine buyurdu: 

Allah'in hazineleri o kadar geniş, bol ve çoklur ki, gün gë- 
ce yapılan ihsün onları noksanlaşlırmar. Yer ve göğü yarattığı 
zamandan beri yaplığı ihsânları gördünüz mü? Bunlar O'nun ha- 
zinesinden hiçbir şey noksanlafmadı.v Yine buyurdu ki: 

«O'nun arşı ürerinedir. Ve diğer elinde de miyzan, yühuf 
feyiz ve bereket vardır, o miyzanı veya feyiz ve bereketi yük- 
seltir ve alçaltır.» 

ACIKLAMA: 

Bir rivàyette, emizans diye trceme elliğimiz ukabzs kelimesi 
afeyr»s olarak gelmiştir. Bunun için, diğer elinde mizan, yâni terüzi, 
yühut feyz ve bereket, yâni ihsân diye terceme etlik. 

Hadis, müteşabihattan sayılabilir. İnsanlara anlatabilmek için mad- 


diyatı ifade eden kelimeler kullanıl-nıştır. Her Müslüman, Allahü ۰ 
là'nin cisim ve maddeden münezzeh olduğunu bilir. 
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110 — Hz. Âişe r.a.'dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

Kadın, israf etmeden evdeki yiyecek, içecekten bir kimseye 
bir şey verdiği zaman, verdiğinin sevâbı kadına, kazancın sevübu 
da kocasına ait olur, Oğlunun, vekilinin ve hizmetçisinin de yap- 
tığı ihsânda mes'ele aynıdır. Hiçbiri diğerinin sevabını noksan- 
İatmaz. (Yâni kazanç sevâbı mal sahibine, ihsân sevàbi da oğlu: 
na, vekiline, veya hizmetçisine âit olur.) 

Buhâri, Müslim, Tirmizi, Ebü Dâvud, Nesei. 
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111 — Abdullah b. Amr r.a." dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

Kırk haslet vardır ki bunların en üstünü, sütünden ve kılın- 
dan faydalanmak üzere, muayyen bir zaman için dişi keçiyi bir 
kimseye ihsânda bulunmaktır. Bir kimse yoktur ki Allah'ın se- 
vâbını ümid ederek ve bu vaade kesin olarak inanarak, iyi bir iş 


işlesin de, Allah onu cennete koymasın, 
Buhâri, Ebü Dávud. 
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112 — İbn-i Ömer r.a.'dan: 


Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
Kim Allah'a dayanarak bir yardım talebinde bulunursa, onun 


hácetini bitiriniz; kim Allah adına bir şey isterse, ona veriniz. 
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Kim sizi dâvet ederse, dâvetine icâbet ediniz, Kim size iyi bir 
iş yaparsa, onun karşılığında siz de yapınız. Karşılığında yapa- 
cak bir şey bulamazsanız, ona karşılıkta bulunduğunuzu görün- 


ceye kadar duâ ediniz, 
Ebü Düvud, Mesel. 
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113 — Ebü Said r.a.'dan: 

Peygamber s.a. وا باقع‎ buyurdu: 

Elbiseye muhtaç olan bir Müslümanı giydiren Müslümana, 
Allah cennetin yeşil elbiselerinden ihsân eder. Aç olan bir Müs- 
lümanı doyuran Müslümanı da, Allah, cennet meyvaları ile do- 
yurur. Susuz kalmış bir Müslümanın susuzluğunu gideren Müs- 


lümanın da Allah ©) susuzluğunu giderir. 
Ebü Düvud. 
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bü himla anilmişlır. 
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114 — Büheysete'i-Fezâriyye r.a. dan: 

Babam, Peygamber s.a.'den izin alarak, başını efendimizin 
gömleği arasına koyarak, yüzünü mübârek vücuduna sürmeye 
ve öpmeye başladı. Sonra sordu: «Verilmemesi helâl olmayan 
şey nedir yü Resülallah?. Peygamber s.a.: «Su.» buyurdular. Ba- 
bam: aVerilmemesi helül olmayan şey nedir?» diye tekrar etti. 
| sia.: «Tuz buyurdular. Babam yine: «Verilmemesi 
helül olmayan şey nedir yü Resülallah?s deyince, Hz. Peygam- 
ber s.a.: «Her İyi bir iş İşlemek senin için hayırlıdır.» buyur: 
dular. 

Ebü Dàvud, Mesei. 
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115 — Ebü Davud"un rivâyelinde şu hadis vardır: 

İsteyenin hakkı vardır. At üstünde gelse dahi, istedi mi red 
edilmemelidir. 

AÇIKLAMA! 

El açıp isteyene hüsn-ü zan etmek lázimdir, At üstünde gelse dahi 
verilmelidir. Çünkü atın kendisine ait olduğu belli değildir. Ayni za- 
manda at üstünde olduğu halde de muhtag olabilir. Muhtaç olmayan 
kimse olarak bilinirse, verilmez. Hadisin mânâsını şöyle anlayanlar da 
vardır: «İstediği şey at bile olsa, veriniz.s Tabii atı verebilecek durum. 
da iseniz. 


ENSE NET ə ənə 46 
NOSTRA | Xa e عن اس‎ — M 
re EE LA 


116 — Enes r.a.'dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

Muhakkak! sadaka, Allah'ın sadaka verene karşı olan öfke- 
sini yatıştırır. Sadaka sâhibini (yangın, boğulma, hayvan tara- 
findan parçalanma gibi) kötü ölümden korur. 

I Tirmizi. 
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117 - Fütima binti Kays r.a. dan: 


““Peygamber s.a.'e zekât hakkında sordum; yâhut sordular da, 


buyurdu: 


«Muhakkak zenginin malında zekâltan başka da hak vardır.» 
Ve sonra: «İyilik, yüzlerinizi doğuya ve batıya çevirmek değil.» 


meğlindeki âyet-i celileyi okudu. 


Tirmizi. 


AÇIKLAMA: 
Âyet-i celile Bakara süresinin 177. üyetidir. Tamamı şöyledir: 


5... Fakat iyilik, kim Allah'a âhiret gününe, meleklere, kitaba ve 
Peygamberlere İmân edip, severek akrabasına, yetimlere, miskinlere, 
yolcuya, dilenenlere; ve bir mehlüğ vermek üzere, âzâd edilmesi için 
efendisi ile anlaşma yapmış olan kölelere mal verirse... İşte iyilik odur.” 

İslâmın, zekAttan başka Iktisadi prensibi olmadığını sananların; bu 
âyet-i kerime ile birlikte, kesin bir hüküm ifade eden yukardaki hadis-i 
şerifi bilmedikleri, yâhut bildikleri halde ard düşünce ile konuştukla- 


rını hatırlatmak faydasız değildir. 
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۲۲ ۸ ۲ 1 ۸ کا‎ 
NİMETİ BAŞA KAKMANIN KÖTÜLÜĞÜ 
İHSANDA BULUNMANIN GÜZELLİĞİ VE SADAKANIN 
GİZLİ OLARAK VERİLMESİ 


an Ma! و‎ tau وما امس‎ gl س‎ Fan E: yə 


vz p ae P yt اما الین‎ - Jio Mi". 
هی ز إن تا و توانوها‎ e ال دقات‎ Y öl : وال‎ - 


-a O را و‎ a] 


Bü 
و آلادی‎ 


Allahü Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

«Ey İmân edenler! Başa kakmak ve böylece eziyet etmek sü- 
retiyle sadakalarınızın sevübini iplül etmeyin.» (Bakara süresi: 
264). 

Yine buyurmuştur ki: eSadakalarınızı üşikür olarak verir- 
seniz iyidir. Fakat gizler ve fakirlere verirseniz bu sizin için da- 
ha hayırlıdır.. (Bakara süresi: 271). 
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118 — Ebü Zerr r.a.'dan: 


Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
Üç kişi vardır ki kıyâmet gününde Allah onlarla ne konu- 
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şur, ne yüzlerine bakar, ne de onları tezkiye eder. Onlara aci 
bir azap vardır. Bunların birincisi: Verdiği nimeti başa kakan 
kimsedir, İkincisi; Gurur alâmeti olmak üzere, arkasından sü- 
rüklenecek şekilde eteklerini uzatıp, sarkıtan kişidir. Üçüncüsü 
de: Yalan yeminle malını müşteriye propaganda edendir. 


Nesei, Müslim, Ebü Düvud. 
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119 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
Yedi kişiyi Allah. kendi gölgesinden başka gölge olmayan 
kiyâmet gününde, gölgesi altında gölgelendirir. 
1 — Adâletle hükmeden imimi (Devlet Başkanı), 
2 — Allah'a ibâdetle yetişen genci, 
3 — Gönlü mescidlere bağlı kişiyi, 
4 — Allah için sevişen, o noktada birleşen ve biri diğerin- 
den ayrılırken, o nokta yüzünden ayrılan iki dostu, 
5 — Güzel ve mevki sâhibi bir kadının kendisini dâvet etti- 
finde: «Ben Allah'tan korkarim» diye red cevabı veren adamı, 
6 — Sadaka verip de sağ ell ile verdiğini sol elinin bilme- 
yeceği kadar gizli tutan kişiyi, 
7 — Bir de tenhâda Allah'ı zikredip de gözleri yaşla dolan 
kişiyi, 
Buhâri, Müslim, Tirmizi, Mesei. 
«195. 


İKİNCİ KİTAP 
Sekiz Bölüm ve Bir Hátimeden İbarettir 
BİRİNCİ BOLUM 
RAMAZANDA ORUCUN FARZ OLUŞU 
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Allahü Teâlâ şöyle buyurmuştur: 


“Ey imün edenler! Oruç sizden öncekilere farz kılındığı gibi, 
takvâ sâhibi olasınız diye size de sayılı günlerde farz kılındı» 
(Bakara süresi: 183 - 184). 

Yine Allahü Teğlâ buyurmuştur ki: 

«Ramazan ay'ı ki onda Kur'ün, insanlara yol gösterici ola- 
rak ve hidâyet ile doğruyu yanlıştan ayıracak hüccetler olarak 
indirildi. Sizden bu ay'a erişen, onda oruç fulsun.» (Bakara sü 
resi: 185). 
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120 — Enes b. Malik r.a.'dan: 
Peygamber s.a.'e soru sormamız yasaklanmıştı. Bunun için 
Bedevilerden akıllı bir adamın gelip. soru sormasına şaşırdık. Ve 
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o sorur biz de dinlerdik. Böylece Bedevilerden biri gelip, şöy- 
le demisti: 

— Yü Muhammed! Bize elçin geldi ve senin dilinden bize, 
senin Allah'ın Peygamberi olarak gönderildiğini söyledi? 

Peygamber s.a.: 

— Doğrudur, dedi. Bedevi: 

— Şu halde göğü kim yarattı? Peygamber s.a.: 

— Allah. 


Bedevi: 

— Yeri kim yaralı? Peygamber s.a.: 

— Allah. 

— Şu dağları kim şöyle dikiverdi ve onlarda mevcüd olan- 
ları yarattı? Peygamber s.a.: 

— Allah. 


Bedevi: 

— Yeri ve göğü yaralan ve şu dağları diken zât hakki İçin 
söyle, Allah mi seni gönderdi? Peygamber s.a.: 

— Allah. 


Bedevi: 

— Senin elçin bize günde beş vakil namazın farz kılındığını 
söyledi. Peygamber s.a.: 

— Doğrudur, Bedevi: 

— Seni gönderen zâlın hakkı için söyle. Allah mi bunları 
sana emreHi? Peygamber s.a.: 

— Evet. Bedevi: 

— Elçin mallarimızın zekâtını vermek de borcumuz olduğu- 
nu söyledi. Peygamber s.a.: 

— Doğrudur. Bedevi: 

— Seni gönderen zâtın hakkı Için söyle. Allah mi bunu sana 
emretti? Peygamber s.a.: 

— Evet. Bedevi: 

— Elçin bize yılımızdaki Ramazan ayında oruç tutmamız lá- 
rım geldiğini söyledi. Peygümber s.a.: 

— Doğrudur. Bedevi: 
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— Seni gönderen zâtın hakkı için söyle. Allah mi bunu sa- 
na emretti? Peygamber s.a.: 

— Evet. Bedevi: 

— Elçin (gidebilenlere) Hacc etmeleri gerektiğini söyledi. 
Peygamber s.a.: 

— Doğrudur, dedi. 

Râvi diyor ki: Sonra döndü ve: «Seni hak olarak göndermiş 
olan zâta yemin ederim ki, bunlara ne ziyâde edeceğim, ne de 
noksan bırakacağım.» dedi. 

Bunun üzerine Peygamber s.a.: 

— Doğru konuşuyorsa, muhakkak cennete girecektir, bu- 
yurdu. 

Bir rivâyette şu riyâde vardır: Bedevi: 

— Getirdiklerine imán ettim. Ben, mensup bulunduğum kav- 
min elçisi Said b. Ebü Bekir oğullarının kardeşi Diman b. Sa'le- 
be'yim, dedi. 

Buhari, Müslim, Tirmizi, Nesei. 
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121 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


Mübârek Şehr-i Ramazan geldi. Allah onda oruç tutmanızı 
size farz kılmıştır. O ayda gök kapıları açılır, cehennem kapıları 
kapanir ve azgın şeytanlara prangalar vurulur. Allah'ın o ayda 
bin aydan hayırlı bir gecesi vardır. O gecenin hayrına nail ola- 
mayan büyük mahrümiyete uğramıştır. 

Messi, Beyhaki. 
2553 
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122 — Nadr b. Şeybân r.a."dan: 


Abdurrahman'ın oğlu Ebü Seleme'ye dedim ki: «Babanın 
Peygamber s.a.'den işitmiş olduklarından bir şey bana anlat. 
Ramazan ayında babanla Hz. Peygamber arasina giren kimse 
yoktur, Ebü Seleme: «Evet, babam anlattı ve dedi ki: Peygam- 
ber s.a, şöyle buyurmuştur! “Muhakkak Allah Tebâreke ve Te- 
ölü Ramazanda oruç tutmayı size farz kıldı. Ben de ondaki na- 
mazı (yâni Terâvih namazını) sünnet kıldım. Kim bu ayda İna- 
narak ve sevap niyeti İle oruç lutar ve namazı kılarsa, ۰ 
dan doğduğu gündeki gibi günühlarından kurtulmuş olur.» 


Nesei, Ahmed. 
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123 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


Allahü Teâlâ buyurdu ki: «İnsanoğlunun her işi kendisinin- 
dir. Ancak oruç değil. Çünkü û, benim içindir ve onun mükáfa- 
tını ben veririm. Oruç, günühlardan koruyan bir ameldir. Oruç 
tutmaya başladınız mı. oruçlu olan kimse kötü kelâm konuşma- 
sin. bağırıp çağırmasın. Biri ona küfreder, yâhut döver, söverse, 
ben oruçluyum, desin. Muhammed'in hayatı kudret elinde olan 
Züta yemin ederim ki; oruçlu kimsenin ağzının kokusu, Allah 
indinde misk kokusundan daha güzeldir. Oruçlunun iki sevin: 
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ci vardır. Biri iftar zamanında, diğeri orucu ile bana kavuştuğu 
zamanda,» 
Buhari, Müslim, Ebü Düvud, Tirmizi, Nesei. 

Bir rivâyette şöyle gelmiştir: 

İnsan oğlunun her işi (bâzı işinin sevâbı) fazlalaşır. Bir iyi- 
lik için on mislinden yediyüz misline kadar. Allahü Teâlâ bu 
yurdu ki: ‘Ancak oruç bundan müstesnüdir. Çünkü o, benim icin- 
dir; ve onun müküfafını ben veririm. Çünkü kulum, benim için 
şehvaelini ve yeme içmesini birakmakladir.s 


تھے چغ 
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124 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

«Ramazan ay'ı gelince cennet kapıları açılır. Cehennem ka- 
pıları kapanır ve şeytanlar bağlanır.» 

Buhari, Müslim, Tirmizi, Nesei. 

Tirmizi'de hadisin lafzı şöyledir: 

Ramazan ayının ilk gecesi gelince, şeytanlar ve cinlerin az- 
gınları bağlanır. Cehennem kapılâri kapanır ve hiçbiri açılmaz. 
Cennet kapıları açılır, hiçbiri de kapanmaz ve Allah tarafından 
biri şöyle haykırır: «Ey hayri isteyen! Kollarını sıva. Ey şerri 
isteyen! Vazgeç bu ayda ondan, yâni şerden. Ve (Ramazanda), 
Allah'ın ateşten (yâni cehennemden) âzâd ettikleri vardır. Ve bu 
da her gece olur.» دی‎ 


فر له ما دم من ونع arşil,‏ وراد : وما اع . 
Ebü Hüreyre r.a.'dan:‏ — 125 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu:‏ 


«İnanarak ve sevap niyeti ile Ramazanda oruç tutan kimse- 
nin, geçmiş günáhlari affedilir.» 
Buhâri, Müslim, Ebü Düvud, Tirmiri, Nesei, Ahmed. 


İmâm-ı Ahmed'in rivayetinde: a... Ve gelecekteki günahları: 
ziyâdesi vardır. 
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126 — Sahl r.a.'dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

Cennette «Reyyan» adında bir kapı vardır. Bundan kıyâmet 
gününde yalnız oruçlular girer. Onlarla birlikte başka kimse gi- 
remez, «Nerde oruç tutanlar?» diye çağrılır ve onlar da ondan 
girerler. Sonuncusu da girdi mi, artık kapı kapanır. Ve kimse 


giremez. 
Buhâri, Müslim, Mesei. 
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127 — Huzeyfe r.a.'in şöyle dediği rivâyet edilmiştir: 


Ömer r.a. dedi ki: 

— Peygamber s.a."in fitne hakkındaki hadisini kim ۰ 
yor? Huzeyfe: 

— Ben, dedi. Peygamber sal şöyle derken işittim: “Kişi- 
nin fines! ehil ve iyâlinde, malında ve komşusundadır. O fitne- 
lerin keffareli namaz, oruç ve sadakadır. Hz. Ömer r.a.: 

— Bunu sormuyorum. Hani şu deniz gibi dalgalanan fitneyi 
soruyorum. Huzeyfe: 

— Seninle onun arasında kilitli bir kapı vardır. Hz. Ömer: 

— O açilir yâhut kırılır mi? Huzeyfe: 

— Kırılır, dedi. Hz. Ömer: 

— Bu kapının kıyâmete kadar kilitlenmemesi gerekir. 

Huzeyfe der ki: 

— Bunun üzerine Mesruk'a dedik ki: Ona sor bakalım: «Acar 
ba Ömer r.a. bu kapıyı biliyor mu?» Sordu ve: 

— Evet, bu gecenin yarından önce olduğunu bildiği gibi bi- 
liyor.» dedi. 


Buhari, Müslim, Tirmizi. 
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128 — Câbir r.a.'dan: 


Bir adamın gelip Peygamber s.a.'den şöyle sorduğu rivâyet 
li: «Farz namarları kılıp, Ramazan ayında oruç tuttuğum 
ve helâlden yeyip, haramdan kaçındığım ve bunlara başka bir 
şey ziyâde efmediğim zamanda benim cennete gireceğimi tabh- 
min eder misin?» 


Peygamber s-a.: «Evet.» dedi. Adam: «Vallahi bunlardan 
fazla bir şey yapmam.» diye ilâve etti. 


Müslim. 


et ku gil — ۹‏ تال + کشت مم ای -[ فى سفن 
ara‏ لو ۳ 28 
gö LEJE Lx‏ نير ya doe adl: EIS‏ 


= 


dU; hus‏ من الثار uo ad : d‏ عن عظیم وه لے 


döy السلاء‎ zs eo PORTE cle leri y 


oe “ə — “əə 5 سم‎ 


əya məs. 7 5 ss Jan 
533 5*5 FN EYİ ede 00 & de 


TAC C/2 F-20 


(2 (ua بلتانه و05 : كف‎ it AM LE 

ني oda‏ کل va‏ قال : سکلت اللك ا kə‏ 

Ý م‎ Az ”بك انس ل جوم أ‎ yaş 
ای فى پل سسا‎ a; 

129 — Muir b. Cebel r.a. dani 

Peygamber s.a. ile bir seferde beraber bulundum. Bir gün 
sabahleyin O'nun yanında idim, yürüyorduk. Kendisine şöyle de: 
dim: «Yâ Resülallah; bana, cehennemden uzaklaştırıp, beni cen- 
nete koyacak bir iş söyle.» Buyurdular ki: «Büyük bir mes'eleden 
sordun, Fakat Allah'ın kolaylaştırdığı kimseye o, kolaydır. Şöy- 
le ki: Allah'a ibâdet eder, O'na hiçbir şeyi şerik kogmazsin, ۰ 
mazı devamlı kılar, zekâtı verirsin ve Ramazanın orucunu tutar, 
Haccını da yaparsın.» dedi. Ve ilâve etti: «Sana hayır kapılarını 
göstereyim mi? Oruç, günâhlardan koruyan bir ibüdettir. Sada- 
ka, su aleşi söndürdüğü gibi günâhların ateş azâbını söndürür. Ve 
kişinin, gecenin tenhalığında kıldığı namaz sálih (iyi) kulların 
alâmetidir.» 

Ravi diyor ki: Sonra, Peygamber 5.a.: 

«Çek ibâdet etmekten, (onların) vücutları yataklardan uzak 
kalır; korkarak ve umarak Rablerina yalvarırlar, verdiğimiz rı- 
zıklardan başkalarına verirler, yaptıklarına karşılık olarak, on- 
lar için gizlenen müjdeyi kimsa bilmez.» (Secde: 16 - 17) ۰ 
lindeki âyet-i celileyi okudu. Ve bundan sonra «Sana işin başını, 
temel direğini ve zirvesini haber veraylm mi?» buyurdular. aHa- 
ber ver, yü Resülallah.s dedim. «İşin başı İslam, temel direği na- 
maz, zirvesi de cihaddır.» buyurdular. Sonra: «Bunların hepsini 
koruyan şeylerin ne olduğunu söyleyeyim mi?» dedi. «Evet, yà- 
Nebiyyallah.s dedim. Bunun üzerine eli ile dilini işâret ederek: 
«Bunu, yüni dilini muhafaza el.» buyurdular. Bunun üzerine, aKo- 

اد 


uy; pn‏ لاد İYİ, dez.‏ ااك ذيك کلو. 


nuştuklarımızla muüheze edilir miyiz yü Resülallah?» diye sor 


dum. «Allah, Allah, yü Muözls dedi. «Dillerinin ettiğinden başka 
bir şey insanı yür üslü cehenneme alar mi?» Yâni ekserivetle 
insanı felükete sürükleyen dili, dilinin yaptıklarıdır. 


Tirmizi (İman bahsi) 
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130 — Ebü Ümüme r.a.'dan: 
Dedim ki: eYü Resülallah, Allah nezdinde faydalı olan bir iş 
işlememi bana emret.» 
Aleyhisselátü ve's-selám: 


«Fazla fazla oruç tut. O, birçok bakımdan eşsiz bir Ibüdet- 
tir.» buyurdu. 


Nesei, Hükim 
Hâkim; hadisi sahihlemiştir 
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günün akşamına kadar bir sey yemezdi, Kays İbn-i Sirme oruç- 
lu idi. İftar vakti gelince ailesine geldi ve: «Yiyecek bir şey var 
mi?» diye sordu. Ailesi: «Bir şey yok, fakat gidip hazirlayayvm.» 
dedi. Kendisi bütün gün çalışıyordu. Yorgun düşüp, uyuya kal 
misti. Ailesi gelip görünce: «Vah zavallı, aç kaldı» dedi. Ve 
Kays, (ertesi gün çalışırken) yarı gün olunca bayıldı. Bunu Fey- 
gamber s.a. e naklettikleri zaman: 
sÜruç fulfuğunuz günlerin gecesi kadınlarınıza yaklaşmanız 
size helâl kılındı.s (Bakara süresi: 187) meálindeki âyet-i keri- 
me nazil oldu. Hepsi çok çok sevindiler. «Siyah iplik ile beyaz عا‎ 
lik sizce belli oluncaya kadar (yâni geceyi gündüzden ayıran sa- 
bahin ilk çizgisi belirinceye kadar) yiyiniz, içiniz.s meâlindeki 
âyet de nâzil oldu. 
Buhüri, Ebü Dâvud, Nesei. 


Bir rivüyelle de şöyle gelmiştir: İnsanlar Hz. Peygamber za- 
maninda yatsı namazını kıldılar mi, yemek, içmek ve kadınlara 
yaklaşmak kendilerine haram olur, ertesi günün akşamına یق‎ 
dar oruç tutarlardı. Durum böyle iken, biri nefsine mağlüp ola: 
rak ailesi ile münâsebette bulundu. Halbuki iftar etmeden yatsı- 
yi kılmıştı. Allah bunu başkaları için kolaylık, ruhsat ve ۰ 
faat kılmayı diledi. Ve şöyle buyurdu: «Allah nefsinize güvene- 
meyeceğiniz bildiği için tevbenizi kabul elfi ve sizi affetti» (Ba 
kara süresi: 187). 


٤ رلت هذه الا‎ U:26 رم = ہت‎ C 47 — WT 
(ayy من أن‎ Sl هم یکین - کان من‎ TOI ENT. 


Rİ de = 


قلح رال بة ابدام gr EYE‏ 


131 — Selemetü'bnü'I-Ekva'dan: 

«Kudreti alanlara bir yoksul doyuracak kadar fidye vermek 
borçlur.s âyeti nâzil olunca, oruç tutmayip fidye vermek iste- 
venler, «Ramazan ayını kim idrâk ederse, o ayda oruç tutsun.» 
(Bakara süresi: 185) âyet-i celilesi nâzil oluncaya kadar. iste- 
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dikleri gibi yaparlardı. Bu âyet, ötekinin hükmünü neshetti. kal- 


dırdı. 
Buhâri, Müslim, Tirmizi, Ebü Düvud, Nesei. 
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133 — Adiyy b. Hátim r.a.'dan: 

«Sabahin beyaz ipliğini karasindan secinceye kadar» âyet-i 
celilesi nâzil olunca, Peygamber s.a.'e dedim ki: 

— Yâ Resülallah, ben gündüzün geceden ayrıldığını öğren- 
mek için yastığımın altına bir beyaz yularla, bir kara vular ko- 
yuybrum. 

Bir rivâyette şu ziyâde vardır: «Ve geceleyin onlara baki- 
yordum da, akını karasından ayırt edemiyordum.» Bunun üze- 
rine Peygamber s.a. şöyle buyurdular: «Muhakkak senin yasti- 
ğin çok geniş, yâhut uykun çok derin. O, gecenin karanlığı ile 
günün aydınlığıdır.» 

Buhâri, Müslim, Ebü Düvud, Nesei, Tirmizi. 
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134 — Ömer r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
«Gece yaklaşıp, gün bitti mi, ve güneş de ufuktan kayıp oldu 
mu oruçlu iftar eder. Yâni (bu anda) iftar vakti çatmıştır.» 
Buhâri, Müslim, Ebü Davud, Tirmizi, Nesei. 
-30.- 
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135 — İbn-i Ömer r.a.'dan: 


Peygamber s.a."in iki müezzini vardı. Bilâl r.a. ile a'mâ İbn-i 
Ümmü Mektüm r.a., Peygamber s.a.: «Bilâl gece bilmeden ezan 
okuyor. Bunun için İbn-i Ümmü Mektüm ezan okuyuncaya kadar 
yiyip, içiniz.. buyurdu. 


Rávi diyor ki: «Bunların arasında biri inip diğeri çıkınca- 
ya kadar bir zamandan fazla bir ara yoktu.» 


Buhâri, Müslim. 


AÇIKLAMA: 


İnsanların daha önce namaza hazırlanmalarını temin etmek için 
BilAl r.a. sabah vakti girmeden önce ezan okurdu. İbn-i Ümmü Mektüm 
ise, sabah vakti girdikten sonra okurdu. 


Bu hadis-i şerife istinaden Cumhur- ulemá; vakitten önce ezanın 
okunması câlz olduğu görüşündedir. 


Ebü Hanife r.a.'a göre ise; vakit girmeden önce okunan ezan sahih 
değildir. Vakit girince tekrar okumak icab eder, Hadis-i şerifte görül- 
düğü gibi, vakitten önce Bilâl rain okuduğu ezandan sonra Ümmü 
Mektüm vakit girince ikinci bir ezan daha okurdu. Demek ki vakitten 
önce okunan ezan tekrar edilirdi. 
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136 — Semure b. Cündüb r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


Bilâl'in ezam sizi sahura devam etmekten men etmesin ve 
şöyle ufuktaki dikine uzanmış olan beyazlık da, şöyle genişliği- 
ne yayılıncaya kadar sizi sahurdan alıkoymasın. 


Müslim, Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei. 


Tirmizi'de hadisin lafzı şöyledir: «Bilâl r.a.'ın okuduğu ezan 
sahurunuzdan sizi alıkoymasın. Dikine olan aydınlık du alikay- 
masın, Lâkin ufki olarak yayılan aydınlık alikoysun.» 


AÇIKLAMA: 


Feer-i sâdık; yâni gerçek sabah, doğudan ufkl olarak yayılmaya 
başlayan ve kuzeyden güneye doğru hızla yayılan, gün tam ağarıncaya 
kadar devam eden, çoğu zamanda kırmızı ile karışık bir beyarlıktır. 
Örüç işte bu beyazlığın başladığı andan başlar. Bu beyazliktan önce 
ufukta dikine yükselen ve kısa süren beyazlığa Fecr.i kázib; yüni yn- 
lanci sabah denir ki, bu, henüz yiyip içmekten alıkoyan ve günün baş- 
langıcı olan beyazlık değildir. 
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137 — İbn-i Ömer r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
Ramazan hilâlini görünceye kadar oruca başlamayın: Şev- 
val hilâlini görünceye kadar da orucu bırakmayın: hava bulut- 
lu olup, ay'ı görmek mümkün olmazsa, Ramazan'ı otuz gün ola- 


rak tamamlayın. 
Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei. 


Tirmizi'de hadisin 18121 şöyledir: 

Ramazandan önce oruç tutmayın. Ramazan hilâlini görün- 
ce, oruca başlayın; Şevvalin hilâlini gördünüz mü oruç tutmak- 
tan vazgeçin. Eğer hilâlin görünmesine bulut mâni olursa, Ra- 
mazan"ı otuz gün olarak tamamlayın. 


-313- 


Buhâri'nin riváyetinde şöyle gelmiştir: «Eger hava bulutlu 
olursa, Şaban ayını otuz gün olarak hesap edip tamamlayın.» 

Bir rivâyette: «Eğer hava bulutlu olursa otuz gün oruç tu- 
tun.» şeklinde gelmiştir. 
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.Quins 
— İbn-i Ömer r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
Biz (ekseriyetle) yazı yazmayı, hesap yapmasını bilmeyen 
ümmi bir ümmetiz. Ay şöyle ve şöyledir, yâni büzen yirmi do-. 


kuz, bázen de otuz gündür. 
Buhâri, Müslim, Ebü Düvud, Nessi. 
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139 — Ümmü Seleme'nin rivüyeline göre: 

Peygamber s.a. bir ay kadınlarının yanına gitmemeye yemin 
etmişti. 29 gün geçince, sabahleyin yâhut akşamleyin onlara git- 
ti. Bunun üzerine kendisine: «Hani bir ay gitmemek için yemin 
elmiştiniz?s dediler. 

Peygamber s.a. de: «Ay bâzan 29 gün olur.» buyurdular. 

Buhâri, Müslim, Tirmizi, Nesei. 


Müslim'de şu ziyâde vardır: Sonra Peygamber s.a. üç de- 
fa iki ellerini birleştirdi, İki defa bütün parmakları ile, üçün- 
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cüsünde de dokuz parmağı ile "ayın yirmi dokuz olduğunu) ۰ 
de etti. 
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ىك حب بات بر فال :تیر اعد E‏ لا یمان 
E TOME UT‏ 
Ebü Bakir r.a.'dan:‏ — 140 


Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


İki bayram ayları, yâni, Ramazan ve Zilhicce (aynı senede) 
otuz günden aşağı olmazlar. 


Buhiri, Müslim, Ebü Düvüd, Tirmizi. 


* 
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HILALIN GÖRÜNÜŞÜ BİR TEK ADİL ŞAHİD 
İLE İSPAT EDİLİR 


Je uy و ارهز راو‎ js 2 


MPE LE : من ن الحارث و قال‎ — yn 
Jas شامدا‎ 45527 aka | ل ان تن‎ 260,25 C) 


AZ کاو‎ 21455. Ces ES: 
141 — Hüseyin İbn-i Hâris r.a.'dan: 


Mekke Emiri Abdullah b. Ömer bir hutbe okumuş ve şöyle 
demiştir! «Peygamber s.a. bize hilâli görünce, ibâdete, yâni oru- 
ca başlamamızı emretti. Biz görmeyip, iki âdil şahid hilâli gör- 
düklerini ifâde ederlerse, onların sehádetine dayanarak ibâdete 
başlarız.» 

Ebü Düvud, Düre Kulni. 

Dáre Kuini; bu hadisi sahihlemistir. 


-— = 


Zə انا‎ als: dé ig aon iudex — MY 

EE dia en skral TON ۶‏ باش لاملا الهلال أ ایس 

- yoz quda ار ون‎ ig اتر رول اهر‎ S 
e AA ars 555 زا ابو‎ 


142 — Peygamber s.a.'in Asháübindan biri rivayet etmiş ve 
demiştir ki: 


İnsanlar Ramazanın son günü hangisidir, diye ihtilâfa düştü- 
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ler. Bunun üzerine iki A'rabi geldi ve Peygamber s.a.'in huzu- 
runda Allah adına dün yatsı vakti hilâli gördüklerine şehâdet ماع‎ 
tiler. Peygamber s.a. de oruçlarını bozmalarını ve yarın sabah 
namazını kılmak üzere namazgáhta hazır bulunmalarını emretti, 

Ebü Dâvud, Ahmed (Sahih senedle) 


Vet. (OQ ua : عن ان جر يتنا ال‎ — ۳ 
زاو اوه وان‎ š L ناس‎ es i “h.ş al سول‎ 
7: pO x 
— İbn-i Ömer r.a.'dan: 
İnsanlar ayın görülmüş olduğundan söz ettiler. Ben de Re- 
sülüllah s.a.'e ay'i gördüğümü haber verdim. Bunu işitince oruç 
tutmağa başladı ve insanlara da oruç tutmalarını emretti. 


Ebü Daüvud, İbn-i Hibbün, Hükim. 
Hakim, hadisi sahihlemiştir. 


H 25. -٤ 
| : رأ الهلال ال : ايد أن لاإلة إلاافة قال : نر تال‎ 


ipe “mi 


نت ولات قال əsi + TT‏ فى الثاس ۶ فليسوعوا . 
رواء out arl‏ ران X‏ 


— İbn-i Abbâs r.a.'dan: 

Bir Bedevi, Peygamber s.a.'e gelip şöyle dedi: «Ben hilâli 
gördüm.» Peygamber s.a. de: «Allah'dan başka ilâh olmadığına 
şehâdet eder misin?» Bedevi: “Evet.» diye cevap verdi. Pey- 
gamber s.a.: «Muhammed'in Allah'ın Resülü olduğuna şehâdel 
eder misin?» dedi. Bedevi: «Evet.» dedi. Peygamber s.a. de: 
«Bilâl! Ramazandır. İnsanlara haber ver; oruç tutsunlar.» bu- 
yurdu. 

Ebü Dâvud, Tirmizi, İbn-i Hitibáàn, Hâkim. 


* 
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HER BÖLGENİN HİLALİ GÖRMESİ YALNIZ 
KENDİSİ İÇİN OLUR 


ل فط رو 


۵ من es‏ نم ال بت الارن بت کته إلى vəz‏ 
f s‏ قیاع یت as as t‏ و بر 
فرانت هلال gi Xu due desse taza‏ 
اننا ...2 eleği‏ 
قلت : نس 155 uos gün‏ ومام شتاو ب لس لکنا رآناء ت 
ابت فلا ان نموم حى سکیل rara ər‏ 
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iğ سول ان‎ OGC, :لاہ‎ qa lez AL Jr 
te إلا‎ c 
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145 — Kureyb r.a.'dan: 

Ümmü"l-Fazıl binti Hârise kendisini Şam'da bulunan Muavi- 
ye'ye göndermişti. Kureyb diyor ki: «Ben de Şam'a gittim. Ve 
Ümmü"l-Fazıl"ın işini bitirdikten sonra, ben Şam'da iken, Rama- 
zan hilâli belirdi. Ve ben hilâli cum'a akşamı gördüm. Sonra Ra- 
mazanın sonunda Medine'ye döndüğümde İbn-i Abbâs r.a. bana 
sordu. “Siz hilüli ne zaman gördünüz?” “Cum'a akşamı," dedim. 
İbn-i Abbâs: “Sen kendin mi gördün?” diye sordu, “Evet.” de- 
dim. “Diğer insanlar da gördüler de onlar da, Muâviye r.a. de 
oruç tutmaya başladılar.” Bunun üzerine İbn-i Abbás:"Fakat 
biz eumartesi akşamı gördük. Bunun için Şevval hilülini görün- 
ceye kadar, veya oluz gün tamamlanıncaya kadar oruç tulmaya 
devam edeceğiz." dedi. Ben: “Muüviye'nin görmesi ve oruç tut- 
ması kâfi değil mi?” deyince: “Hayır! Resülüllah s.a. böyle em- 
retti.” cevabını verdi.» 

318 Müslim, Ebü Davud, Tirmizi, 1. 


DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 


NİYYET VE ORUÇ TUTAN KİMSEYE 
MÜSTEHAB OLAN ŞEYLER 


یاب gəh‏ فی yə‏ مسب dali‏ 
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146 — Peygamber s.a.'in zevcesi Hafsa r.a.'dan: 


Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
eSabahtan evvel, geceleyin oruca niyyet etmemiş olan kim- 


senin orucu yoktur.» 
Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei, İbn-i Huzeyme, İbn-i Hibban. 


Bu son ikisi, hadisi sahihlemiştir. 


"ula ey ذات‎ daaa es UG من لته بات‎ ۷ 

ہد rae‏ قا لاء قال د کړلی لن سا fud‏ 

نا . مو افو Dual‏ خن شال us‏ لد مها 
كن اس 


147 — Hz. Aişe r.a.'nın şöyle dediği rivâyet edilmiştir: 

Bir gün Peygamber s.a. odama girdi. Ve «Yanınızda yiyecek 
bir şey var mi?» diyê sordu, «Hayir.» dedim. «Su halde bugün 
örüç lulayım.ə dedi. Sonra yine başka bir gün bize geldi. Dedik 
ki: «Yâ Resülallahl Bize bir hays (yâni kuru hurma, yağ ve un: 
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dan yapılan bir yemek) hediye olarak getirdiler.» «Onu bana 
bana geliriniz. Çünkü sabahtan oruçlu idim.» dedi. Ve yemek- 
ten alıp. yedi. 
Müslim, Ebü Düvud, Tirmizi, Nesei. 
.. ۳ DE ې = کاش‎ d TOÀ è iz * pL سر‎ r 
şəx نال : نسح روا ان ف‎ Bid عن‎ af gila — ۸ 
إلا أاذارة:‎ xiu. i6 
148 — Enes r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
«Sahurda yiyiniz. Çünkü sahurda yemekte bereket vardir.» 
Buhâri, Müslim, Tirmizi, Nesei. 


Js « fé i آن سول الله‎ ag İĞ ترو‎ — 4 
yabag. Aa البكتاب‎ esu نټ‎ 
. البعاری‎ 
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149 — Amr İbn-i As r.a.'dan: 
Peygamber s.a. $óyle buyurdu: 
«Bizim orucumuzla ehl-i kitabın orucu arasındaki fark sa: 
hurda yemektir. 
Müslim, Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei. 


س من زنر نو بت e‏ ہے د2 
ا رت وو ونر نی 
zu‏ . السَيمَان dü nə ۳ EARE “ip. "az‏ 


sü e pi ار‎ 8 
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150 — Zeyd İbn-i Sâbit r.a.'dan: 

Peygamber s.a. ile birlikte sahurda yemiştik de sonra, O, 
sabah namazını kılmaya kalktı. “Ezan ile sahur arasında ne ka- 
dar zaman geçiti?» diye sordum. «Elli âyet okunacak kadar.» bu- 


yurdular, Buhâri, Müslim, Tirmizi. 
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Nesei ve Ebü Düvud'un rivâyelinde şöyle gelmiştir: 
«Sahurda yiyiniz. Çünkü o. mübârek bir sabah kahvaltısıdır.» 
Ebü Düvud"un rivüyülinde şöyle gelmiştir: 

«Kuru hurma mü'minin ne هت‎ sahur yen 


b, e dubla. ə E i əs ہہ‎ k حر‎ 


151 — İbn-i Abbâs و‎ dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

Sahurda yiyerek gündüz tulacağınız oruç İçin faydalanınız. 
Gün ortasında uyumaklu da, geceleyin ibâdet edebilmek için kuv- 
vet alınız. 

İbn-i Mace, Hâkim, Taberâni, 


.” m یی‎ 


, Xal J'z y: ۹7 THRI d LL Jeu — ör 
Cale ان‎ OUS Y 335 o d s روا امه‎ ETIN رما‎ 
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eyi‏ أت Jede‏ مَل یل 

152 — Sehl b. Saad r.a.'dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

İnsanlar, vakti gelince iftar etmekle acele ettikleri müddet- 
çe, hayırlı olmakta devam ederler, 

Buhari, Müslim, Ebü Davud, Tirmizi, Mesei. 

Ebü Dávud'da hadisin lâfzı şöyledir: 

İnsanlar iftar etmekte acele ettikleri müddetçe, bu din öle 
kilerine olan üstünlüğünü muhafaza eder. Çünkü Yahüdi ve ۰ 
ristiyanlar iftarlarını geciktirirler. 

Tirmizi ve İmâm-ı Ahmed'in rivâyetinde şöyle gelmiştir: 

Allahü Teâlâ buyuruyor ki: 

aKullarımın en sevgilisi iftarda acele edenlerdir.» 
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A E 7725 ٤1 s. وه تال‎ xd yi مب من‎ 
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إلا ارات‎ 
151 — Ebü Allyye r.a. dan: 
Mesruk ile birlikte Hz. Aişe ra.'nın yanına geldik ve dedik: 
— Ey mü'minlerin anasi! Hz. Muhammed s.a.'in Ashâbından 
iki kişi vardır ki bunların her ikisi hayra önem vermemezlik عات‎ 
mezler. Fakat biri iftarda acele ettiği gibi, akşam namazını da 
kılmakta acele eder. Diğeri de hem iftarı hem namazı gece bira- 
kir, Hz. Âişe r.a.: 
«Hangisi İftar ve namazda acele ediyor? diye sordu. «Ab- 
dullah İbn-i Mes'üd.» dedik, Hz, Aişe r.a.: «Resülüllah s.a. öyle 


vapardi.s dedi. Diğeri de Ebü Mûså r.a.'dir. 
Müslim, Ebü Düvud, Tirmizi, Mesei. 


کر م Any‏ ابر s‏ ته عن “lu: Ye M‏ 
ان کم خی خی dio DRE‏ جمد uni‏ اه خی 2 
ou Lu 15;‏ 


154 — Selmün İbn-i Amir r.a.'dan: 
Peygamber s.a, şöyle buyurdu: 


Sizden biriniz iftar ettiği vak:t, hurma ile iftar etsin. Çün- 
kü hurma berekettir. Hurma bulamayan da su ile iftar etsin. 
Zira su temizleyicidir. 

Ebü Düvud, Tirmizi, Nesei. 
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155 — Enes r.a.'dan: 

Peygamber s.a. akşam namazını kılmadan önce taze hurma 
ile iftar ederdi, Taze hurma yoksa kuru hurma ile, bunu da bu- 
lamazsa birkaç yudum su ile iftar ederdi. 

Ebü Düvud, Tirmizi. 


R (32413 — yat‏ تفر فى J AES‏ رات 
وق cana‏ کل الاه 


156 — Tirmizi'nin rivâyetinde şu hadis vardır: 
«Peygamber s.a. kışın hurma ile, yazın da su ile iftar eder- 


di.» 
İFTARDA DUA 


الرغار Za‏ ابو لظام 
۷ — من ابن e Z‏ : کان iL‏ إذا افطر di‏ : 


ذه الوأ واشلت a Zh‏ وه ان شا cats 55 2125; . C‏ 


157 — İbn-i Ömer r.a.'dan: 
Peygamber s.a. İftar ederken şöyle derdi: 


Susuzluk gitti. Damarlar ıslandı ve inşaallah ecir ve sevâbı 


da meydana geldi.» 
Ebü Düvud, Messi. 
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۸ — کان Zal Qa‏ قال : الل ات pu‏ 
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158 — Abdullah İbn-i Zübeyr r.a.'dan: 


«Yâ Rabbi senin için orug tuttum, senin verdiğin rızık ile 
iftar ettim. 
Ebü Düvud, Taberâni. 


Taberüni'de hadisin lâfzı şöyledir: 


«Bismillâhi, Allahümme ieke sumtu ve alâ rizkike eftartü.» 
(Yalnız «Bismillâhs fazla olarak gelmiştir.) Ebü Dâvud'un rivá- 
yetinde yoktur. 


səd w... 


۹ — من ماو الب پا قا . رون او ig‏ 
وسواو ei e "EM tap‏ عن سرك 
ard‏ بے متا ۳ھ الصاعون وا کل “eş ae‏ 
ICE C‏ اللايكة ےہ EOM;‏ 


159 — Abdullah İbn-i Zübeyr r.a.'dan: 


Peygamber s.a. Said İbni Muáz'in nezdinde iftar etmişti de 
şöyle buyurmuştu: 

«Oruçlular sizin yanınızda iftar etsin. İyi insanlar yemeği- 
nizi yesin, melekler de size İstiğfar etsin (daima böyle bir ni: 


mete mazhar olasiniz).» 
İbn-i ۰ 


DİLİ (KÖTÜ KONUŞMAKTAN) KORUMAK 
pp 
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160 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
eKötü konuşma ile, kötü işleri kim birakmazsa Allah'ın onun 
yeme içmesini bırakmasına ihtiyecı yoktur.» 
Buhâri, Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei. 


xig: Da DE 4.3 — 1‏ کم ا سا 
zə)‏ وال doğ‏ شرو ال ذفان zc j| acis‏ إلى ماهر 
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161 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

Sizden biriniz oruçlu olarak sabahladığı zaman kötü kelâm 
konuşmasın. Câhillik yapmasın. Eğer biri onunla sövüşüp. küf- 
retmeye, döğüşmeye kalkışırsa iştirak etmesin. «Ben oruçluyum, 
ben oruçluyum. desin. 


Buhâri, Müslim, Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei. 


. FİL ii قال : رب سام لس یر"‎ ilii i — vr 
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162 — شطع‎ Hüreyre r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


Ne kadar oruçlu vardır ki, açlıktan başka orucun ona bir 
faydası yoktur. Ve yine ne kadar geceleri ibâdetle (fakat riya 
olarak) geciren kimseler vardır ki, uykusuzluktan başka bu iba- 


detin ona bir faydası yoktur. 
İbn-i Müce, Ahmed, Hâkim. 


MİSVAK 
الرلك‎ 
طبر للم‎ dun : الى پٹ ال‎ GE — nv 
BC والشافیی‎ bad 32 OZ 


163 — Hz. Âişe r.a.'dan: 
Peygamber s.a. sóyle buyurdu: 
«Misvâk ağzı temizlemeye ve Allah'ın rızâsını kazanmaya se- 
beptir.» 
Buhari, Sâfii, Nesei. 


Arar uma UR ie ېږ ۴م‎ E= = a Tox p 
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164 — Amir b. Rebia r.a.'dan: 


Peygamber s.a."i çok defa oruçlu olduğu halde misvak kul- 


lanırken gürdüm. 
Ebü Daüvud, Buhari, Tirmizi. 
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165 — Abbüs r.a dan: 


Peygamber s.a. Allah'ın kullarına hayır yapmak bakımın- 
dan insanların en cömerti idi; ve en ziyâde de Cibril kendisine 
geldiği sırada cömert olurdu. Cibril a.s. Ramazanın sonuna kä- 
dar her gece kendisine gelir ve Peygamber s.a. ona Kur'ân oku- 
yup, dinletirdi. 

Bir rivâyette: «Peygamber s.a.'e Kur'ân dersi verirdi ۰ 
ni önce Cibril okur, efendimiz dinlerdi. Sonra efendimiz okur. 
Cibril onu dinlerdi). Cibril a.s. ile mülâkat ettikleri zamanlar- 
da hayır yapmakta, esen rüzgárdan daha cömert olurdu. 

Buhâri, Müslim. 


d. ٠‏ ت من ال TE-‏ من فَطر 
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166 — Zeyd İbn-i Cühen ۰ 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


Bir oruçlunun iftarını sağlayan kimseye, oruçlunun sevàbi 
kadar sevap vardır. Hem de oruçlunun sevâbından, bir şey eksil- 
memek üzere, 

Tirmizi, Ahmed. 


Çek YES hieu iari — ۰ 
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167 — Ümmü İmüref el-Ensiriyye r.a.'dan: 


Bir defa, Peygamber s.a. kendisini ziyâret etmiş. o da Efen- 
dimize yemek ikram etmiş ve bunun üzerine Peygamber s.à., 
kendisine şöyle buyurmuştu: «Buyurun, ye.» Ümmü İmaret: 
-Orucluyum,» deyince, Peygamber s.a.: «Muhakkak melekler 
oruçlu kimsenin yanında yemek yenildiği zaman, yiyenler dağılıp 
gidinceye kadar belki de doyuncaya kadar bu oruçlu kimse için 
istiğfar ederler.s buyurmuştur. 


Bir rivâyette şöyle gelmiştir: 


eÜruç tutmayanlar oruçlunun yanında yemek yedikleri vakit 
melekler oruçlu için salât (isliğ'ar) ederler.» 


Tirmizi (Sahih senetle) 
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168 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 


Peygamber s.a. onlara kesin olarak emretmemekle beraber, 
Ramazanda gece ibadetine teşvik eder ve şöyle derdi: 


«Kim Ramazanda inanarak ve sevap niyeti ile geceleyin 8۰ 
det yaparsa, geçmiş günühları affolunur.s Bu teşvik Pevgam- 
ber s.a, ölünceye kadar böyle idi. Sonra Ebü Bekir r.a.'ın hilâfe- 
ti zamanında böyle devam etti. Hz. Ömer r.a.'in hilâfetinin bas- 
langıcında da böyle idi. 


Buhüri, Müslim, Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei. 
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169 — Hz. Aisa r.a.'dan: 


Resülüllah s.a. Ramazanda gece yarısı mescide çıktı ve ora- 
da insanlardan bir kısmı da kendisine uyarak cemáatle namaz 
kıldı. Yarın sabah insanlar bundan bahsedince, ikinci gece daha 
çok cemaat toplandı, Onlara da namaz kıldırdı. Yine ertesi gün 
insanlar bundan bahsedince, üçüncü akşam mescidin cemaati 
daha fazlalaştı. Yine Peygamber s.a. onlara namaz kıldırdı. Där- 
düncü gece bu namazı, yâni terüvih namazını kılmaya gelen 
cemaati mescid istiáb etmeyecek bir halde idi. Fakat ۰ 
ber s.a. sabaha kadar mescide çıkmadı. Sabah namazı için çı- 
kıp kıldırınca, İnsanlara döndü. Teşehhüt etti. sonra: 


«Bundan sonra şunu ifâde edeyim ki, durumunuzu bilmez de- 
gildim, fakat bu namazın size farz kılınmasından korktum, sonra 
bunu yapamazdınız.s buyurdu. Ve mes'ele bu halde kalarak Fey- 
gamber s.a, vefât etti. 


Buhâri, Müslim, Ebü Dâvud. 
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170 — Ebü Zerr r.a.'ın şöyle dediği rivâyet edildi: 


Peygamber s.a. ile birlikte Ramazan orucunu tutmuştuk. Ye- 
di gün kalıncaya kadar bu ayda bize bir şey kıldırmadı. Sonra bu 
yirmi üçüncü gecede, gecenin üçtebiri geçinceye kadar kıldırdı 
ve Kur'ân okudu. Altıncı gecede, vâni Ramazanın yirmidördün- 
cü gecesinde yine bir şey kıldırmadı. Beşinci gece, yâni Rama- 
zanın yirmibeşinci gecesinde gece yarısına kadar bize namaz 
kıldırıp Kur'ân okudu. Bunun üzerine: «Yâ Resülallah! Sonuna 
kadar nâfile kılmak suretiyle bu gecemizi ihyâ etseydik» dedim. 
Bunun üzerine: «Muhakkak bir kimse imam gidinceye kadar ar- 
kasında kılsa, bu, onun için bütün geceyi namaz kılmakla geçir- 
mis sayılır» Dördüncü, yâni Remazanın yirmialtıncı gecesi olun- 
ca bir sey kıldırmadı. Üçüncü, yâni Ramazanın yirmiyedinci ge- 
cesi gelince ehlini, ailelerini ve insanları toplayıp bize bütün ge- 
ce namaz kıldırıp, Kur'ân okudu. Hattâ felâhı kaçıracağımızdan 
korkmuştuk. 


Ravi diyor ki: «Felüh» nedir diye? sorduk, «Sahurdur.» dedi. 
, Bundan sonra ayın kalan kısmında ayrıca bir şey yaplirmadi. 


Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei. 
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171 — Abdurrahman İbn-i Abdini'I-Kaadiyy r.a." dan: 

Omer İbn-i Hattab r.a. ile birlikte bir gece Ramazanda çıkıp 
mescide gitmiştik. Bir de ne görelim. İnsanlar küçük küçük ce- 
mautler halinde kimi tek başına kılıyor, kimi de arkasında 7 
disine uyan cemaatine kıldırıyor. Bunu gören Ömer r.a.: ۰ 
ları bir tek imamın arkasında toplayıp kıldırsam daha iyi olur 
saniyorum.» dedi. Sonra emretti Ve bu dağınık cemaatçıkları 
bir tek imam olarak Übeyy b. Kàab'in arkasında topladı. Bun: 
dan bir müddet sonra, başka bir gece, yine kendisi ile birlikle 
mescide gittik. İnsanlar tek bir imamın arkasında kılıyorlardı. 
Hz, Ömer de buyurdu: «Bu, yünl insanların böyle bir tek imam 
arkasında kılmaları ne güzel bir yenilik oldu. Bu namaz kılma 
zamanında uyuyanlar onu kilancan efdaldirler.s Hz. Ömer r.a. 
bu namazın gecenin sonunda kibnmasi efdal olduğunu kastedi- 
yordu. İnsanlar ise, yarı geceden önce kılıyorlardı. 

Buhari. 
AÇIKLAMA: 

Hz. Ömer ra, Ramazanda mescidde kiminin tek başına, kiminin de 
küçük cemaatler halinde ayrı ayrı imamlar arkasında terüvlh namazi- 
ni kılmalarını uygun bulmamışiı. Bu namazı tek bir imam arkasında 
kılmanın daha efdil olduğunu düşünüyordu. Hicretin ondördüncü yı- 
lında Sahâbe-i Kirim hazerátini topladı. Onlarla bu hususla müşhvere 
yaptı. Muvafakatlarını aldıktan sonra erkeklere terüvih namazını kil- 
dırmak üzere Kur'ânı en İyi bilen ve okuyan Übeyy b. Künh", kadin 
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lara da Temim ed-Dâri'yi, yâhut Süleyman İbn-i Ebi Hasme'yl lum 
tayin etti. Hz. Ömer r.a. bu namazı gece yarısından önce değil, daha 
Hz. Peygamber zamanından beri âdet edinilmiş olduğu gibi, gecenin san- 
larına doğru kılardı. Bunun için kendisi İnsanlar gece yarısından ön: 
ce kıldığı bu namaza İştirak etmiyordu. Hir gece mescide çikip, 7 
ların bir tek imamla terüvih namazını kıldıklarını görünce! «Bu ne 
güzel bid'ale demişti, Yünl önceden insanlar bunu tek tek veya cemnat 
halinde fakat bir kaç cemaat ayrı ayrı imamlarla kildiği için, buna 
nisbetle şimdi bir tek imamla kümaları yeni bir şey oluyordu. Yoksa 
bu, ilk yapılmaya başlanmış yepreni bir hâdise değildi. Çünkü yukar- 
daki hadiste görüldüğü gibi, Hz. Peygamber sa. bir tek imam olarak 
bu namazi bir tek cemaat halinde 5576 


a 
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172 — Ebü Seleme b. Abdurrahman r.a.'dan: 


Kendisinin Hz. Aişe r.a.'a şöyle sorduğu rivâyet edilmiştir: 

«Hz. Peygamber s.a."in Ramazandaki gece namazi nasıl idi?» 
Hz. Alşe şöyle cevap vermişti: «Peygamber s.a.'İn namazı Ra- 
mazan'da ve Ramazan'ın dışında onbir rek'attan fazla olmazdı. 
Önce dört rek'at kılar. Hemde bunların güzelliğinden ve uzunlu- 
ğundan sorma. Yine dört rek'at kılardı. Bunların da güzellik ve 
uzunluğundan sorma, Bundan sonra da üç rek'at kılardı. Kendi- 
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sine şöyle demiştim: “Yâ Resülallahl Vitir namazı kılmadan &n- 
ce uyur musun?” Dedi ki: “Ey Aişel Şüphesiz gözlerim uyur, fa- 
kat kalbim uyumar."'. 

Buhari, Müslim, Ebü Düvud, Nesei, Tirmizi. 
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173 — Yezid b. Rüman r.a.'dan: 
İnsanlar Hz. Ömer r.a. zamamnda Ramazanda Terávih na- 
mann yirmiüç rek'at kılarlardı. 
İmam Mâlik. 
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174 — Peygamber s.a.'den yâhut İbn-i Mes'üd r.a.'dan şöy- 
le ۳۱۷۵۷۱ ۶٥۷ا:‎ 
Mü'minlerin iyi gördükleri, Allah indinde de iyidir. Kötü gör- 
dikleri de Allah indinde kötüdür. 
İmam Malik. 


AÇIKLAMA: 


Bilgisi ile ameli arasında ühenk kurabilmis, dinine bağlı, samimi mü"- 
minlerin Kitap ve Sünneti bilen ilim ve fikih erbübi gerçek âlimleridir. 
Yokan ismen Müslüman geçinen, herhangi bir topluluğun iyi gördüğü 
her şeyin, Allah indinde iyi olması gerekmez. Çünkü böyle bir anlayış 
dinin mantığına aykırıdır. Öyle olsa, bu sefer din, Allah'ın dini olmak- 
tan çikar, çeşitli toplulukların arzu ve heveslerine kurban edilerek oyun- 
cak hâline getirilmiş olur. 
* 
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175 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 


Bir adam Peygamber s.a.'in yanına gelip, şöyle demişti: 
— Helâk oldum, yâ Resülallah!., Peygamber s.a.: 
— Ne helâk etti seni? diye sordular, Adam: 
— Ramazanda aileme yanaştım, dedi. Peygamber s.a.: 
— Âzüd edilecek kölen var mı? diye sordu, Adam: 
— Hayır, dedi. 
— Aralıksız iki ay oru ctutabilir misin? buyurdular. Adam: 
— Hayır, dedi. Sonra oturdu. 
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Bu arada Peygamber'e bir zenbil kuru hurma getirmişlerdi. 
Peygamber s.a. de: 
— Al şunları sadaka olarak dağıl, buyurdular. Adam: 
Hizden daha fukir olanlara mı, yü Resülallah? Vallahi şu 
iki siyah taşlık arasında (Medine'yi kastediyor) buna, bizden da: 
ha fazla muhtaç olan kimse yoktur, deyince, Peygamber 077 
ön dişleri görünecek kadar güldü. Sonra: «Şunu alıp git, çoluk 


çocuğunu doyur. buyurdular. 
Buhari, Müslim, Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei. 
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176 —Ebü Hüreyre r.a.'dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

«Allah'ın müsaade ettiği durumlar háricinde Ramazan'da bir 
gün orucunu bozan kimse, ömrü boyunca oruç tutsa o günü kazi 


ödemez.» : 
Buhari, Ebü Davud, Tirmizi, Nesei. 


ACIKLAMA: 

Bu hudiste orucu bozmanin büyük günüh olduğunu anlatmak için 
mübalağalı hir ifade kullanılmıstır. Esüsinda aslâ kasi edilmeyeceği 
kastedilmemektedir. Bilerek Ramazanda orucunu boran kimse bunu Ka- 
zà edebilir. 

İmâm-ı Ebü Hanile'ye göre; hem kazâ, hem de keffâret farzdır. 

Yüni BİLEREK ŞER'İ BİR ÖZRÜ OLMADAN RAMAZANDA ۰ 
CUNU BOZAN KİMSE; mü'min bir köle üzüd etmeli, Bunu yapacak du: 


EU 


rumda değilse, altmışbir. gün orug tutmalı, Bunu da yapamazsı, altmış 
fakiri dayurmalidir. 

Ramazanda şer'i müzeret olmadan orucu bozmak ittifakla haram- 
dır. 
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177 — Ebü Hüreyre r.a.'dar: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

«Kim oruçlu iken unutarak yiyip içerse, orucuna devam el- 
sin. Çünkü onu Allah doyurmuş ve sulamistir.» 

Buhari, Müslim, Tirmizi, Nesei. 

Tirmizi'de hadisin lüfzi şöyledir: «Unutarak yiyip içen kim- 
se orucunu bozmasin. Çünkü, yiyip içtiği Allah'ın riziklandirdi- 
ğı bir rızıktır.» 
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178 — Esmi binti Ebi Bekir r.a.'dan: 

Peygamber s.a.'in hayatında, bulutlu bir günde (güneş battı 
diye) iftar etmiştim. Bir de ondan sonra güneş gürünüverdi. Hi- 
şam'a dediler ki: «Bunun üzerine, o günü kazâ etmekle emrolu- 
nurlar mi?» Hişâm: «O günü her halde kazâ etmek lâzımdır,» 
dedi, 

Buhüri, Ebü Dâvud. 
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Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


Oruçlu iken kusmak zorunda kalan kimseye o günün orucu: 
nu kazâ etmek lâzım değildir. Kendi irüdesini kullanarak kusar- 
sa kazâ etsin. 


Bir rivâyette şöyle ifade edilmiştir: «Kendini kusmaya zor- 
layan kimse orucunu kazi etsin. 
Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei, Hakim. 
Hükim, bu hadisi sahihlemiştir. 
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180 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 

Peygamber s.a. iftar etmeden oruca devam etmemizi ya- 
saklamıştı. Bunun üzerine Ashabtan bâzıları: «Sen iffar elme- 
den yarınki günün orucuna devam ediyorsun, ya Resülallahl» 
dediler, Peygamber s.a, de: «Hanginiz benim gibisiniz? Ben, 
Rabbim beni yedirip, içirerek (yâni viyip içen adamın kuvvetini 
bana vererek) geceliyorum.a Ashâo bundan vazgeçmeyince, ikin: 
ci ve üçüncü günler oruçlarını devam ettirdi. Sonra ay'ı gürdü- 
ler. Bunun üzerine Hz. Peygamber s.a.: «Ay gecikmiş olsa idi, 
daha da devam eflireceklim.: buyurdu, vazgeçmediklerinin ce- 
züsi olmak üzere. 

Bir rivâyette: «İftar etmeden iki oruca devam etmekten sa: 
kimniz.s «Sen iftar etmeden devam ediyorsun.» denildi. Peygam- 
ber sa.: «Ben Rabbimin yanında gecelivorum. O beni doyurup, 
içiriyor. Şu halde siz, gücünüz yettiği işleri yapiniz.» 

Buhâri, Müslim, Ebü Davud, Tirmizi. 
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181 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 

Bir adam Peygamber s.a.'e, oruçlu bir kimsenin kadına te- 
mas edip edemiyeceği hakkında sormuş, Peygamber s.a. de bu- 
na müsaade buyurmuştu, Diğer biri gelip sorunca, buna izin ver: 
medi. Bir de izin verilen şahsın yaşlı, verilmeyenin de delikanlı 


olduğu anlaşıldı. 
Ebü Düvud, Beyhaki, 


Beyhâki; bu hadisi sahihledi. 
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182 — Hz. Âişe r.a.'dan: 


«Peygamber s.a. oruçlu olduğu halde öper, oruçlu iken mu: 
başerelte bulunurdu. Lâkin içinizde nefsine en ziyade hâkim olan 
O idi.» 

Buhâri, Müslim, Ebü Düvud, Tirmizi, Nesei. 
AÇIKLAMA: 
Mubaşeret: Burada elle dokunmak anlamında kullanılmaktadır. 
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183 — Lakiyt b. Sabere r.a.'dan: 


Dedim ki: «Yâ Resülallah! Bana abdesti anlat?» buyurdular: 
«Abdestini, vâcib ve sünnetlerini yerine getirmek suretiyle, mü- 
kemmel yap. Parmaklarının aralarını güzelce karıştırarak te- 
misle. Burnuna su vermek suretiyle, onu güzelce yıka. Tabii, ağ- 
zin da, Oruçlu isen o başka. O zaman ağzına, burnuna su ver: 
mekle mübaliğa etmezsin. a 


Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei. 
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184 — Hz. Alşe r.a.'dan: 


Peygamber s.a. bâzan ihtilàmdan başka sebeple cünup ola- 
rak sabaha girer ve ondan sonra gusül abdesti alıp, orucuna de- 
vam ederdi. 

Buhâri, Müslim, Ebü Davud, Tirmizi, Nesei. 
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185 — Ümmü Seleme ۲ dan: 


Peygamber s.a. ihtilâm yüzünden değil de, cinsi münase- 
bette bulunmakla cünüp olur ve sabahtan önce yıkanmadan bu 
durumda oruca başlardı. Sonra ne orucunu bozar, ne de kazâ 


ederdi. 
Buhâri, Müslim, Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei. 


AÇIKLAMA: 


Bu iki hadis-i şeril şunu gösterir: Bir adam, imsâkten önce, ister 
ihtilàm, isterse cinsi münásebette bulunmak suretiyle olsun cünüp olur- 
sa, imsikten önce yıkanmayıp, cünup olarak oruca boşlaması, o ada- 
min orücuna hir zarar vermez. Sabahlan sonra da gusül abdesti alıp, 
orucuna devam eder. Kazâ etmesi lâzım değildir. Hadis-i şerifler Pey- 
gamber sain bâzan böyle yaptığını i'áde etmektedirler. 

* 
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KAN ALDIRMAK, SÜRME CEKMEK, GUSÜL ABDESTI 
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186 — Sevban r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


«Hacamat edenin de (kar alan), hacamat olunanin da (kan 
aldıran) orucu bozulur,» 
Buhâri, Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei, 


AÇIKLAMA: 


Kan alanın boğazına kan kaması ihtimali yüzünden, nldiranin da 
zaafa düşmesi yilzünden orucu bozulur, Kan alan adam, kan alma ále- 
tini ağzına alıp, nefesini içine çekmek suretiyle alır, Bu takdirde ka- 
mn boğazına kaçma ihtimali vardır. Bu yüzden bu hadis-i şerifte, ala- 
nin da orucunun bozulduğuna hükmedilmiştir. Kanin boğazdan iceri- 
ye kaçmak ihtimali olmayan bir âletle kan alınırsa orucun bozulmaya- 


cağı anlaşılır. 
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187 — Enes r.a.'dan: 

eUruclu bir kimsenin kan aldırmasını mekrûh sayar miydi- 
mz?» dive sordular. «Hayır.» dedi. « Yalnız oruçluyu za fa düşü: 
receğinden dolayı uygun górülmezdi.» diye ilâve etti, 


Buhâri, Ebü Dâvud. 
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188 — İbn-i Abbüs r.a.'dan: 
Peygamber s.a, ihramda iken de, oruçlu iken de kan aldir- 
misti. 
Buhâri, Ebü Düvud, Tirmizi, Nesei. 


Bir rivâyette şöyle buyrulmuştur: «Kusan, ihtilâm olan, kan 
aldıran kimse, orucuna devam etsin, orucunu bozmasın.» 


AÇIKLAMA: 


Kan almanın orucu bozması İle ilgili bu üç hadis-i şeriften Sevban 
ra dan rivâyet edilen 186 numaralı hadise dayananlar kan uldiranın 
da, alanın da orucunun bozulduğu ve birer gün kari etmeleri İcap et- 
Ugi görüşündedirler. Hanefilere göre, kan aldırmak ancak oruçluyu 
maafa düşürürse mekruhtur. Şâflilere göre, ihtiyaçsız Ramazanda kan 
aldırmak mekruhtur. Enes ve İbn-i Abbâs'tan rivâyet edilen diğer iki 
hadisi dikkat nazara alanlar, kan almanın ve aldırmanın orucu borma- 
dina káildirler. Bunlara göre, İtn-i Abbla"ın rivâyet ettiği hadis, za- 
man bakımından sonra olduğu için Sevban'ın rivâyet ettiği hadisin 
hükmünü neshetmiştir. 
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189 — Enes r.a.'dan: 
Adamın biri Peygamber s.a. e gelip, gözlerinden şikâyet etti. 
Ve «oruclu olduğum halde sürme çekebilir miyim?s diye sordu. 


Peygamber s.a. «Evet.» buyurdular. 
Tirmizi. 
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190 — İbn-i Müce r.a.'dan: 
Peygamber s.a. Ramazanda oruçlu iken sürme kullandı. 
İbn-i Mâce, 


əy ۹‏ مكتيل رهام 


191 — Enes r.a.'dan: 
sOruc tutarken sürme kullanırdı.» 
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192 — A'mes r.a. demiştir ki: 
Arkadaşlarımızdan oruçlu iken sürme kullanmayı hos görme- 


yen bir kimseyi görmedim. 
Ebü Düvud. 
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193 — Enes, Hasan Basri ve İbrahim Nehai r.a.'dan: 
Oruçlu olan kimsenin sürme kullanmasında bir mahzur gür 


memişlerdir. 
Buhari. 


AÇIKLAMA: 


Mühdri'nin bü riv&yctinde ismi göçen Enes, Ashâb-ı Kirim'dan olan 
imeshur Enes İbn-i MAlik”tir, Bu zAt, aynı zamanda Peygamber Eten- 
dimizin hizmetinde bulunmam ile de meşhurdur. El-Hasan ile İbrahim, 
tühlinin büyük Alimlerinden Hasan-i Basri ile İbrahim en-Nehai'dir. 

Yukarıdaki hadisle geçen A'meş de tábiinin büyüklerinden ve âlim. 
lerindendir 
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194 — Hz. Peygamber s.a.'in Ashabından bâzısı şöyle demiş- 
tir: 


Peygamber s.a.i Arc adındaki köyde (Medine'den birkaç 
gün uzakta olan bir köydür) oruclu olduğu halde sıcaktan veya 
susuzluktan başına su dökerken gördüm. 


Ebü Davud, Nesei, Ahmed. 
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ALTINCI BÖLÜM 


ORUÇ TUTMAMAYI GEREKTİREN SEBEPLER : 

ŞİFA BULMASI UMULAN HASTA İLE MİSAFİRLER 
ORUÇ TUTMAZLAR. HASTA ŞİFA BULUNCA, MİSAFİR 
DE EVİNE DÖNÜNCE GÜNÜNE GÜN KAZÁ EDERLER 
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Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

«Sizden Ramazan ayına yetişen kimse orucunu tutsun. Has- 
ta veya yolculukta olan kimse ise tulamadığı günlerin sayısın- 
ca diğer günlerde tutsun. Allah size kolaylık diler, güçlük dile- 
mez.n (Bakara süresi: 185). 
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195 — İbn-i Abbas ۲ 


Peygamber s.a., Ramazanda Mekke'ye hareket etmiş ve Ke 
did adındaki pınara gelinceye kadar oruç tutmuş, ondan sonra 
tutmamıştır. İnsanlar da oruçlarına son vermişlerdir. Péygam- 
ber s.a.'in Ashabı, Hz. Peygamber Efendimizi takip ederek son 
yaptığı işte O'nu uyarlardi. 


Bir rivâyette şöyle gelmiştir: Peygamber s.a, Mekke'ye ha- 
reket etmek üzere Medine'den yola çıkmış ve Asfan adındaki 
mahalle varıncaya kadar oruc tutmuştu. Sonra su istetti ve in- 
sanların görebilmesi için, suyu ağzına doğru kaldırdı ve iftar 
etti, Mekke'ye varıncaya kadar da oruç tutmadı. 


Bu hâdise Ramazan ayında olmuştu. Bunun üzerine İbn-i Ab- 
bas r.a. şöyle dedi: «Peygamber s.a. (müsáferet halinde iken) 
orucunu hem tuttu, hem de bordu. Şu halde (sefer halinde) iste- 
yen orucunu tutar, isteyen de tutmayabilir.» 

Buhâri, Müslim, Ebü ۰ 
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Enes'r.a. şöyle demiştir:‏ — 196 


Peygamber s.a. ile birlikte Ramazanda misafir olduk da oruc 
tutan tutmayanı ayıplamadığı gibi. tutmayan da tutanı ayipla- 
mazdı. 


Bir rivâyetle: ...د‎ Kendisini kuvvetli hissedip, oruç tutanın 
iyi, kendisini zayıf hissedip tutmayanın da iyi olduğunu kabul 
ederlerdi.» 

Buhari, Müslim, Ebü Dâvud, Tirmizi. 
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197 — Cübir r.a.'dan: 
Peygamber s.a, misafirdi. Etrafına kalabalığın üsüstüjtü bay- 
gın bir adam gördü ve sordu: «Buna ne olmuş?» «Oruçludur.» di- 
ye cevap verdiler, Bunun üzerine Peygamber s.a.: «Sefer hâlin- 
de oruç, làal ve ibâdet değildir.» duyurdular. 
Buhâri Müslim, Ebü Dâvud, Messi. 
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198 — Enes r.a.'dan: 

Peygamber s.a. bir seferde idi ve insanların bir kısmı oruç 
tuttu, bir kısmı da tutmadı. Oruç tutmayanlar işlerini tamamiy- 
le yaptılar. Tutanlar ise, oruçlu olmaları sebebiyle bazı işleri 
yapamadılar. Bunun üzerine Pevgamber s.a.: «Bugün oruç tul- 


miryanlar, tutanlardan fazla sevap kazandılar.» buyurdu. 
Müslim, Nesei. 
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safede farz namazlarını kısaltır (yâni dört rek'atlıları iki rek'at‏ 
kılar) ve-oruc tutmazlardı.‏ 
Buhâri‏ ۱ 
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200 — İbn-i Ömer r.a. Gábe denilen yere giderdi. Fakat ne 
namazını kısaltır, ne de orucunu bozardı (yani misafir gibi ha 
reket etmezlerdi.) 


Ebü Dâvud. 
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İHTİYARLAR, GEBE VE EMZİKLİ KADIN İLE 
ŞİFASI ÜMİD EDİLMEYEN HASTALAR ORUÇ 
TUTMAZ, FİDYE VERİRLER. 
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İbn-i Abbâs r.a.'dan:‏ — 201 


«Güçlükle oruç tutabilenlere yüni oruca dayanamayanlara 
bir fakiri doyuracak kadar fidye vermek farzdir.s (Bakara sü: 
-349- 


resi: 184) imeâlindeki âyet-i celile, çökmüş ihtiyar erkek ve kadı- 
na bir ruhsattır. Onlar güçlükle oruç tutabildikleri halde, orug 
tutmayıp her gün için bir yoksulu doyururlar. Gebe ile emzikli 
kadın da, kendi sıhhatinden ve çocuğun sıhhatinden endişe eder 
lerse, uruç tutmayıp, her gün için bir yoksulu doyururlar. 
Ebü Düvud, Buhâri. 
Buhâri'ye göre hadisin lâfzı şöyledir: «İbn-i Abbâs dedi ki: 
Bu àyet mensüh (yâni sonradar hükmü kaldırılmış) değildir. 
Û, kolaylıkla oruç tutamayan, takalı kalmamış ihtiyar erkek ile 
kadına aittir. Bunlar, oruç tutmadıkları her gün için bir yok- 
sulu doyururlar.» 
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202 — Bu âyet ile ilgili olarak İbn-i Abbâs r.a.'dan şöyle rivà- 
yet edilmiştir: 
Oruç tutmayıp, fidye vermek, yalnız oruç tutmayan ihtiyar 
ile şilâsı ümid edilmeyen hastaya mahsus bir ruhsattir. 
Nesei. 
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203 — Ebü Kılâbe r.a.'dan: 

O da adamın birinden: 

Bir ihtiyacim dolayısı ile Peygamber s.a.'e geldim. Kahval. 
tsini yapıyordu. «Gel beraber yiyelim.» dedi. sÖruçluyum.ə dive 
karşılık verdim. Şöyle buyurdular: «Gel de sana oruç hakkında 
malümaf vereyim: Allahü Teâlâ misafirlerin yarı namazını (yü: 

-350- 


ni dört rek'atli namazların iki rek'atini) ve orucu kaldırmışlır. 
Gebe ile emzikli kadına da oruç tutmamak hakkında ruhsat wer- 
miştir.» 

Ebü Davud, Tirmizi, Mesel. 


Li 


Azan, dün والفساء‎ oed غل‎ 


HAYIZLI, NIFASLI KADINLAR ORUÇ TUTAMAZ, 
GÜNÜNE GÜN KAZA EDERLER 
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204 — Muüze r.a." dan: 

Hz. Âişe r.a.'ye sordum ve dedim: «Niye hayızlı kadin oru- 
cunu kazâ ediyor da, namazını kazâ etmiyor?» Hz. Âişe r.a.: 
«Sen Harüriye misin?» diye sordu. Dedim ki: #Harüriye değilim, 
fakat soruyorum.» Hz. Âişe r.a.: «Hayızımız Ramazana rastlar- 
dı da orug tutmayıp, karâsi ile emrolunur; fakat hayızlı iken kil- 
madığımız namazları kazâ etmekle emrolunmazdik.s (") 

Buhari, Müslim, Ebü Düvud, Tirmizi, Nesei. 


"n "vum ae G göz ày 
. روا اة‎ 


hem araona hem‏ ها Marüriye dem makusi; Harikilenda. Ilariceee göre, hayırlı‏ زرا 
dm mamarwns karl cde?‏ 
-351" 


205 — Aiye r.a.'dan: 


Peygamber s.a. zamanında hayız veya nifas sebebiyle Hii 
muzanda bizden biri orucunu yerdi de Peygamber s.a. ile bir 
likte Şubun ayına girinceye kadar küzü edemezdi. 


Buhari, Müslim, Ebü Düvud, Tirmizi, Nesei. 
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206 — İbn-i Ömer r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


«Ramazan orucunu kazâ eden kimse, isterse ara vererek, is- 
terse ara vermeyip, bir çırpıda kazâ eder. 
Düre Kulni. 
İbn-i Cevzi, bu hadisi sahihlemiştir. 


ÖLÜNÜN BORÇLU OLDUĞU ORUÇLAR; BAŞKASI 
TARAFINDAN ORUÇ TUTMAK VEYA FAKİRİ 
DOYURMAKLA KAZA EDİLİR 


pd أو‎ öy عن البن‎ aan gk 


fee eS عنالنئ َف تال : مَنْمَات‎ GAY — v-v 
y سا‎ nə a gums Jh ے‎ Bš رھ نس‎ = 
MALI; E "TP سام عنه و له‎ 
207 — Hz. Âişe r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


«Oruc borcu olarak ölen kimsenin yükınlarından biri anun 
yerine oruç tutabilir.» 


Buhari, Müslim, Ebü Düvud, Nesei. 
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— İbn-i Abbâs r.a.'dan: 

Bir adam Peygamber s.a.'e gelip, şöyle dedi: «Yâ Resülal- 
lah! Anam, üzerinde bir ay oruç borcu olduğu halde öldü. Onun 
oruçlarını kazâ edeyim mi?» Peygamber s.a.) «Ananın herhangi 
bir borcu olsaydı, öder miydin?» diye sordu. Adam: «Evet.» ول‎ 
di. Peygamber s.a.: «Allah'ın borcunu ödemek her borcu öde- 
mekten evlâdır.» buyurdular. 

Buhâri, Müslim, Ebü Davud, Tirmizi, Nesei. 
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209 — Kadinin biri Peygamber s.a.'e gelip şöyle dedi: 

«Yâ Resülallah! Anam bir günlük nezir orucu borcu olduğu 
halde öldü. Onun yerine oruç tutayım mı?» Peygamber s.a.: 
«Ananın borcu olup da, onu sen vermiş olsaydın. bu ananın bor- 
cunu ödemiş olmak sayılmaz mıydı?» Kadın: «Evet,» dedi. Pey- 
gamber s.a, de: «Şu halde ananın yerine oruç tut.» buyurdular. 

Buhâri, Müslim. 
AÇIKLAMA: 

Hanefiler ile onlara tâbi olan ulemanın delilleri; Nesei'nin rivâyet 

ettiği İbn-i Abbâs (r.a.) hadisidir. Merkür hadiste Resülülah (s.a.): 


«Bir kimse nümina başkası nama kılamaz. Lâkin onun nümuna yi- 
yecek verir. buyurmuşlardır. 


Diğer delilleri de İbn-i Ömer (ra) hadisidir. Bu hadiste de Resü- 
lüllah (s.h.): 
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mHir kimse, üzerinde hir aylık örüç borcu varken ölürse onun mü: 
mina her gün için bir fakir duyurulsun.s buyurmuşlardır. 

Ülemâ; başkan nâmına namaz kılmanın علش‎ olmayacağına ittifak 
etmişlerdir. Oruç da öyledir. Çünkü her ikisi de bedeni hirer ihâdeilir. 
ler. 

Salihi Müslim Tercüme ve Şerhi, A. Davudoğlu, & ê, s. 181) 
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210 — İbn-i Omer r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
«Üzerinde bir aylık oruç borcu olarak ölen kimsenin yerine 
yakınlarından biri her gün için bir yoksul doyursun.» 
Tirmizi, İbn-i Müce. 


۷۱ — وتال ان باس يتنه : Jar urb‏ ثم 
مات و( 0س الم له ولا نشار ه وان ندر فی عنه وه رواء ابر 
اة كا ys‏ ول رر ملا 
İbn-i Abbâs r.a. şöyle +‏ — 211 
Bir adam Ramazanda hasta olup, sonra ölür, orucunu tut.‏ 
mazsa, önün namına her gün için bir yoksul doyurulur; kazâ et.‏ 
mek gerekmez. Eğer nezretmişse, nezir orucunu yakınlarından‏ 
biri kazâ eder.‏ 
Ebü Düvud, Beyhüki.‏ 
(Abdürrezzak mevsül olarak rivâyet etmişlerdir.)‏ 
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Allahü Teàlà şöyle buyurmustur: 


«Biz onu (Kur'ân-ı Kerim'i) çok şerefli bir gecede indirdik. 
۵ şerefli geceyi kim sana anlatabildi. Bu şerefli gece bin aydan 
daha hayırlıdır.» 


PE E ER بت من ای‎ Aİ — ۷ 
Aa. نام بو‎ yeri 


212 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


«Kim inanarak, Allah'dan sevab umarak Kadir gecesini ibi- 
delle geçirirse, geçmiş günáhlan afvedilir.» 
Buhâri, Müslim, Ebü Düvud, Tirmizi, Nesei. 
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ds. ICE ii — r‏ أ ما شاه اه 
من ذلك کان“ İl‏ الا A‏ مر ال 027 
igy‏ 21 امه 453 ار يرين آلف قزر 75 .. 
Hz. Peygamber s.a.'den:‏ — 213 


Fahr-i Kainat Efendimize kendisinden önceki insanların 
ömürlerinin ne kadar olduğu, yâhut, Allah'ın dilediği kadar oldu- 
Eu, gösterildi. Peygamber s.a. bunu görünce kendi ümmetinin 
ömürlerini kısa buldu. Uzun ömürlü olan diğerlerinin işledikle- 
ri sâlih amelleri işleyemezler diye düşündü. Bunun üzerine Al- 
lahü Teâlâ, O'na bin aydan hayırlı olan Kadir gecesini ihsân etti, 


İmam ۰ 


* 


KADIR GECESI, RAMAZANIN SON ON 
GECESI ICINDEDIR 


فى فى n‏ اررُوامر من مظان 


TOv‏ رس s ma Pa tesa‏ ابا زب 

vat‏ — رن Cf ers isto‏ كن النئ BS‏ |6 دغل ال شد 

= = Cu əl ə د‎ xd اسو یس‎ P ې‎ ۳ 

itum. d Bi $3052‏ وافظ kl‏ : كان 
AM, Ajd agé‏ . مالا "HE AE‏ 


214 — Hz. Âişe r.a.'dan: 

Resülüllah s.a. Ramazanın son on günü girdi mi kaftanını 
buğlar, (yani bütün kuvvetini sarfederek, derlenip, toplanır) 
gecesini ihyâ eder, âile ve efradına da öyle yapmalarını tenbih 
ederdi, 

Buhâri, Müslim, Ebü Düvud, Tirmizi, 5. 


6۰ 


Tirmizi'de hadisin lâfzı şöyledir: «Peygamber s.a. Ramaza- 
nin son on gününde başka zamanlarda meşgul olduğundan çok 
fazla ibâdetle meşgul olurdu.» 


Qs — ۵‏ لت :کان ال کل 2.07 


ین ان ول :روا له AI‏ فى النشر ADN‏ من رمَضان 


;205 الشیخان وَالعَرْمِذِئ . 


215 — Hz. Âişe r.a.'dan: 


Peygamber s.a. Ramazanın son on gününde mescidde i'tikà-, 
fa girer ve «Kadir gecesini Ramazanın son on gününde arayin.» 
buyururdu. 


Buhüri, Müslim, Tirmizi. 


_ هل ري "o.‏ حر نه 4ه 
7س VE, esa,‏ ين itg AHİ‏ را 


gi : b m aq Ft EL. ag ~ à یں الا‎ rr 
مع : ازی‎ ald yaq Erat فى الثم‎ çili القدر‎ ALI 
Əuzu انمحرا‎ US. aS فی التبم‎ cle ur 
=g ١ 


e k. La. əz I" 
. م الاواخر .رواوالعنے إلا الترمذى‎ 


216 — İbn-i Ömer r.a. demiştir ki: 


Resülüllah s.a.'in Ashábindan bözilarına Kadir gecesinin Ra- 
mazanın son yedisinde olduğu gösterildi. Bunun üzerine Pey- 


357. 


gamber s.a.: «Rüyanızın son yedisinde birbirini tuttuğunu gö- 
rüyorum. Kim Kadir gecesini ararsa, onu, Ramazanın son ۰ 
disinde arasin.» buyurdu. 


Buhari, Müslim, Ebü Davud, Mesei. 


dü tez ته‎ sas گر سه‎ ə 
تال : روا ليله‎ giz أن سول اه‎ gts (ze عن‎ — ۷ 
اور 302532 رین زین‎ Ad ٹر فى الوثر ین‎ 


217 — Hz. Âişe r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurmuşlur: 


“Kadir gecesini, Ramazanın son onunun tek sayılarında ara 
vir 


Buhaüri, Müslim, Tirmizi. 


Gaz و تاس عن انیب‎ öl — ۸ 
sn فى‎ UU EAS Aş ِن مان‎ ot i 


alə) ٠ 3” XA: à‏ ال 


218 — İbn-i Abbüs r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


Kadir gecesini Ramazanın son on gecesinde, yâni kalan rlo- 
kuzuncu, yedinci, beşinci gecelerinde arayın.” 


Buhari, Müslim, Ebü Davud. 


اک3 
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219 — Ebü Said r.a."dan: 


Resûlûllah s.a. Ramazanın ilk onunda i'tikafa girdi. Sonra 


onu tükip eden günde, kapısında yâhut önünde hasır bulunan 


çadırda itikâfa girdi. 
Rûvî diyor ki: Hasırı çadırın bir tarafıma çektikten sonra 


başım uzatlı ve insanları çağırdı. İnsanlar yanına yaklastiktan 
sonra dedi ki: «Şu geceyi ,yüni Kadir gecesini aramak üzere Ra- 
mazan'in ilk onunda i'tikâfa girdim, sonra ikinci onunda 57 
fa girdim, fakat bundan sonra melek gelip dedi ki: “Kadir ge- 
ces) Ramazanın son onundadır."" Sizden kim i'tikâfa girmek is- 
terse, girsin.» Bunun üzerine onunla beraber insanlar da itikâfa 
girdiler. Hz. Peygamber devam ederek dedi ki: «0, tek sayılı bir 
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gecede bana gösterildi ki, ben o gecenin sabahında loprak ve 
su üzerinde secde ediyordum.» Ve virmibirinci gecenin sabah 
namazına çıklı. Yağmur yağıyordu. Mescidin tavanı damlamış 
ti. Ben de camur ve suyu gördüm. Peygamber s.a. sabah nama 
zını bitirip, mescidden çıkarken alnı ve burnunun ucu çamur 
lu ve yaşlı. Bir de bakınca. o gece, Ramazanin son onundan olan 
yirmibirinci gece idi. 


Buhari, Müslim, Ebü Dâvud, Nesei. 


Bir rivâyette de şöyledir: Kadir gecesinin hangi gece oldu 
Bu bana bildirildi; sonra unuttum. Ve kendimi o gecenin saba 
handa su ve çamur üzerinde secde eder gördüm. 

Ravi diyor ki: eYirmiüçüncü gece yağmur yağdı.» 


ACIKLAMA: 


Kadir gecesinin hangi gece olduğunda ihtilàt: gerektiren rivàyet- 
ler gelmişse de, aşağıdaki hadise istinaden Ramazanın 27. gecesi bülün 
Müslümanlarca kabüle şüyan görülmüşlür. 

Bugün bütün İslâm dünyasında Kadir gecesi 27 sinde tes"id edilir. 


KADİR GECESİ BÜTÜN MÜSLUMANLAR ARASINDA 
RAMAZANIN 'YİRMİYEDİNCİ GECESİDİR 


à والشر بن‎ tu İİ ارہ‎ 


t GL. des ty — ۰‏ کلب 
فلت : إن YEL‏ ان ir‏ یه 00,801 
Z‏ ال نیب له ya‏ سل : رحه اقه ! راد ا Jf‏ 
التلى ٠‏ آنا ان Es‏ ای تن وان An‏ نه سلتا 
سج قعضرن ٠م‏ خلف qi‏ تلذب انا سیم شرن قثلت: بای شه 
els‏ 0 ا 
s ast‏ 7 ميو E a. dpi‏ لا Vds tg E‏ 3585 : 
(rb. da oL E: Jri YEL‏ 


220 — Zirr b. Hubeyş r.a.'dan: 


Übeyy b. Káab'a sordum ve dedim ki: «Kardeşin Ebü Mes'- 


.: «Allah ona 


Ûd r.a.: "Kim bütün seneyi ibâdetle geçirirse, Kadir gecesine 
rastlar" diyor.» Bunun üzerine Übeyy b. Kâab r.a 
rahmetini İhsân buyursun. O, insanların ibüdelle meşgul olma- 
sini istemiştir. Fakat o, şüphesiz ki, Kadir gecesinin Ramazan 
ayında ve son onunda ve Ramazanın yirmiyedinci gecesi olduğu- 


nu bilirdi.» Sonra, «İnşâallahs diyerek, yemin etti ki o, Rama: 


zanın yirmiyedinci gecesidir. Bunun Üzerine kendisine dedim 
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ki: «Ey Ebu'i-Münzir! Neye istinaden bunu söylüyorsun?» «Re- 
sülüllah sain haber verdiği alámete istinaden,» dedi, «O alü- 
me! de o günde güneşin şualarını yaymadan doğmasıdır.n dive 
ilâve elli 

Müslim, Ebü Düvud, Tirmizi, Nesei. 


Ebü Dâvud'da hadisin lafzı şöyledir: «Dedim ki: O alàmet 
nedir? Ö gecenin sabahında güneş, yükselinceye kadar etrafına 
şuğlarını vaymadı. Ay, yayvan tas gibi doğar, cevabını verdi.» 


92 : QU بها عن النئ يلي‎ b کا و‎ aun — ۱ 
ر قن = "= قر‎ 1 = = x LÀ mac کی کر‎ aen 
"n ayla القدر له بع وعشرن ۰ رواه او‎ 
221 — Muüviye b. Ebü Süfyan r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


“Kadir gecesi Ramazanın yirmiyedinci gecesidir,» 
Ebü Daüvud, Ahmed. 


r 


ORUÇ TUTULMASI YASAK OLAN GÜNLER 
BAYRAM GÜNLERİ İLE TEŞRİK GÜNLERİ 


ly of النہی‎ elən 


أبام اليد والشربن 


KT EMT PET 
E] ۶۶ کی‎ FOLE ... "a PT 
ACLEL IS; 9 Lll ex و‎ Y یوین يم‎ 


222 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 


Resülüllah s.a. iki günde, Kurban Bayramı ve Ramazan Bay- 
ramı günleri oruç tutmayı yasakladı. 
Buhari, Müslim, Ebü Davud, Tirmizi, Nesei. 
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223 — Mübeysetü'i-Hüzeli r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
#Eyyama teşrik, yiyip içmek ve Allnh': zikretmek günleri 
dir.» 
Ahmed, Müslim. 


ACIKLAMA: 

Eyyâma teşrik: Teşrik günleri demektir. «Teyriks kesilen kurban 
ların etlerini kurutmak için güneşe karşı birakmak anlamına gelir 
Bunlar Kurban Bayramının ikinci, üçüncü ve dördüncü günleridir. Ha- 
cilar bu günlerde Mina'da kalir Bü günlere, “Kurban ellerini güneşile 
kuruma günüs münhsina «EyyAm-: keşke denilmiştir. 

Manelilere göre; Eyyüm-ı teşrikte, yâni Kurban Bayramının İlk 
gününden sonraki üç günde oruç tatmak kerühet-] tahrtmiyve ile ۰ 
rühtur, Yalnız Hacc etmekte olanlar için mekrüh değildir. 

Şhlillere göre; bu günlerde oruç tutmak haramdır. Asla sahih de 
gildir 

Münbelilere göre de haramdır. Yalnız haceda kurban bulamayan 
hacı bu günlerde oruç tutabilir. 

İshak ve İmâm-ı Málik'e göre; Kurban Bayramının İkinci ve üçün: 
cü gününde oruç tutmak haramdır. Fakat kurban bulamayan hacı, 
bunlara göre de oruç tutabilir. Dördüncü gününde ise haram değildir. 
mekrühtur. 

Her İki bayramın ilk günlerinde oruç tutmak Wanefilere gorr; ke 
rahet-i tahrimiyye ile mekrühtur. Yalnız haeeda bulunanlar müstes- 
nádir. Şâfli, Müliki ve Hanbelilere göre; harnmdır. 

Bayram günleri; yiyip, İçme ve şenlik günleri olduğu için, bu gün: 
lerde orug tutmak Allah'ın ihsân ettiği zlyafelten yüz çevirmek 7- 
sını taşır. Bunun için bu günlerde oruç yasak ۰ 

Dire Kutni'den rivâyet edilmiş olan hadiste şöyle denilmektedir. 

«Peygamber 5.2. senenin beş gününde orug tutmayı yasaklamıştır. 
Bunlar, Ramazan Bayramının ilk günü, Kurban Bayramının ilk günü 
ve bundan sonraki — adına eyyâm-i teşrik denilen üç gündür.» 

Aşağıdaki Ukbe r.a.'ın hadisinden anlaşılacağı gibi bir de Arefe gii- 
nü orig tutmak mekrühtur. Fakat bunun mekrûh olması yalnız Haceda 
olanlara ناک ها‎ ür. 
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224 — Ukbe b. Amir r.a. dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


Arefe günü, kurban kesme günü ve Eyyám-i teşrik, biz Müs- 
lümanların bayramıdır. Onlar, yiyip, içilen günlerdir. 


Ebü Dâvud, Tirmizi, Messi. 
dir 


SABAN AYININ SON YARISI 


-—— 


255”. 


(Jue t ^. 1 


رات بِسَوْم ام ولا QEY ax‏ کان لوم ترما فده 
ii‏ " 

225 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


Ramazandan bir ve iki gün önce oruç tutmaymiz. Ancak 
bir kimsenin oruç tutmayı âdet edinmiş olduğu güne tesâdüf 
ederse, o tutsun. 


Buhâri, Müslim, Ebü Dâvud, Tirmizi. 
əyal فلا‎ İL :لا اسف‎ NY — ٦ 


226 — Sünen sahiplerinin rivâyetlerinde şu hadis vardır: 


«Sabamn yarısından sonra artık oruç tutmayın.» 
* 


-MA- 


YEVM-İ ۷ 


Şaban ayının otuzuncu günü Ramazan hilâlinin görülüp görülme- 
diği hakkında bâzan söylenliler olur, Fakat kesin olarak hâkim tira- 
fından Ramazan hilâlinin görüldüğü kabul edilmezse, o güne «Yevm-i 
şekku, yâni Ramazanın kesinleşmediği gün denilir. 

Yevm-i şekk'le oruç tutulmaz. Oruç tutmayı âdet edinmiş olan 
kimsenin günü Yevm-| gekke rasilarsa, tutabilir, 


Hanefilere göre; bu günde oruç tutan kimsenin orucu Ramazan- 
dan sayılmaz. 


əz,‏ اثلث 


ch Ly ۷‏ ال : كنا عند ار د mo‏ — 
ود تو 7 15957 v ped.‏ 
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227 — Sıla r.a.'dan: 


Ammâr b, Yüsir"in yanında bulunuyordum. Bu sırada ken- 
disine kızartma koyun getirdiler. O da: «Buyurun, yiyin.» dedi. 
Bunun üzerine mecliste bulunanların bir kısmı kenara çekilip, 
her biri: «Ben oruçluyum.u dediler, Ammâr da: «İnsanların Ra- 
mazan olduğunda şüphe ettikleri günde oruç tutan kimse, Ebul 
Küsim s.a.'e isyan etmiştir.» dedi. 


Ebü Düvud, Tirmizi, Nesei. 
Buhâri, tâlik suretiyle rivâyet etmiştir. 


* 
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CUMA VE CUMARTESİ GÜNLERİ 
ORUÇ TUTMAK 
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228 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 
Peygamber s.a. sóyle buyurdu: 


«Sizden hiçbir kimse Cuma günü oruç tutmasın. Ancuk bir 
gün önce veya sonra da oruç tutarsa, Cuma günü tutabilir.» 
Buhâri, Müslüm, Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei. 


۹ س تن الو لر asly‏ من — 

y di‏ نم مرا يزم ات ANY)‏ یکره وان[ تمد دوه 
ا ينا A Siyaga 2225 a‏ 
Abdullah b. Büsr r.a.'dan:‏ — 229 


Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


Cumartesi günü oruç tutmayın. Ancak size farz olan oruç- 
ları Cumartesi günü tutabilirsiniz. Üzüm kabuğu ile ağaç parça- 
sından başka bir şey bulamasa bile, yine oruç tutmasın, onu a£- 
ama alıp çiğnesin. 

Ebü Düvud, Tirmizi, Nesei, Hâkim. 

Hükim, bu hadisi sahihlemiştir. 
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230 — Ebü Sad r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


sAllah volunda bir gün oruç tutan kimsenin yüzünü. Allah, 
yetmiş sene atesten uzaklaştırır.» 
Buhüri, Müslim. 


نے 
MUHARREM AYINDA ORUC TUTMAK‏ 
سوم شرم رم 
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231 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
Ramazan orucundan başka, en faziletli oruç, Muharrem ayın 


da tutulan oruçtur. Farz namazlardan başka, en faziletli namaz. 
gece kılınan namazdır. 


Müslim, Ebü Düvud, Tirmizi, Nesei. 
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232 — Hz. Ali r.a. demişlir ki: 

Adamın biri gelip Peygamber s.a." sordu: «Ramazandan 
sonra hangi ayda oruç tulmamı emredersin?» Peygamber s.a. 
de: 

aRamazandan sonra oruç fulacaksan, Muharrem ayında hul. 
Çünkü o, Allah ayıdır. O ayda bir gün vardır ki, o günde Allah 
geçmiş kavimlerden birinin tevbesini kabul etmiştir. Yine o gün- 
de gelecek diğer kavimlerin de günahlarını afveder,» buyurdu. 

Tirmizi, 

Tirmizi, hadisin hasen olduğunu söylemiştir. 

* 
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233 — El Hükem b. el-A'rec 22 
Zemzem kuyusu yanında ridâsına yaslanmış dururken İbn-i 
Abbas r.a.'ın yanına vardım. Ve: «Bana aşüre gününden bahset.» 
dedim. Dedi ki: aMuharrem hilâlini gördün mü, günleri say ve 


dokuzuncu gün oruçlu ol.» Kütüb-i Sitte 
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«Peygamber s.a. o günde böyle oruç lular mıydı?» diye sor- 
dum. «Evel,» dedi. 
Müslim, Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei. 


1n‏ — ایو ;8830 تاش 
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— İbmi Abbâs r.a.'dan: 


Resûlûllah s.a. Aşûre günü oruç tultu ve o günde oruç tul- 
mayı emretti. Dediler ki: «Yö Resülallah! O, Yahüdilerle, Hıris- 
tiyanların راعشا‎ elliği bir gündür.» Resûlûllah s.a. de: «Gelen 
sene inşaallah biz Muharremin dokuzuncu günü oruç tutarız,» bu- 
yurdular. Fakat gelen senenin Muharremine yetişmeden Resü- 
lüllah s.n. âhirete teşrif ettiler. 


Müslim, Ebü Düvud. 


tx عاشوراه‎ DEI T تی‎ üz — ے‎ f ra 


235 — İbn-i Abbüs r.a. dan: 


Resülüllah s.a. Aşüre orucunu Muharremin onuncu günü tut- 
mayı emretti. 
Tirmizi. 
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236 — Hz. Âişe r.a.'dan: 

Aşüre günü, Kureyş'in câhiliyyet zamanında oruç tutluğu 
gündür. Resülüllah s.a, de İslâm'dan önce o günde oruç tutardı. 
Medine'ye geldiği zaman yine o gün oruç tuttu ve tutulmasını 
emretti. Ramazan orucu farz kılınınca, Aşûre gününü bıraktı. 


Bunun için isteyen o günde oruç tutar, isteyen tulmaz, 
Buhâri, Müslim, Tirmizi, Ebü Düvud. 
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237 — İbn-i Abbâs r.a.'dan: ۱ 
Peygamber s.a, Medine'ye teşrif ettiklerinde Yahüdilerin 
Ásüre gününde oruç tuttuklarını görünce, buyurdular; «Bu ne? 
Ásüre gününde neye oruç tutuyorsunuz?» Yahüdiler: «Bu iyl bir 
gündür; Allah'ın İsrall oğullarını düşmanından kurtardığı bir 
gündür, bunun İçin Müsü a.s. bu günde oruç tutmuştur.» dediler. 
Peygamber s.a. de: «Ben ise Müsâ a.s."a sizden daha lüyikim.» 
buyurdular, O günde oruç tuttukları gibi, örüç tutulmasını da 
emrettiler, 
-370- Buhari, Müslim, Ebü ۷۰ 
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238 — Ebü Müsü r.a.'dan: 

Hayberliler Aşûre gününde oruç tutar ve o gün bayram ya- 
par, kadınlarına ziynetlerini ve güzel elbiselerini giydirirlerdi. 
Bunun üzerine Peygamber s.a.: «Siz de o gün oruç tutun.» buyur- 
dular. 


Buhari, Müslim. 
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239 — Selemetü”bnü”l-Ekva” r.a.'dan: 
Peygamber s.a. Eslem kabilesinden birisine, insanlara ilân 
etmesini ve şöyle demesini emretti: «Kim bir şey yemisse, artik 
yemesin; oruç tutsun; kim yemedi ise, oruç tulmaya devam et- 


sin. Çünkü bugün Aşûre günüdür.» 
Buhari, Müslim. Nassi. 
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240 — Er-Rübeyyi” binili Muavvir r.a. dan: 


Peygamber s.a. Âşüre gününün sabahında Medine etrafin- 
daki Ensar köylerine şöyle haber gönderdi: «Kim sabahtan oru- 
ca niyelli ise, orucuna devam elsin, sabahleyin bir şey yemiş 
olanlar da (artık yemesin) günün kalan kısmında oruç tutsun.» 
Bundan sonra biz o günde oruç tutar ve inşaallah küçük çocuk- 
larimıza da oruç tutturur, onları mescide götürüp kendilerine 
eğlenceler tertip ederdik. Bitinin karnı acikip. yemek isteyince, 
iftara doğru yemek üzere verirdik. 
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241 — İbn-i Abbüs r.a. diyor ki: 

Peygamber s.a.'in diğerlerine üstün saydığı Aşûre gününde: 
ki oruç ile, Ramazan ayındaki oruçtan başka bir orucu aradi- 
Bını görmedim. 

Buhari, Müslim. 
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242 — Ebü Katâde r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


Âşüre günündeki oruç yüzünden Allah'in geçen senedeki gü- 
náhlari afvedeceğini ümid ederim. 


Müslim, Ebü Dâvud, Tirmizi. 
372. 


rn üə‏ غا 


UNS " E 3 
Mekiği hayli ٢٣ 
“ürə. sra یه فى‎ qızlıq A, (xü 


243 — Ebü Said r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


«Âşüre gününde çoluk, çocuğuna bol bol yiyip içiren kimse- 
ye Allah bütün sene içinde bolluk ihsân eder.» 


Taberâni, Beyhüki. 


RECEB AYINDA ORUÇ 
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Ew aş, 
244 — Osman b. Hakim diyor ki: 


Said b. Cübeyr'e Receb ayında iken, Receb ayının orucu hak- 
kında sordum, Dedi ki: eİbn-i Abbâs r.a.'ı şöyle derken işittim: 
Resülüllah s.a. büzan öyle oruç tutardı ki, hiç orucunu bozmadı, 
derdik. Büzan da öyle tutmazdı ki, hiç tutmadı diyebilirdik.» 


Buhâri, Müslim, Tirmizi, Nesei. 
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245 — Müciybete'I-Bàhiliyye r.a." dan: 

Babası bir defa Resülüllah s.a.'e gelmişti. Bundan bir sene 
sonra háli ve görünüşü değişmiş olduğu halde yine geldi ve: ۵ 
Resülallah! Beni tanıyamadın mi?» diye sordu. Resülüllah s.a.: 
«Sen kimsin?» dedi. O da: «Ben geçen sene sana gelmiş olan Ba- 
hili^vim.» dedi. Resülüllah s.a.: «Böyle değişmene sebep ne ol- 
du? Sen iyi bir durumda idin.» dedi. Bahili: «Senden ayrıldığım 
zamandan beri yalnız geceleyin yedim (yâni devamlı olarak oruç 
tuttum)» dedi. Resülüllah s.a.: «Niye kendine işkence ettin?» di- 
ye sordu, Sonra: «Sabır ayında, (yâni Ramazanda) oruç tut ve 
her ayda da bir gün tut.» buyurdular. Bahili: «Biraz daha fazla- 
laşfırın, çünkü kuvvetim var, tutabilirim.» dedi. Resülüllah s.a.: 
«Her ay iki gün fut.» dedi. Bahili yine: «Fazlalastirin.s dedi. Re- 
sülüllah s.a.: «Üç gün tut.» dedi. Bahili yine: «Fazlalaştırın.» de- 
vince, Resülüllah s.a.: (üç defa) «Haram ayların her birinde 
üç gün tul ve bırak.» buyurdu, Ve üç parmağını kapayıp açarak 
da bunu ifade etti. 

Ebü Düvud, Ahmed, Nesei. 
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246 — Hz. Alşe r.a.”dan: 

Resülüllah s.a.'in Ramazan ayından başka hiçbir ayı başlan 
sona kadar oruçlu geçirdiğini görmedim. Şaban ayında oruç tut- 
tuğu kadar da başka hiçbir ayda oruç tuttuğunu görmedim. Şa- 
ban ayını, pek az günleri müstesnâ, oruçlu geçirir, hattâ (bâzan) 
Şaban ayında baştan sonuna kadar oruç tutardı. 

Buhâri, Müslim, Tirmizi, Nesei, 
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— Ümmü Seleme r.a. demişlir ki: 
Peygamber s.a. in, Şaban ve Ramazandan başka, iki ay arka 
arkaya oruç tuttuğunu görmedim. 
Tirmizi, (Sened-i hasen ile.) 
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248 — İmrân b. Husayn r.a.'dan: 


Peygamber s.a. bir adama dedi ki: «Bu ayın (Şaban ayına 
-315- 


işâret ediyor) ortasında herhangi bir gün oruç tutlun mu?» A- 
dam: «Hayır.» dedi. Peygamber s.a. de: «Su halde Ramazanda 
orucunu tamamladıktan sonra onun yerine iki gün oruç tut.» bü 
vurdular. 


Buhâri, Müslim. 


AÇIKLAMA: 


Anlaşıldığına göre; hadiste adı geçen adamın iki gün nezir borcu 
vardır ki, Resülüllah s.a.: «Su halde Ramazandan sonra üzerine borg 
olan iki gün oruç tut.» buyurdular. Yoksa Şabanın ortasında oruç tut- 
mayan bir kimsenin Ramazandan sonra onları kazi etmesi lâzım gel- 
mez, Bilindiği gibi, bu fasıldaki oruçlar nâfiledir. Terk edilmiş olan nâ- 
filenin ise, kazâsı gerekmez. 
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249 — Ali r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


Şaban ayının yarısı oldu mu, o geceyi ibâdetle ihyâ edin. 
Gündüzün de oruç tutun. Çünkü Allahü Teâlâ o akşam, gurub 
vakti dünyanın semâsına tecelli eder ve der: «İstiğfar eden var 
mı ki afvedeyim? Rızık isteyen var mı ki ona rızık vereyim. Bir 
de hastalığa uğramış var mi ki ona âfiyet vereylm?» (Var mi ki, 
var mı ki?) diyerek tà sabaha kadar devam eder. 


Í bn-i Mâce. 
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250 — Hz. Alşe r.a.”dan: 


Bir gece Peygamber s.a. yanımdan ayrilip gitmişti. Gitmisti 
de, O'nu aramak üzere çıktım. Bir de başını göğe kaldırmış oldu: 
ğu halde kendisini Baki'de buldum. Beni görünce! «Yü Alşel Al- 
lah ve Resülünün seni bırakmış olmasından mı korktun?» dedi. 
sHayir,» dedim. «Diğer zevcelerinden birinin yanına gitmiş oldu- 
ğunu zannettim de...» Bunun üzerine Peygamber s.a.: «Allah Şa 
ban'in yarısında geceleyin dünya semüsina tecelli eder, Kelb ka: 
bilesinin koyun sürüsündeki kıllardan sayıca daha çok kimsele- 


rin günühlarını afveder.» buyurdu. 
İbn-i Mâce, Tirmizi, Ahmed. 
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251 — Ebü Mûsa ۸ 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

Allahü Tedlâ Şaban"ın yarısında kullarının ahvalini gözden 
geçirir, müşrik ve husümet durumunda olanlardan başka, bütün 


kullarının günâhlarini afveder. 
İbni Mâce, Ahmed. 
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252 — Ebü Eyyüb el-Ensári r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


Kim Ramazan orucunu tutar, sonra da ardından Sevvalin 
ikinci gününden başlayarak, (çünkü birinci olan Bayram günü 
oruç tutulmaz) altı gün daha buna eklerse, bütün sene oruç tut- 
muş gibi olur. 

Müslim, Ebü Dâvud, Nesei. 


p ui عشر‎ 


quiet: i BU ey عن ابن اس‎ — vor 
22: النشر‎ a ال اف ین‎ X bei لاسام‎ 
خر‎ SY) gəz فى‎ ND 5 ar dn نی سبل‎ NL Y; لو‎ 


0 و‎ Pa ی‎ L IT ۳ 
ی زاو‎ joi; ارجم ین ذلك شیع * رواه التریدی‎ o JU Le 
TE 
253 — İbn-i Abbâs r.a.'dan: 
Peygamber s.a. süyle buyurdu: 
Hiçbir gün yoktur ki, onlardaki amel-i sâlih Zilhicce'nin on 
gününde olan amel-i sâlihten Allah'a daha sevgili olsun. Dinle- 


yenler: «Yü Resülallah! Allah yolundaki cihâd da daha sevgili 
değil midir?» diye sordular, Pevgamber s.a.: «Allah yolundaki 
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cihâd da daha sevgili değildir.» buyurdular. Ve «Ancak canı ve 
malı ile cihüda çikip da dönmeyen, orada şehid kalan kimse müs- 


tesná.» diye ilâve ettiler. 
Tirmizi, Buhari, Ebü Düvüd. 
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254 — Ümmü Seleme, yâhut Hafsa r.a. dedi ki: 


Peygamber s.a. Zilhiccenin dokuz gününde ve Âşüre günün- 


de oruç tutardı, 
Ebü Dávud, Nesei, Ahmed. 
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155 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


Zilhiccenin on gününde yapılan ibâdet kadar diğer günle: 
rin hiç birindeki ibâdet Allah'a sevgili değildir. Bu günlerden her 
birinin orucu bir senenin orucuna, gecelerinden her birinin ihyâ: 
sı da Kadir gecesinin ihyâsına muâdildir. 

Tirmizi. 


AÇIKLAMA: 


Bu hadis-i şerif. sözü edilen gece ve günlerdeki ibüdetlerin çok ۰ 
vaplı olduğunu ifade etmektedir. Buna teşvik için de böyle mübaliğalı 
ifadeler kullanılmıştır. Bunlardan bâzılarının senetlerinin zayıf oldu- 
Bunu söyleyenler de vardır. Fakat nüfile İbâdetlere teşvik ve tergib må- 
nim taşıdığından, senetlerin zayıflığı üzerinde durmak münisızdır. 

: M79. 
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256 — Ebü Katâde r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
«Ümid ediyorum ki, Allah Arefe günü tutulan oruç sebebiy- 
le geçmiş ve gelecek yılın günahlarını afveder.» 
Müslim, Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei. 
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257 — İbn-i Abbüs r.a.'dan: 


Peygamber s.a. Arefe günü oruç tutmuş ve Ümmü 1-Fazl"ı 
kendisine göndererek süt istetmiş ve içmiştir. 


Buhari, Müslim, Ebü Dâvud, Tirmizi. 
وم فة رر‎ f. E سل ان مر تا‎ — ۸ 
bəyə E > ər, 2 cə şüa ııı 
وان لا اوت ولا امه به ولا أن < . رُوَاُ النتاق‎ S رم‎ 


— İbn-i Ömer'e r.a. Arefe günündeki oruç hakkında sor- 
dular: 


Dedi ki: Peygamber s.a. ile Haccettim. Ebü Bekir, Ömer, 
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Osman r.a. ile haccettim de hiç biri Arefe günü oruç tutmadı. 
Hen de o gün oruc tutmamı, Fakat ne tutulmasını emrederim, ne 
de tutulmamasını.» 

Messi, Tirmizi, (Sened-i hasen ile) 
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259 — Abdullah b. Amr r.a.”dan: 
Peygamber s.a. bana buyurdular ki: 


Ayda üç gün oruç tut, çünkü bir iyilik karşılığında on misli 
mükâfat vardır. Bu, bir sene oruç tutmak gibi olur. 
Buhâri, Müslim, Ebü Dâvud. 


Müslim ile Ebü Dàvud'ur rivüyetinde şu hadis vardır: 
Her ayda üç gün oruç tutmak, Ramazan ile birlikte gelen Ra- 
mazana kadar bülün seneyi oruçlu geçirmiş olmak gibidir. 
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260 — Ebü Zerr r.a.'dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

Kim her ayda üç gün oruç Lutarsa, bütün sene oruç lutmus 
demektir. Daima böyle oruç tutan da bütün ömrünü öruçla ge- 
cirmistir. Bunun üzerine, Allah Peygamber s.a. in bu söylediği. 
ni tasdik etmek üzere kitabında: «Bir hasene işleyene on misli 
sevâb vardır.» meâlindeki âyeti inzâl etli. Bir gün un güne قم‎ 
dildir. 

Tirmizi. 

Tirmizi, bu hadisi sahihlemistir. 
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zb‏ 336 والتزباری: 
Muazetü'l-Adeviyye r.a. Hz. Âişe r.a.'ye dedi ki:‏ — 261 
«Resülüllah s.a. her ayda üç gün oruç tutar mıydı?» Hz. Âişe;‏ 
«Evet.» dedi. Bunun üzerine kendisine dedim ki: «Ayın hangi‏ 
günlerinde oruç tutardı?» Hz. Âişe r.a.: “Buna dikkat etmezdi.»‏ 
(yüni muayyen günleri yoktu), dedi.‏ 
Müslim, Ebü Dâvud, Tirmizi.‏ 
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262 — Milhanü'l-Kaysi r.a. dan: 
Resülüllah s.a. aydın gecelerin, yâni ayın onüç, ondori ve on- 
beşinci gecelerinin günlerinde bize oruç tulmayı emrederdi. 


Ravi diyor ki: “Ve onlar bütün yıl gibidir.» demiştir. 
Ebü Düvud, Tirmizi, Nesei. 


Tirmizi'de hadisin lafzı şöyledir: «Ayda üç gün oruç ۰ا‎ 
gın zaman onüç, ondört ve onbeşinci günlerinde tul.» 
* 


PAZARTESİ VE PERŞEMBE GÜNLERİNDE ORUÇ 


سرع ری را ټی 
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263 — Ebü Katüde r.a. dan: 
Peygamber s.a."e Pazartesi ve Perşembe günlerinde oruç 


tutmak hakkında sordular, Buyurdu ki: 
«Pazartesi günü doğdum. Kur"ün da o günde bana nâzil oldu.» 
Ebü Dâvud, Müslim 


Ağa — ۶‏ فت إل زاوی الى فی 
کب مال مان LA‏ مان یم ايس dü‏ مولام 
—........ 
UA‏ وسل CT. abu‏ : إن اعمال ez təzə Uh‏ 
ex. SY‏ لیس جر أن برض تملى وانا سام روا 
curl‏ ان 
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264 — Üsüme b. Zeyd r.a. kendisine aid olan bir malı ara- 
mak üzere Vàdi'l-Kura'ya gitti. Kendisi Pazartesi ile Perşembe 
günleri oruç tutardı. Hizmetçisi kendisine: «Sen artık ihliyar bir 
zâtsın, Niye Pazarlesi ve Perşembe günleri oruç ۵ 
dedi. Usâme r.a. da: «Allah'ın Peygamberi bu iki günde oruç tu- 
tardi.» karşılığında bulundu. Ve bunun hakkında sorulunca, de- 
di ki: «Pazartesi ile Perşembe günleri kulların amelleri Allah'a 
arzolunur. Ben de amelimin oruçlu olduğum halde arzedilmesini 


arzu ediyorum.» 
Ebü Dàvud, Tirmizi. 


۵ — فلت ام gis «Jc‏ ن رول الله göz‏ مر أن 
ارم LT‏ ن کن شب الاين واي . وود 
acus‏ 
Ümmü Seleme r.a. dedi ki:‏ — 265 


Resülüllah s.a. her ay üç gün Pazartesi, Perşembe günü bas- 


layarak oruç tutmamı emrederdi. 
Ebü Dâvud, Nesei. 


AN ین‎ 253 SİRİN بو , کان‎ Gig — ٦ 
ue a 35 (xn زالائتین وین اهر لا خر‎ aiiai 


266 — Hz. Âişe r.a. dedi ki: 
Peygamber s.a. bir ay Cumartesi, Pazar ve Pazartesi gün: 
leri oruç tutar, diğer ayda da Sali, Çarşamba, Perşembe günle- 


rinde tutardı. 
Tirmizi. 


Tirmizi, bu hadisin hasen olduğunu söylemiştir. 


* 
- - 


GUN AŞIRI ORUÇ 


صو رم رن موم 


۷ عن عند اق قو ترو CE‏ + کال لى سول اله کا : 
Zat zl‏ إلى اللو مر وجل میم اد علي السام ان t4‏ وما 
Cy‏ .وأ السلا إل افو sb‏ »ان یم يمشن فر 
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وم بلته و Chay CA IE‏ 


267 — Abdullah b. Amr r.a.'dan: 


Peygamber s.a. bana buyurdular ki: «Allah'ın en çok sevdi- 
gi oruç. Dâvud a.s. ın orucudur. O, bir gün tutar, bir gün borar- 
di, Allah'ın en çok sevdiği namaz da Dâvud a.s. ın namazıdır. 
Û. gecenin yarısını uyku ile geçirir, üçte birini ibâdetle, altıda 
birinde de yine uyurdu.» 


Buhari, Müslim, Ebü Düvud, Tirmizi, Nesei. 
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DEVAMLI ORUC 
268 — Abdullah b. Amr r.a."dan: 
Resülüllah s.a.'e, benim, ömrüm boyunca geceyi ibâdetle, 
günümü de oruçla geçireceğimi söylediğim haber verilmişti. Pey- 
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gamber s.a. de: «Böyle diyen sen misin?» diye sordu. «Evet, öy- 
le demiştim, yâ Resülallahls dedim. Bunun üzerine: «Bunu ya- 
pamazsın. Bunun için hem oruç tut, hem tutma. Hem uyu, hem 
de ibâdet el ve ayda Üç gün oruç tut. Çünkü iyi amel, on misli 
ile mükafallanir. Bu, bütün seneyi oruç tutmak gibidir.» 


Abdullah b. Amr diyor ki: «Bundan daha fazlasını yapabili- 
rim.» dedim. Peygamber s.a.: «Bir gün tul, iki gün boz.» buyur- 
dular. «Bundan daha fazlasını yapabilirim, yü Resülallah!» de- 
dim. «Bir gün tuf, bir gün tutma; bu Dâvud a.s. in orucudur, ve 
en uygun oruç budur.» buyurdular. Ben yine: «Bundan daha faz- 
lasını yapabilirim.» dedim. Peygamber s.a.: «Bunun fazlası yok- 
fur.» buyurdular. 


Abdullah r.a. diyor ki: Resülüllah s.a.'in buyurduğu ayda 
üç gün orucu kabul etmiş olsaydım, bana çoluk çocuğumdan ve 
bütün malimdan daha sevgili olacaktı. 


Bir rivâyette şöyle gelmiştir: Peygamber s.a. kendisine de- 
di ki: «Böyle yapma. Hem oruç tut, hem de futma. Hem gecele- 
yin ibâdet et, hem de uyu. Çünkü üzerinde bedeninin hakkı var- 
dır, gözlerinin hakkı vardır, ailenin hakkı vardır, misafirlerin 
hakkı vardır. Ve muhakkak ki ayda üç gün oruç sana yeter.» 


Diğer bir rivâyette de şöyledir: Peygamber s.a. bana dedi 
ki: «Sen bütün yıl oruç tuluyor ve geceleri ibâdetle geciriyor- 
sun?» Dedim ki: «Evet.» Peygamber s.a.: «Sen böyle yapacak 
olursan, gözlerin zayıflar ve çökersin. Bütün seneyi oruç tutan, 
tutmaz olsun. Y&hut onun orucu, oruç değildir; ayda üç gün oruç 
tutmak bütün seneyi oruç tutmak gibidir. buyurdu. 

Buhari, Müslim, Ebü Davud, Tirmizi. 


AÇIKLAMA: 


Bu hadis-i şerifte; hiç bozmadan devamlı oruç tutmanın mükbüle 
geçmediği ifâde edilmektedir. Hadis-i şerifi rivâyet eden zât, Amr İbn-i 
Asın oğlu Abdullah'dır. Ashâb-ı Kirâm'ın muttaki ve ülimlerindendi. 
Peygamber s.a. in vahiy kâtipliğini yaptığı gibi, işittiği hadisleri de ya- 
zardı. Kendisini pek fazla ibâdete vermişti. Her gününü oruçlu, her ge- 
cesini de ibüdetle geçirmeyi âdet edinmişii, Bir gün babası Amr r.a. 
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ziyaretine gelince, allesine; «Kocan nerede? 11311 nasildir?» diye sordu. 
Amrin ailesi, Kureyş kabilesinden güzel bir kadındı, Cevaben dedi ki: 
uAmr ne iyi bir adamdır, Geceyi uyumaz, ibâdetle geçirir, gündüzlerini 
de dalim oruçlu; kendisine wardigimuzdan beri, ibüdelten, birimle İlgi- 
lenecek vakit bulamamaktadir:s Bunun üzerine babası Abdullah ra. 
öfkelendi; böyle yapmamasını tenbih ederek: «Ailen bir Müslüman ka- 
dindir, sen ise ona meşakkat verkyorsun.» dedi, Fakat Abdullah buna 
aldırmamıştı. Babası ikinci bir defa kendisini azarladı. Abdullah din: 
lemeyince, kendisini Peygamber s.a"e şikâyet etti. Peygamber sa. de: 
«Onu bana gelir. buyurdular. Amr İbn-i As ra, onu Peygamber s.a.'in 
huzuruna getirince, Hz. Peygamber s.a.: «Sen mi her gününü oruç İle 
ve bütün gecelerini ibâdetle geçiriyorsun?» diye sordular. Abdullah: 
«Evei.» dedi. Bunun üzerine Peygamber sa.: «Böyle yapmamasını ve 
yalnız ayda üç gün oruç tutmasını söyledi» Abdulah r.a."a bu, az geldi. 
Peygamber s.a.: Bir gün oruç tutup, iki gün bozmasını tavsiye etti. Bu 
da Abdullah'a az göründü. Nihayet Peygamber sa.: Bir gün tutup, bir 
gün bozmasını emretti. Abdullah ra'a bu da az geldiyse de Peygam- 
ber sa.: «Hu, en güzel oructur, Bundan fazlası olmaz.» buyurdular. Bu- 
nunla beraber Abdulah r.a. Peygamberin bu nasihatını tutmamıştı. Baş- 
ladığı gibi, oruç ve ibüdetine devam etti. Fakat hayatının sonlarında 
çökmüştü. Bunun üzerine: «Peygamber satin tavsiye ettiği ayda üç 
gün orucu kabul etseydim, benim için çoluk çocuğumdan ve bütün ma: 
lımdan sevgili olurdu.» demişti. (1) 

Abdullah İbn-i Amr Hz, Peygamber &.a.'in bu tavsiyelerini kesin bir 
emir olarak ielâkki etmemişti. Esasen bunlar yalnız Abdullah" lehi- 
ne olan bir takım tavsiyelerden ibüretti. Kesin emir olsaydı, bütün må- 
nevi varlığını kendisine borçlu bulunduğu Hz. Peygamber sa.'in söy- 
lediğinin tersine hiçbir şey yapmazdı. Abdullah İbn-i Amr; Alim, zâhid, 
muttaki bir zati, (Radiyallahü anhu.) 
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269 — Ebü Kafade”den, Ömer r.a.'in Peygamber s.a.'e şöy- 
le sorduğu rivâyet edildi: 

«Yâ Resülallah! Bütün seneyi oruç tutanın hâli nasıldır? Pey- 
gamber s.a.: «O me oruç tutmuş, ne de tutmamıştır,» buyurdu- 
lar. Ömer r-a.: elki gün tutup, bir gün bozanın nasil?s diye sör- 
du. Peygamber s.a.: «Bunu bir kimse yapabilir mi?» diye ce- 
vap verdiler, Hz. Ömer r.a.: «Bir gün tutup bir gün bozanın du- 
rumu nasıl?» dedi, Peygamber s.a.: «Bu, Dâvud a.s.'in orucu- 
dur.» diye cevap verdi. (Yâni bu sonuncusunu tasvip buyurdu- 
lar). 

Müslim, Ebü Daüvüd, Tirmizi, Mesei. 


۷۰۰ — من اة بت od‏ الى B‏ بَسَتَ إلى 22h OE‏ 
وق x,‏ : کل 4 ارغ عن سى ۲ ال : لا ats‏ رَسُول اه ¿C‏ 
a‏ آطلب eT ae‏ ای 21 ule‏ نکم النساہ şs‏ 
6 23 5925 ,3554 


270 — Hz. Âişe r.a.'dan: 

Pevgamber kendisinin süt kardesi olan Osman b. Maz'ün 
ra'u çağırtmış ve gelince şöyle demişti: «Yü Osman! Sen be- 
nim sünnetimden ayrıldın mi?» Osman: «Hayır, vallahi, yâ Re- 
sülallah! Ben ancak senin sünnetini arzu edenim.» dedi. Pey- 
gamber s.a. de: «Ama ben hem uyuyor, hem namaz kılıyorum; 
hem oruç tutuyor, (tabii ramazan haricinde) hem de tulmuyo- ` 
rum (yâni devamlı olarak her gün oruç tutmuyorum) ve kadin- 
larla da evleniyorum. (Sen ise böyle yapmıyorsun). Şu halde Al- 
lah'dan kork, yâ Osman! Çünkü senin üzerine ailenin hakkı var, 
misafirlerinin hakkı var ve nefsinin de hakkı var. Bunun için de- 
vamlı değil; büzan oruç tut, büzan da tutma, geceleri de hem na- 
maz kit, hem de uyu!» buyurdular. 

Ebü Dâvud. 
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NÂFİLE ORUCU TUTAN KENDİNİN EMİRİDİR 
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271 — Ümmü Hâni r.a.'den: 


Mekke'nin fethi gününde Fâtıma r.a. gelmiş, Peygamber 
s.a."in soluna oturmuş: (Ravi diyor ki:) Ümmü Hûnî de sağın- 
da oturmuştu ve hizmetçi kadın, içinde içeceğe dair bir şey bu- 
lunan bir tas getirdi, Peygamber s.a."e takdim etti. O da alıp, 
biraz içti, Sonra tası Ümmü Hüni "ye uzattı, Ümmü Hani de iç- 
ti ve şöyle dedi: «Bunu içmekle orucumu bozdum. Halbuki oruç- 
lu Idim.» Peygamber s.a.: «Kazà orucu mu idi?» diye sordu. Um- 
mü Hani: «Hayir,» dedi. Peygamber s.a.: «Su halde náfile oldu- 
ğuna göre zarar yok,» buyurdular. 

Bir rivâyette: «Nâfile oruç tutan kimse kendisinin emini yà- 
hut emiridir. İsterse orucuna devam eder, isterse bozar. buyur- 
dular, 

Ebü Davud, Tirmizi, Nesei, İmâm-ı Ahmed. 
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172 — Hz. Aişe r.a.'dan: 

Bana ve Hafsa'ya hediye olarak bir yemek getirdiler. Her 
ikimiz de oruçlu (nâfile) olduğumuz halde yedik ve orucumuzu 
bozduk. Sonra Resülüllah s.a. içeriye girince kendisine: «Yâ Re- 
sülallah! Bize bir hediye getirdiler. İştahlandık ve orucumuzu 
bozduk.» dedik. Resülüllah s.a.: «Bir şey yok,» dedi. «Başka bir 
gün önün yerine nâfile olarak oruç tutun,» buyurdular. 

Ebü Düvud, Tirmizi, Nesei. 


AÇIKLAMA: 

Her iki hadis-i şerif nâfile orug tutan kimsenin isterse orucunu 
bozabileceğini ve kazâ etmesi de lare olmayip, ancak náfile olarak ka- 
xü edebileceğini ifâde etmektedir. Cumhur-u ulemâ, Selef ve Halef, 
İmâm-ı Şafii, İmâm-ı Ahmed bu görüştedirler, albádetlerinizi bozmayı- 
nin» mânâsında olan Ayet-i celileye istinad eden Fakihler ise; nâfile 
Orucu müzeretsiz bozmanın harim olduğu fikrindedirler. Binâenaleyh 
kasisi vücibdir. 


كسس السام الم غرم 
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271 د‎ Ebü Hüreyre r.a. dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

«Sizden biriniz oruçlu iken, bir yemeğe düvet edildiğiniz za- 
man, düvet eden kimseye, «ben orucluyum,» desin (yâni maüzeret 
beyan etsin).ə 


Bir rivâyette; «Sizden biriniz bir yemeğe dâvet edildiği za- 
man düvete icabet etsin. Eğer oruçlu değilse, yesin, Oruçlu ise 
dâvet edildiği yerde (farz veya nâfile) bir namaz kılsın. ۰ 
hut) ev sahibine, bereket ve mağfiret dilesin.» 


Müslim, Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesai. 
* 
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HATIME 


İ"TİKAF 


Allahü Teâlâ şöyle buyurmuştur: 
«Evlimi; tavàf edenler, orada ibüdet edip, rükü ve secde eden- 
ler için temizle. (Hacc süresi: 26) 


Yine Allahü Teâlâ: 
eMescidlerda tikâfta İken onlara (yâni kadınlarınıza) ya- 
naşmayınız.s buyurur. (Bakara süresi: 187). 
SCD نما بت فلت .کن ال بل‎ — ۷ 6 
oan ۲ ین‎ öy P dE z ü 7 ge الاو وآخر ` من رمضان‎ 
E ti: " 


— Hz. Alşe r.a.”dan: 


Peygamber s.a., ölünceye kadar Ramazanın son on günün: 
de itikâfa girerdi. Ondan sonra zevceleri itikâfa girdiler. 


Buhüri, Müslim, Tirmizi, Nesel. 


٥‏ — بیت آل: کن ان و تد إن 
PL‏ ې غا نه *2. LL m‏ ی ye‏ 
y e ORE hayt ru;‏ 


= ق وال al ə ii‏ ار = 
رعا Ja.‏ رئ ابر E‏ 


-393. 


275 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 
Peygamber s.a. her Ramazan on gün i'tikáfa girerdi. Áhire- 
le teşrif edeceği yıl gelince yirmi gün i'tikâla girdi. 


Buhâri, Ebü Dâvud. 


۳ ماه چ قات گان ال و لا راد أن 
asr SF ocs‏ وان ام süz‏ فضرب 
LLLA I E GEMİSİ‏ اما قضرب 
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gag‏ ار نظ JÜ e. YE‏ : 1 ی مرن ؟ Dey güz p‏ 
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276 — Hz. Alşe r.a.'dan: 


Peygamber s.a. itikâfa girmek istediği zaman, önce sabah 
namazını kılar, sonra itikâfa girerdi. Hz. Âişe r.a. diyor ki: Ça- 
dirimn kurulmasını emretti. Çadır dikildi. Ramazanın son on gü- 
nünde itikâfa girmek istemişti, Bunun üzerine Zeyneb de kendi 
çadırının dikilmesini emretti. Onunki de dikildi. Peygamber s.a.'in 
öteki zevceleri de çadırlarının dikilmesini emrettiler. Onların da 
çadırları dikildi. Peygamber s.a. sabah namazını kıldıktan son- 
ra bir de baktı ki mescid çadırlarla dolmuş. Bunun üzerine: «Bu 
surelle mi ۱1881 yapmak istiyorsunuz?» dedi ve kendi çadırının 
kaldırılmasını emretti. Tâ Şevvalin ilk on gününde i'tikâfa girin- 
ceye kadar, Ramazanda i'tikáftan vazgeçti. 


Buhâri, Müslim, Ebü Dâvud, Nesei. 
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d «er A 2 gu gə d M — ۷ 
ac E كان نب‎ Oi En من ار‎ - 
واه بتر‎ KARİM iz طیح ورا آذ‎ 
er 


277 — İbn-i Ömer r.a.'dan: 


Peygamber s.a. i'tikàfa girmek istediği vakit, Tevbe sütü- 
nun arkasında kendisi için bir döşek serilir, yâhut bir minder 
konulurdu. 

İbn-i Mâce, (tevsik edilmiş senetle) 


r 


İTİKAFTA OLAN KİMSE İHTİYACINI DEF'ETMEK 
İÇİN MESCİDDEN ÇIKABİLİR 


zu! zr رخف می‎ e^ 


bl کان رسو اف قق‎ : EN — ۷۸ 
heu sz es وان تو‎ E chai ux oic 
روا می‎ 
178 — Hr. Aişe r.a.'dan: 


Peygamber s.a. i'tikáfta iken başını bana uzatır, ben de ba- 
şını tutar, yağlar ve güzel koku sürerdim. Eve girmezdi, ancak 
beşeri ihtiyaçlar olursa. 


Buhari, Müslim, Ebü Davud, Tirmizi. 
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279 — Safiyye r.a. demiştir kl: 


Resûlûllah s.a. i'tikàfta idi. Geceleyin ziyaretine geldim. Bir 


müddet konuştuktan sonra kalktım. Ö da beni evime götürmek 
üzere kalktı, Safiyye r.a. Üsâme b. Zeyd'in evinde ikamet edi- 
yordu, Yolda iki adama rastladı. Peygamber s.a.'i görünce hirz- 
lı yürümeye başladılar. Bunu gören Peygamber s.a.: «Acele et- 
meyiniz. Yanımdaki kadın Safiyye binti Huyeyyin'dir.s (Yâni 
Efendimizin zevcesi), dedi. Adamlar: «Sübhánallah! Ey Allah'ın 


Resülül. dediler. 


Peygamber Efendimiz: 


«Şeylan insanda kan gibi yürür. Bunun İçin kalbinize bir şey, 
yâhut bir şer atmasından korktumu.i buyurdular. . 


Buhâri, Müslim, Ebü Düvud, Nesei. 


* 
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l'TIKAFTA ORUÇ ŞART MIDIR? 


قل يشرط سے End‏ 
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280 — Omer İbn-i Hatlâb r.a.'dan: 

Ey Allah'in Resülü! Ben cáhiliyyet zamamnda Mescid-i Ha- 
ram' da bir gece i'tikàfa girmeyi nezretmistim. Peygamber s.a.: 
«Mezrini yerine getir,» buyurdular. Hz. Ömer r.a. da bir gece 
itikâfa girdi. 

Buhari, Müsilm, Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei. 


SAYİ قالت: الشنه لال شیف‎ rey — ۱ 
Jegi Üy; E JE Mu مربضا ولا‎ 


K dy OE. pa OK لاب یه‎ 
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281 — Hz. Alşe r.a.'dan: 


İtikafta bulunan kimsenin hastayı ziyaret etmemesi, cena- 
zeye gitmemesi, kadına temas etmemesi ve cinsi münasebetle 
bulunmaması sünnettir. Zarüri olan ihtiyaçlardan başkası için 
dışarıya çıkmaz. Oruçsuz itikâf yoktur. İtikâf da ancak büyük 
mescidlerde olur. 

Ebü Dâvud, Nesei. 
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282 — İbn-i Abbâs r.a.'dan: 
Resülüllah s.a. i'tikâfta olan kimse hakkında şöyle buyur- 
muştur; 

«O, kendini günahlardan uzak tutar. Bütün hasenâtı işlemiş 


olan kimse gibi, kendisine sevap yazdırır.» 
İbn-i ۰ 


İk uu Lll وعنه 6 د‎ — yar 
IE ٹر یجن‎ AL.” “a aL فما کان‎ iis فی حَابجَةِ أخيه‎ 
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283 — İbn-i Abbas ۲ 

Şu kabrin sahibini şöyle derken işittim: 

“Kim bir kardeşinin ihtiyacını temin için yürür ve temine 
muvaffak olursa, bu iş ona yirmi sene i'tikáftan daha hayırlıdır. 
Kim Allah'ın rızâsını isteyerek bir gün i'tikâfa girerse, Allah 
onunla ateş arasını Maşrık ile Mağrib arasındaki mesafeden da: 


ha büyük üç hendek ile ayırır.» 
Taberüni, Beyhiki, Hâkim. 
Hükim, bu hadisi sahihlemiştir. 
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284 — Hüseyin İbn-i Ali ۵ dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

eKim Ramazanda on gün i'tikâfa girerse, iki Hacc ve iki Um- 
re yapmış gibi olur.» 

Allahu a'lem. 


ÜÇÜNCÜ KİTAP 
HACC VE UMRE 


YEDİ BÖLÜM VE BİR HÂTİMEDEN İBARETTİR 


BİRİNCİ BÖLÜM 
HACCIN FAZİLETLERİ 


کتاب الج والعبرة 


وميه سيمة أبراب gue‏ 


اباب ابژ رل فى فضائل اف 


* 3 ی‎ aS ۳ لي‎ ۳ mam F ÜL = 
من مخ پا‎ ıı عر‎ EZİZ ٠ 
کم ورن أنه‎ e رفت 8سق‎ 
285 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


«Kim Allah için hacc eder ve o esnada zevcesine yanaşmaz, 
günâh işlemezse anasından yeni doğmuş gibi günahsız olarak اق‎ 


ner.» 
Buhâri, Müslim, Tirmizi, Mesei. 


iş — ۹۶۹‏ عن النئ ilie‏ نآل : $52 إل yyə‏ کفارة 
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286 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

Bir Ümre, ikinci Ümreye kadar aralarındaki bir senelik gü- 
-100- 


nâhlara keffaretlir. Mebrür Haccın da mükâlalı ancak cennet- 
tir. 
Buhâri, Müslim, Tirmizi, Nesei. 


Je ال‎ ŞI زفالت عالت برق تن : با رسول الله ری‎ — TAY 
ۀ بخاری‎ epe تال لا فک اس اهاد‎ tiale yö! 
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287 — Hz. Âişe r.a. demişlir ki: 
«Yâ Resülallah' Cihadın en faziletli iş olduğunu górüyoruz; 
biz kadınlar da cihüda katilmayalim m? s 
Peygamber s.a.: «Hayır, cihâd en faziletli iştir. Fakat, sir 
kadınlar için en faziletli cihâd, mebrür Haccdir,» buyurdular. 
Buhâri, Nesei. 


Mesei'de hadisin làfzi şöyledir: «Lâkin cihadın en iyisi ve 
en güzeli Kâbe-i Muazzama yı haccetmektir.» 


Gİ دماین بوم أ کنر‎ au 
Gİ e م ياه ب‎ yağışı sz عبد! من النار من یوم‎ al 


کا ری - خم شه 
ٹر Mast:‏ ؟. زوه شوه 


288 — Hz. Âişe r.a dan: 
Peygamber s.a, şöyle buyurdu: 


«Allah, hiçbir günde, Arefe gününde kullarını ateşten âzâd 
ettiği kadar, azad etmez. Ve o gün Allah kullarına tecelli edip, 
onlarla Meleklere karşı iftihar eder ve onlar ne istiyorlar? di- 
ye sorar 

Müslim, Nesei. 
-401- 
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289 — Abdullah r.a.dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

Haccın ardından Umreyi de yapın, ikisini birleştirin. Çün- 
kü körük; demirin, altın ve gümüşün kirini nasıl giderirse, Hacc 
ile Umre de fakirliği ve günahları giderir. Mebrür Haccın dü se- 


vâbı ancak cennettir. 
Nesei, Tirmizi. 


Tirmizi, bu hadisi sahihlemiştir. 
cM deae عن النئ‎ AZ A — ۰ 
“əh Jii us Je. esiri gı 5723; 
290 — Ebü Said r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


«Ye'cüc ile Me'cüc çıktıktan sonra dahi Beyt-i Serif hacce- 


dilecek ve Umre yapılacaktır.» 
Buhari. 


ea من مَل‎ dé MU gəldiz — ۱ 
mI عفن لَه ما‎ aha hu) Zə السنجد‎ ZZ] 

: واعدوان تَاجَة‎ ə lay. طنه‎ dez y Us 
291 — Ümmü Seleme r.a.'dan: 


Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
Kim Hacc veya Umre için Mescid-i Aksâ'dan, Mescid-i Ha- 


ماف 


rüm"a gilmeyi niyet ederse (gilmek üzere telbiye yaparsa) geç- 
miş ve gelecek günühları afvolunur. Yâhut ona cennet vâcib olur. 


Ebü Dâvi;d, Ahmed, İbn-i Müce. 
و‎ iy yü bis oe وتسم‎ Me فو او‎ 1 
وفد الله با ته : الفازى و الحاح ز الستیر‎ : g 215 — TAT 
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292 — Mesei'de su hadis vardir: 


«Allah'ın seçkin insanları üç sınıftır: Gâzi, Hacı ve Umre 
yapmış olan kişi,» 


YER ge آن ال نوج‎ > A — tir 
رد ضاق لاما زستین‎ he ú x roy قل أن اجر‎ 


اساسا 
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293 — Cübir r.a.'dan: 


Peygamber s.a. üç defa Haccetmistir. İki defa hicretten ün- 
ce, bir defa du — ki buna Vedâ Haccı denir — hicretten sonra 
Haccetmiş ve altmışüç dişi deve sevketmiş (yüzü doldurmak 
için), kalanını da Hz. Ali r.a. Yemen'den getirmişti. Bunların 
arasında, burnunda gümüş halka bulunan Ebü Cehil'in devesi 
vardı. Peygamber s.a. diğerlerinin boğazlanmasını Hz. Ali'ye bi- 
rakarak, en büyük olan bu deveyi bizzat boğazlamış, her deveden 
bir parçacık et alıp pişirilmesini emretmiş ve bu pişirilen etin çor- 
basından içmişti. 

Tirmizi. 
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IKINCI BOLUM 
HACCIN FARZIYYETI. 
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Allahü Teâlâ şöyle buyurmuştur: 
«İnsanlardan yol bakımından gücü yetenlere Allah için Beyti 


haccetmek farzdır. Kim küfrederse (Allah'a bir zarar gelmez), 
çünkü O, bütün ülemlerden müstağnidir.» (Al-i İmrân süresi: 97) 
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294 — Ebü Hüreyre r.a.'dan: 

Resülüllah s.a. bize hutbe okudu ve şöyle buyurdular: 

«Ey insanlar! Allah üzerinize Haccı farz kılmışlır. Şu halde 
Haccı ifü edin.» Dinleyenlerden biri: «Her sene mi yâ Resülal- 
lah?» diye sordu. Peygamber s.a., adam sualini üç defa tekrar 
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edinceye kadar sustu. Sonra: «Evel, dersem her sene haccetmek 
mutlâka vâcib olur, siz de bunu yapamazdiniz,» dedi. Sonra ilâve 
etti: «Size söylediklerim kadarı ile beni bırakın, (fazla soru sor- 
mayın.) Zirâ sizden evvel helâk olanlar ancak Peygamberlerine 
çok soru sormaları ve ibtilâfları yüzünden helâk olmuşlardır. Si- 
re bir şey emrettim mi, ondan gücünüz yettiği kadarını yapın. 
Bir sey yasakladım mi onu tamamen terkedin.» 

Müslim, Nesei, Tirmizi. 
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295 — İbn-i Abbâs r.a.'dan: 
Ekra' b. Hâbis r.a. Peygamber s.a.'e şöyle sordu: 
— Yâ Resülallah! Hacc her sene midir, yoksa bir defa mi? 
Peygamber s.a.: 
=- Yülniz bir deladır. Fazla yapan için o, náfiledir. 

Ebü Dâvud, Nesei, Ahmed, Hükim. 
Hükim, bu hadisi sahihledi. 
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296 — İbn-i Abbüs r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
«Haccetmek isteyen kimse acele etsin, geciktirmesin.» 
Ebü Dávud, Ahmed. 
Ahmed şu ziyâdeyi yapmıştır: «Çünkü hasta hastalanır, de- 
ve yolunu şaşırır ve araya ihtiyaç girer.» 
dü. 


۷ ۷ — عن مع پیت عن الب بل من ملت راذا ورال 
d] dis‏ یت افو ج قلااب أن وت یود أ رايا وذ 
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297 — All r.a'dan: 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

Kim kendisini Kâbe'ye ulaştıracak azık ve yol vasitasina 
sahip olur da haccetmezse, Yahüdi ve Hırisliyan olarak ölmesi 
için başka bir sebebe ihtiyaç yoktur. Bunun delili; Allah'ın ki- 
tabindaki: «İnsanlardan yol bakımından gücü yetenlere, Allah 
İçin Beyti haccelmek farzdır.» (Ali İmrân süresi: 37) medlin- 
deki âyet-i kerimedir. Tirmizi, Ahmed. 


: dia die انی‎ J| YE) جا‎ e 77 ان‎ — ۸ 
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198 — İbn-i Ömer r.a.'dan: 
Bir adam Peygamber s.a."e geldi ve dedi ki: 
— YA Resülallah! Hacci gerektiren sebep nedir? 
Hz. Peygamber s.a.: 
— Zâd ve râhiledir, buyurdular. (7) Tirmizi, Ahmed. 
$E Gd gu نل . کان‎ Im ١ 
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۱۱۱ Zid; ank, rkhile de vania demektir. Yümi yiyip içmek ile Hacca pitürecek vamia وا‎ 
min edildi mi, Haee fara olur. 
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— İbn-i Abbâs ۲ 


Yemen halkının bázisi Hacceder ve azık almazlardı. (YÀ- 
hut pek az alırlar) Biz tevekkül edenleriz derlerdi. Mekke'ye 
geldikleri zaman da, insanlardan isterlerdi. Bunun üzerine Al- 
lahü Teâlâ: «Azığınızı alınız, azığın en hayırlısı fakvüdir.» meá- 
lindeki âyeti inzâl etti. 


Buhâri, Ebü Dâvud. 
يا رزشول‎ ics tiu يارت‎ gb — ۳۰۰ 
“x. ۳۴ الو إن ره اللہ‎ 
CI. QE فی‎ s es : ؟ تال‎ Gez sbi der 


— İbn-i Abbâs r.a. demiştir ki: 
Has'am kabilesinden bir kadın gelip. dedi ki: 


— Yö Resülallah! Allah'ın kulları üzerine farz olan Hacc, 
ihliyarlayıp, tüákalsiz kaldığı zamanda babama farz oldu. 6 
yerine ben Haccedebilir miyim? 


Peygamber s.a.: «Evet,» buyurdular. Bu da Vedâ Haccında 
idi. 
Buhari, Müslim, Ebü Dâvud, Tirmizi, Hesel. 
رجلا ول : للك‎ Eu قال : تیم‎ a; — ۱ 
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301 — Ibn-i Abbâs r.a.'dan: 


Peygamber s.a. bir adami «Sübrüme nümuna Lebbeyk!» der- 
ken işilli ve: «Şübrüme kim?» diye sordu, Adam: «Kardeşim,» 
yâhut «Bir yakınımdır,s dedi, Peygamber s.a.: «Kendin için Hacc 
etmiş misin?: diye sordu. Adam: «Hayır,» diye cevap verdi. Pey- 
gamber sn.: «Şu halde önce kendin için Haccet de, sonra Sübrü- 
me nàmina haccedersin.s buyurdular, 


Ebü Dâvud, İbn-i Hibbün, Beyhàki. 
Son iki hadis sahihlenmistir. 
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— İbn-i Abbüs r.a.'dan: 
Peygamber تا ء‎ hutbe okur ve şöyle derken işittim; 
«Hiçbir erkek, yanında akrabasından biri olmayan yaban- 
ci bir kadınla, tenhâda kalmasın. Kadın da, yanında bir mahre- 
mi olmadan yola çıkmasın.» 


Bunun üzerine, adamın biri, kalkıp dedi ki: 


= Yö Resülallah! Zevcem Hacca gitmek üzere yola çıktı. 
Ben de, filün gazveye İştirak etmek İçin kaydedildim. 


Peygamber s.a.: «Vazgeç, git üllenle birlikte Haccet buyur: 
dular. 


Buhâri, Müslim, Tirmizi, Nesei. 
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— İbn-i Abbüs r.a.'dan: 
Cüheyne kabilesinden bir kadın, Peygamber s.a. e geldi ve 
sordu: 
— Ya Resülallah! Anam Haccetmeyi nezretmişti. Fakat Hacc 
edemeden öldü. Onun yerine Haccedebilir miyim? 


Peygamber s.a.: 
— Evet. Onun yerine Haccet. Ve ne dersin? Annenin borcu 


olsaydı öder miydin? Allah'a olan borçları da ödeyin. Çünkü, 


Allah, borcu ödenmesi en lâyık olandır, buyurdular. 
Buhari, Nesei. 
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304 — Büreyde r.a.'dan: 


Bir kadın Peygamber s.a.e gelip dedi ki: 
— Anam Haccedemeden öldü. Onun yerine Haccedebilir mi- 


yim? 
مات‎ 


Peygamber s.a.: 
— Evet, onun yerine Haccet, buyurdular. 
Tirmizi (Hacc bahsinde) Müslim (Oruç bahsinde) 
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— İbn-i Abbüs r.a ۰ 
Bir adam Peygamber s.a.'e gelip, dedi ki: 
— Babam, İslâm Haccı kendisine farz olduğu halde öldü. 
Onun yerine Haccedeyim mi? 


Peygamber sa.: «Nasıl düşünürsün, baban arkasında bir 
borç biraksaydi, borcunu öder miydin?» 
Adam: «Evet.» dedi, 
Peygamber s.a.: «Şu halde babanın yerine Haccı 115 et.» bu- 
yurdular, 
Nesei, Şâfli. 


pa‏ وعته تال VELIS‏ فقالت: یا رو 
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İbn-i Abbâs r.a.'dan:‏ جح 


Bir kadın küçük çocuğunu elleri ile yukarı kaldırıp dedi ki: 
«Yü Resülallahl Bu küçük için Hacc var mıdır?» Yâni bunun hac- 
cı sahih olur mu? 

Peygamber s.a.: «Evet, sana da onun sevabı gibi sevap var- 
dir.» buyurdu. 

Müslim, Tirmizi. 
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307 — Saib b. Yezid dedi ki: 


Bana, Resülüllah s.a. ile birlikte Haccettirdiler. Ben de o va- 
kit yedi yaşında idim. (1) 


Tirmizi, “sahih sened ile.) 
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z osx UF‏ عرفه 0,25 ub Laus Jedi‏ انوا 
نوس رشم er aaa‏ او چړ اې T TIME e‏ سيف س q‏ 
ə“ ۱‏ رم 256 Xudu à‏ جناح أن لّوا فضلا 


m. 


š‏ ی ym à a. d‏ اک a.‏ ار 
بن ريثم - ف مایم اج . رواه UM e‏ 


308 — İbn-i Abbâs r.a.'dan: 

İnsanlar İslâmın bidáyetinde (yâni Haccın farz kılındığı ilk 
yıllarda) Mina'da, Arafat'ta, Süki zi'l-Mecáz'da ve Hacıların top- 
lanip, birleştiği yerde alıp - satıyorlardı. İhrama girmiş olduktan 
fij SAWI bahadı Hacen götürmüş ve yedi yapımla İkem ona Hace warlfexini yaplırmışı, Bu 

yaşiaki çocuk mükellef olmadığı ichs, bölüğderi sonra bir defa daha Hacc لصنمات‎ lcübeder. 
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sonra alış - veriş yapmaktan korkmuşlardı. Bunun üzerine Al- 
lahü Teğlâ: «Rabbinizden ihsân istemenizde bir mahzür yoktur.» 
(Bakara süresi: 198), (Hacıların toplantı yerlerinde) meilinde- 
ki âyet-i celileyi inzál buyurdu. 

Buhâri, Müslim, Mesei. 


" 0 ۳ ي کي‎ 1 ü 
sS A T 7” Y.A 


xd .. odii 


P E gəl ال‎ ats 
ğış وسن رَج رل اللہ‎ c ol تن إن‎ pi وی ال ار ۲ فلت‎ 
أن‎ üz Fə İL هدم الا ية‎ 132 gr iy 
ول : لك حي‎ i us 3| 3x - وا فلا ين ریک‎ 
gli Xo 355 4125; 


309 — Ebü Ümümetü'i-Teymi r.a.'dan: 


Hacılara binek hayvanlar kiralayan bir adamdim. İnsanlar- 
dan bâzıları: «Senin haccın yoktur» yâni sahih değildir, diyorlar- 
di. Bir de İbn-i Ömer r.a.'a rastladım ve sordum. Cevaben dedi 
ki: «İhrama girip, telbiye yapmıyor, Arafat'ta inmiyor ve fas- 
ları atmıyor musun?a Dedim ki: «Bilâkis, bütün bunları yapıya- 
rum.» نوه‎ halde haccetmişsin, haccın sahihtir.» cevabını verdi. 
Adamın biri de vine bu hususta Peygamber s.a, "e sordu. TA «Rab- 
binizden ihsân istemenizde bir mahzur yoktur.» meâlindeki âvet-i 
celile nâzil oluncaya kadar cevap vermedi. Nâzil olunca ada- 
mı çağırtlı. Kendisine bu âyeti okudu ve: «Haccin vardır, sahih- 
tir.» buyurdular. 

Ebü Dâvud, (Sened-i sahih ile) 
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HACC VE UMRENİN MIYKATLARI 
ə 


يل 8 "ə‏ 
ال الق JG‏ : ۔ اطخ فلوم 


aun Bü 


22555 اسو الم شوال وذو المد‎ : u$ ول ان مر‎ — ٣ 
is ia SITE alis 


Allahü Teâlâ şöyle buyurmuştur: 

«Hacc, bilinen aylardadir.» (Bakara süresi: 197). 

310 — İbn-i Ömer r.a, demiştir ki: 

Hace ayları, Şevval, Zülka'de ve Zilhiccenin on günüdür. 
Buhâri. 


fil‏ سب عن ابن عباس o es‏ ال gəzə e‏ امد Z‏ دا 


Eg dəy, yaxş 4d göyü الا‎ gl 
iot s İSİ VE dəə PEORES و که‎ vo : di 
qos 3 EEE əə Ai gi L2 éke کی‎ gi) کان دون ذلك‎ 255 


311 — İbn-i Abbâs ۶: 

Peygamber s.a. Medineliler için Zü”l-Huleyfe"yi, Şamlılar 
için El-Cuhfe'yi, Necidliler için Karn el-Menâzil'i, Yemen için 
de Yelemlem'i miykaf olarak tesbit etmiş ve demiştir ki; «Bu sa- 
yılan yerler, o yoldan Hacc ve Umre niyeti ile gelen diğer herkes 
için de miykattır. Yüni bu yere gelince ihrama girerler. Bu yer- 
lerden yakın yerlerde ikamet eden için miykat, ikamet ettikleri 
yerdir. Hattâ Mekkeliler için Mekke'dir. Onlar da oradan ihra- 
ma girerler.» 

Buhâri, Müsilm, Ebü Dâvud, Tirmizi, Mesel. 
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٣‏ — 23 فال :وفت 30,75 Jay gag,‏ النشرق 
Gel‏ ۔ رَرَكه ابر 395 14229 
İbn-i Abbâs r.a, demiştir ki:‏ — 312 
Resülüllah s.a. Mesrik ahálisine (yâni Iraklilara) el-Akik'i‏ 
miykat tâyin etmiştir.‏ 
Ebü Dâvud, Tirmizi,‏ 


+. عنم‎ AS 9 T. ue 
JY وت ان و‎ dış ولا ون اد‎ — ۳ 
را ات مق‎ 


313 — Ahmed, Ebü Düvud ve Nesel'nin rivâyelinde şu hadis 


vardır: 
«Peygamber s.a. Iraklılara Zata Irk'ı miykat tayin etti.» 


arai Güdü — ru‏ وا 

2 ə. 

Ka dü də: ge esas Gİ Göy 
pe لهم دات عرق‎ ins 


314 — İbn-i Ömer r.a.'dan: 

O iki şehir (yâni Küfe ile Basra) fethedilince; Ömer r.a.'a 
geldiler ve dediler ki: 

— Yâ Emire'-Mü'minin! Resülüllah s.a. Necidliler için 
Karn"ı hudûd tâyin etmişti. Fakat o bizim yolumuzdan uzaktır. 
Oradan başlarsak bize zor olur. Hz. Ömer r.a.: «Sizin yolunuzda 
Karn'in hizâsına bakınız.» dedi, Ve onlara Zat-ı Irk'ı miykat tå- 


yin etli, 
Buhâri. 


İKİNCİ BÖLÜM 


IHRAMA GİRMİŞ OLAN KİMSEYE HARAM 
OLAN ŞEYLER 
DİKİŞLİ ELBİSE VE KOKU 


Tr‏ — 2.2 ارول اه تا پل 


JA‏ میشاب اف rey:‏ ام لاسام UIN S‏ لات ولا 
لای ول ناف zu A ۷ Acl VI‏ شن c,‏ عفن و CTh‏ 


. eal 


v CE go alea y s ANLA yi 


315 — İbn-i Omer r.a dan: 


Bir adam Peygamber s.a."e sordu: 

— Yü Resülallah! İhrama girmek isteyen kimse hangi el- 
biseyi giyer? 

Peygamber s.a.: 

= Gömlekleri, sarıkları, donları, başa giyilenleri ve اوه‎ 
leri giyemez. Yalnız takunya bulamayan kimse mestleri giysin. 
Fakat topuklarından aşağısına kadar kessin. (Yâni onları mesi 
biçiminden çıkarıp, ayakkabı, takunya şekline koysun). Za'fe- 
ran (= safran),vers (= bir nevi sarı ottan yapılmış koku) sü- 
rülmüş elbise giymesin, buyurdu. 


ya‏ سیا ' AIC, ^d Es a dy Kd‏ ومن 
ELA ei‏ 


316 — Bir rivüyette şöyle denilmiştir: 
aTakunyası olmayan, mestlerini giysin. Gömlek ا‎ 
da, don giysin.» 
Buhâri, Müslim, Ebü Davud, Tirmizi. 


nl 


و ۳ gol‏ 3 کات ال g € zi "I‏ سوه 
azalış "TN — Tw:‏ ارات ال رازا y; siz TOU‏ 


== gin 


ان ا EN “eşiyə Ja alu‏ لهوو nes «ls zl‏ تال 
py‏ وی ٤‏ لدو عا الله mi RM‏ ا s= a‏ واه" i‏ 
ول الله sozlə‏ رووا کا ug‏ فقال: انز ع نك Jie‏ 
zatı həə > ra ratu. CP tee m der aa gir zə‏ 
هت “azli d. d Ci. c4 y S Aca‏ فی مر رٹ زوا ا A.B‏ : 


317 — Ya'là b. Ümeyye'den: 


Peygamber s.a. El-Cl'rane'de iken sakalı ve saçları boyalı 
olduğu halde; Umre için niyyet etmiş bir adam, yanına geldi. 
Üzerinde de cübbe vardı. «Yâ Resülallah! Umre yapmak üzere 
ihrama girdim. Üstüm başım da gördüğünüz gibi.» dedi. Peygam- 
ber s.a.: «Cübbeni çıkar, saç ve sakalının boyasını gidermek için, 
yüzünü, başını yıka. Hacc ederken ne yaparsan, Ümre yaptığın 
zaman da aynen yap.» buyurdular. 

Buhari, Müslim, Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei. 


Pr === 


e Man Eng — JA 


yas پک : ساره تاه و سدر و‎ ios رولا‎ Ula 15722 83 dü 


— 
mus Miri 


“zali بعت يړم‎ “b CSS ۀ سیب ولا‎ on As y») 
azal روا الشيحَان‎ . C 
318 — İbn-i Abbüs r.a.'dan: 
Peygamber s.a. ile birlikte olan bir adamı devesi vurmuş ve 
adam da ihramlı olduğu halde ölmüştü. Bunun üzerine Peygam- 
ber :دک‎ «Onu su ve sidr ile yıkayın. Ve üzerindeki iki elbise ile 


gömün. Koku sürmeyin, başını da örtmeyin. Çünkü o, kiyâmet 
gününde telbiye ederek diriltilecektir.s 


Buhüri, Müslim, Tirmizi. 
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۹ — بی ان مر ها نل : تبنت انی LİN B‏ 


فى kəzi‏ من اقفر والتقاب وماس 23 912215 من الب 
عا و dişe nl cao‏ + : 
AB:‏ ما احبت من لزان Un‏ متفر أو غا او üz‏ 
= = و Lİ m‏ 2 و کې و E‏ م 
gey Sea. ue C S ur;‏ وام . 
İbni Omer r.a.'den :‏ — 319 
Peygamber s.a. ihramda iken kadınlara eldiven giymeyi,‏ 
yüz örtüsü kullanmayı, vers ile zâferanlı elbise giymeyi yasak‏ 
ettiğini işittim. İhramdan sonra arzu ettikleri elbiseleri giyebi-‏ 


lirler. 
Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei, Ahmed. 


۳ 5 - 2. - سوا‎ Ë ow? as 
بنا وشت‎ SIE يغ تا کان كبآن‎ y سس‎ rr 
um "T bü 8 Lo Fr w^ ağir ے‎ a? اا‎ 

مع رَسُول افو ولو 2 UU‏ دا ادا G‏ سدلت Cue iras]‏ ين را 

ie‏ عاخن تدش سي A‏ سس B = s".‏ رز اقضا رق مع بي 

320 — Hr. عواظ‎ r.a.'den : 

İhramda iken Peygamber s.a. ile birlikte olduğumuz halde 
kafilelere rastlar, onlarla karşılaşınca bag órtümüzü yüzümüze 
indirir, geçtikleri zaman da yüzümüzü açardık. 

Ebü Dövüd, İbni Mâce, (Sened-i sahih ile.) 


* 


ZARARLI OLMAYAN HAYVANLARI 
ÖLDÜRMEK 


وميا قتل — انز السا" 


uu düz يس‎ diag 
Aldi CE وخم ` که ید ال‎ Dc 


Allahü Teâlâ buyuruyor ki : 


«Deniz avi, ve onu yemek size de yolculara da geçimlik ol- 
mak üzere helâl kılınmıştır. İhramda olduğunuz müddet ise, ka- 
ra avı haram kılınmıştır. Kendisine dönüp huzurunda toplanaca- 
ğiniz Allah'dan sakının.s (Mâide Süresi : 96) 


al && S الس‎ sul: نل‎ es اس‎ “um rr) 


انی E‏ 125 فده ada‏ وال : + ولا نا شون تا 


dü 


41 2 ze 
Vy yt]: dis من لحم سید فرده و‎ 7 A. منك . وق ر‎ 
duke. gite 


321 — İbni Abbas r.a.'dan : 


saab b. Cessâme Peygamber s.a. ihramda iken kendisine bir 
yabani eşek hediye etmişti. Peygamber s.a. bunu kabul etmedi 
ve: eİhramda olmasaydık hediyenizi kabul ederdik,» buyurdu- 
lar. 
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Bir rivâyette kendisine av etinden bir parça hediye edildi 
de reddetti, Ve : «Biz onu aslâ yemeyiz, çünkü şimdi ihramda- 
yız,» buyurdu. 

Buhâri, Müslim, Tirmizi, Nesei. 


۲ — تن جار us ql Şiə eb‏ الج تک كو 
c,‏ لمي اي م se ade‏ : 
وا ec‏ شرع نا نمبيدوة اد اس eR‏ وراه Jü; x eta‏ 
š = ۳ z‏ 
الشافمی: | 1 zə)‏ حدریث ف البأب. 
Câbir r.a.'den :‏ — 322 


Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 
«İhramlı olduğunuz halde kendiniz avlamadığınız veya si- 
zin için avlanmış olmamak şartı ile kara avı helâldir.» 
. Ebü Düvüd, Tirmizi, Nesei. 


Sifi «bu hadis, bu konudaki en hasen hadislerdendir,» de: 
miştir, 


ہے ضا pupa‏ ی نيه ی 1 


te Jis Cour 5 b رمل من جراد فَجَمَلنا نضربه‎ ai 
535 “İsa .واه‎ AİN انه من مد‎ DAE. s 
323 — Ebü Hüreyre : r.a.'den : 
Peygamber s.a. ile birlikte Hac veya Umre için çıkmıştık. 
Bir de karşımızda bir sürü çekirgeye rastladık, Kamçı ve sopi- 


larimizla onlara vurmaya başlayınca; Peygamber s.a. : «Onları 
yiyin, çünkü onlar deniz avidir,» buyurdular. 


Tirmizi, Ebü Dâvüd. 


(Tác müellifi bu hadisin senedinin zayıf olduğunu ve bunun 
için cumhür ulemâ ile mezhep sahiplerinin buna itibar etmedik” 
lerini söylemektedir). 
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tsp: عَن ال‎ ə uou — ٤ 
od té st gto تق راب‎ c Y 
c رالراب‎ ds cos امن‎ A ى فاق‎ xod 
Ca. eş ونکت‎ ja 
324 — Hafsa r.a.'dan : 


Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


Hayvanlardan beş nev'i vardır ki, onları öldürenlere bir 
mes'ülivet yoktur. Bunlar : Karga. çaylak, fare, akrep ve kuduz 
köpektir. 

Diğer bir rivâyette bu hadis şöyle gelmiştir : Beş nev'i fâ- 
sik hayvan vardır ki; bunlar ihram dışında da, ihramda iken de 
üldürülürler. Bunlar : Yılan, karga, fare, kuduz köpek ve çay- 
lakür. 


Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei. 
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NİKÂH 
gi 
46:2, فل : عیشت ان‎ eso 2 (lu; — ۵ 
Ux. CE ولا بلک ولا‎ Ca رو اله يم : لا‎ 
> . لت إلا التتارئ‎ 
325 — Ebân b. Osman r.a.'dan : 


Babamı şöyle derken işittim : 
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Resülüllah s.a. buyurdu ki : «lhramda olan kimse, ne ken- 
disi nikâhlanır, ne de (velisi veya vekili olmak üzere) başkası- 
nin nikâhını aktedebilir. Ne de dünürlük yapabilir.» 


Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei. 
vo 597 aaa س عن ان عباس بت قال : توح‎ ٦ 
۱ عم روا اتا‎ 
326 — İbni Abbas r.a.'dan : 
«Peygamber s.a. ihramda iken Meymüne ile evlendi.» 
Buhari, Müslim, Tirmizi, Nesai. 


۷۷ س aj: iUis‏ ان عباس فى 

(Ui d es لاتير اوو په عن 15 اريت الین مم أبو رافع‎ eb 

267106; Gl bra 

سل tein‏ واه :روا ان ول وو خلال وی الا 
İİİ EU aC‏ 

327 — Said b. Müseyyeb demişlir ki : - 


İbni Abbas bu rivâyetinde hatâ etmiştir. Çünkü bu rivâyeti 
ile hadisin içinde; Ebü Râfi ve bizzat Meymüne'nin bulunduğu 
râvilerden ayrılmış ve tek kalmıştır. Zira Meymüne şöyle de- 
miştir : 


Peygamber s.a., ikimiz de ihramda değilken Serif (denilen 
ve Mekke'den altı mil mesafe uzak olan mahál) de benimle 
evlenmiştir. 

Ebü Dâvüd, Müslim, Tirmizi. 


Tirmizi'de hadisin lafzı şöyledir : «Peygamber s.a. ihramlı 
değilken onunla evlendi. Ve ihramda değilken zifaf oldu. O da 
Serif'te öldü ve Peygamber s.a.'in kendisi ile zifaf olduğu yerde 
defnedildi.» 
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IHRAMDA GUSÜL ETMEK, KAN ALDIRMAK 
VE SURME ÇEKMEK CÂİZDİR 


رم ال وا وال 


E.‏ 7 ع #اس 
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T sir سیا‎ ja m 
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328 — Ebü Eyyüb r.a.'dan : 

Peygamber s.a.'i ihramlı olduğu halde gusül ederken gür- 
düm. Ve ellerini, öne arkaya götürmek suretiyle başını oğuş 
turdu. Ve Peygamber s.a. i işte böyle yaparken gördüm diye ilâ- 
ve ۰ 

Buhâri, Müslim, Ebü Dövüd. 

۹ سس هن ان عباس ey‏ قالً: ات dA tA‏ 

. دلو کان‎ 335 913) də “TI وس جا‎ ur 
329 — İbni Abbas r.a.'dan : 


¿Peygamber s.a. ihramlı iken Lahy-i Cemel'de (Mekke yolu 
nun üzerinde bir yer adıdır) başının ortasından kan aldırdı.» 


Buhari, Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei. 
Ebü Divüd'da şu ziyâde vardır : 
(......arız olan bir hastalik yüzünden......) 
$n es 2 Bn ec — pr. 
سنا بابر . رو تة إلا تائ‎ 44 
الفاےٰ‎ ə Jj) ارو‎ 
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330 — Osman r.a.'dan, O da Peygamber s.a.'den rivâyet et- 
miştir ki : 


eİhramlı olan bir adamın gözleri ağrırsa, sabur denilen ilác- 
la tedâvi edilir.» 


Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, Neseli, 


“İr 


İHRAMA MİYKATTA GİRİLİR 


lu y dy ابر‎ 


E SAE A — rmn 


331 — Zeyd b. Sâbit r.a.'den : 


Peygamber s.a.'i ihrama girmek için, yâhut, gireceği vakit, 
üzerindeki elbiseyi çıkarıp, yıkandığını gördüm. 


Tirmizi. 
Tirmizi. bu hadisin hâsen olduğunu söyledi. 


gili — ۲‏ تالت LİL. C.‏ 42,5 وة 
EY‏ 25105 وير تن أن LX SƏS A‏ 
كان آنظر إل بيس الیسلكث فی فرق 314 85 َو غرم 


332 —— Hz. Aişe r.a.'den š 


Peygamber s.a.'i ihrama gireceği vakit, girmeden önce ۰ 
kulardım. Ve ihramdan çıkacağı vakit de İfâda tavâfını yapma: 
dan önce kokulardim. 
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Bir ۲۱۷۵۷۵۱۱۵ de : «Kendisi ihramda iken, şimdi bile saçının 


ayrıldığı yerde misk parıltısını görüyorum.» ziyádesi vardır. 
Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nessi. 


vs ons ista — ٢‏ رد اه 
Fr —‏ . . + 


333 — Enes r.a. dedi ki : 

Peygamber s.a. Medine'de öğleyi dört rek"at, ikindiyi de 
Zü'|-Huleyfe'de, iki rek'at kıldı. Sonra burada sabaha kadar kal- 
dı. Sabahleyin hayvanına bindi ve hayvanı kalkıp doğrulunca, 


yüksek sesle telbiye etti. 
Buhari, Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei. 
من‎ ələl تال : انطلق‎ yaş من ان عباس‎ — tf: 
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Cu; َال‎ OM yə A لها : ومن كانت‎ 
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334 — Ibni Abbas r.a.'dan : 

Peygamber s.a. saçını tarayıp, yağladıktan, gömleği ile rr 
düsini giydikten sonra Ashübi ile birlikte Medine'den çıkıp. git 
li ve deri üstüne sürülen züferanlı elbiselerden başka gömlek- 
lerle paltolarm giyilmesini yasaklamadı. Sabahleyin Zü'l-Huley- 
Te de hayvanına bindi. Hayvan Beydü tepesi üzerine çıkıp doğ- 
rulunca Ashâbı ile birlikte yüksek sesle telbiye getirdi. Ve kur- 
banlık develerini kiladeledi (= bayunluklarim taktı.) Bu da Zil- 
ka'denin yirmibeşinde idi. Sonra Zilhiccenin dördünde Mekke'ye 
teşrif etti. Beyt-i Şerifi tavâf etti, Safâ ile Merve arasında sa'y 
etti. Fakat ihramdan çıkmadı. Çünkü kurban getirmişti. Sonra 
Mekke'nin el-Hacun denilen yüksek tarafına geldi. Kendisi Hac 
için niyet etmiş bulunuyordu. Kâ'beyi tavàf ettikten sonra Ara- 
fat'dan dönünceye kadar Kâbe'ye yanaşmadı. Ashâbına Kâbe'yi 
tavaf elmelerini ve Safâ ile Merve urasında sa'y etmelerini, 
bundan sonra saçlarını kesip ihramdan çıkmalarını emretti. Bu 
iş kurbanı olmayanlar için iyidir. Yanında âilesi olanlara bun- 
dan sonra cinsi münasebette bulunmak helâldir. Koku sürünmek 
ve elbiselerini giymek de helâldir. Buhâri. 
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335 — Hr. Alşe r.a. den : 

Peygamber s.a. Zübeyr b. Abdülmuttalib'in kızı Dubáa' nin 
yanına gitti. DubAa kendisine : «Yà Resülallah! Ben Hacca niy- 
yet ettim. Fakat rahatsızım,» dedi. Peygamber s.a. : «Haccet- 
meye ,عاب‎ fakat hastalık ârız olursa ihramdan çıkacağını şart 
kılarak niyetini yap. Ve (Yü Rab! Durup gidemediğim yerde ih- 
ramdan çıkmış olayim,) deyiver,» dedi. Dubâa İbni Esved'in zev- 
cesi idi. Buhari, Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei. 
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336 — İbni Ömer r.a.'den : 


Resülullah s.a. Zü'l-Huleyfe mescidi yanında bindiği hayvan 
kalkıp, doğrulunca, yüksek sesle telbiye yapti ve «Lebbeyk alla- 
hilmmə lebbeyk, lâ şörike leke lebbeyk innel hamde ve'n-ni me- 
te leke ve'l-mülke lâ şerike lek.» (Yâni, Allahım! Sana 1 
ellim, sana. Senin orlağın yoktur, ancak sana icabet ettim. 
Hamd, ni'met ve mülk sana mahsustur. Senin ortağın yoktur.). 
dedi. 


Buhâri, Müslim, Ebü Dávüd, Tirmizi, Nesei. 


Buhâri'den başka, ötekilerde şu ziyâde vardır : İbni Ömer 
r.a. dedi ki : Ömer r.a, Resûlûllah s.a."in telbiye ettiği gibi telbi- 
ye edər ve şunları eklerdi : eLebbeyk allahümme lebbeyk, leb- 
heyke ve sa'deyke ve"l-hayrı fi yedeyke lebbeyke ve'r-ragbàu 
ileyke ve'l-amelu (= Allahım! Sana icâbet, sana. Senin 
koşarak, senin. Hayır senin elindedir. İcâbet sana, rağbet de an- 
cuk Sanâdır.) 
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Es-Sàibü'l-Ensári r.a.'den :‏ — 337 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu :‏ 


Bana Cibril a.s. geldi; Ashühım ve benimle birlikte olanla- 
ra, telbiye yaparken, seslerini yükseltmelerini söylememi em- 
reyledi. 

Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei, 


Tirmizi, bu hadisi sahihlemiştir, 
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338 — Ebü Bekir r.a.'den : 

«Peygamber s.a.'€ hangi Hac efdaldir?» diye sormuşlar. O 
da «Yüksek sesle telbiye yapmak ve hediy kurbanını kesmek.» 
diye cevap vermişlerdi. 

Tirmizi. 
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339 — Sehl r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


Telbiye eden hiç bir Müslüman yoktur ki, yerin her taralı 
parça parça olup, sağından ve solundan taş, ağaç ve kuru top- 
rük parçaları da onunla birlikte telbiye etmesin. Tirmizi. 

E27. 
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340 — İbni Abbas r.a.'dan : 

Peygamber s.a. kendisini Müzdelife'den Mina'ya kadar ter- 
kisinde götürmüştür. İbni Abbas r.a.'in kardeşi diyor ki, (el-Fadl 
yâni İbni Abbas) Bana Peygamber s.a.'in Akabe cemresini atın- 
caya kadar telbiye ettiğini anlattı. 


Buhari, Müslim, Tirmizi, Ebü Düvüd. 


Ld. = “eği W s P...‏ ٤ء‏ با 
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İbni Abbas r.a.'dan :‏ ہے 341 


«Ümre yapan kimse Hacer-i Esved'i istiláàm edinceye kadar 
telbiye eder.» 
Ebü Dövüd, Tirmizi. 


Tirmizi bu hadisi sahihlemiştir. 


Li 


DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 
HACTAKİ İBADET VE AMELLERİN 
NEVİLERİ 


۱. İFRAD HACCI 


İfrad : Hac aylarında, önce hacc işini yapmak, sonra da Um: 
reyi yapmaktır. Önce umreyi yapmaya «Temettu» denir. Hacc 
ile umrenin her ikisine niyet edip, bunları beraber yapmaya da 
«Kıran denilmektedir. Önce ifrad ile ilgili hadisler, sonra da 
kıran'a ait olan hadisler beyan edilecektir. 
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341 — Hr. Alşe r.a.'den : 
Resûlûllah s.a. hacci ifrad etmiştir. 


Müslim, Ebü Dávüd, Tirmizi, Mesel. 


Müslim'de hadisin lâfzı şöyledir : «Peygamber s.a. yalnız 
hacc için ihrama girdi.» 


As 
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343 — Hz. Âişe r.a.'den : | 


Vedâ haccı senesinde Peygamber s.a. ile birlikte çıktım. ۰ 
mimiz yalnız Umreye, kimimiz Hacc ile Umreye, kimimiz de yal 
niz Hacca niyyet etmişti. Yalnız Hacca. yahut Hace ile Umreye 
niyyet edip, ihrama girenler, kurban gününe kadar ihramdan 
çıkmadılar. 


Buhâri, Müslim, Ebü Dövüd, Nesei. 


Câbir'in bir rivâyetinde şöyle gelmiştir : «Peygamber s.a. ile 
Ashâbi yalnız Hacca niyet etmişlerdi.» 
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344 — İbni Abbas r.a.'dan rivâyet edildiğine göre : 


Kendisine Temettü haccından sormuşlardı. Şöyle cevap ver- 
misti : Vedâ Haccinda Muhâcirler, Ensâr ve Peygamber s.a, in 
28۷۲۵۱8۲۱ Hacc için niyet edip, ihrama girmişlerdi. Biz de aynı 
şeyi yapmıştık. Mekke'ye vardığımız vakit Peygamber s.a. ۰ 
yetinizi Umreye çeviriniz. Ve yalnız ümreyi yapınız; ancak kur- 
bamm hazırlamış olanlar müstesna,» buyurdular. Biz de Beyti tar 
vüf ettik, Safâ ile Merve arasındaki sa'yimizi yaptık ve kadınla 
rımızın yanına gelerek (saçlarımızı kestikten sonra ihramdan 
çıktık) ve elbiselerimizi giydik. Peygamber s.a., kurbanını ha: 
zırlamış olan, kurban mahalline varıncaya kadar, yâni Minâ'da 
onu kesinceye kadar ihramdan çıkmasın. Sonra terviye gecesi 
yâni Zilhiccenin sekizinci gününde hacca niyyet etmemizi em: 
retti, Menüsiki ifa ettikten sonra gelip Beyti tavâf ettik. Ve ۰ 
fa ile Merve arasında sa'y ettik. Bu suretle üzerimize kurban 
vâcib olarak Haccımizi tamamladık. 


Allahü Teâlâ buyuruyor ki : 


sKim Hacca kadar Umreden faydalanırsa, kolayına gelen 
bir kurban kesmek gerekir. Bulamayana da Hac esnasında üç 


AM - 


gün, şehrinize döndüğünüzde de, yedi gün olmak üzere lam on 
gün oruç tutmak lâzımdir.s Koyun, bir kurban yerini tutar. 

Bunun üzerine aynı yılda iki ibâdeti yâni Hacc ile Umreyi 
birleştirdiler, Çünkü Allah bunu kitabında böyle inzâl etti. Pey- 
gamberi de öyle sünnet kıldı. Ve Mekke'de olurmayanlâra bunu 
mübah kıldı, Allahü Teâlâ diyor ki : «Bu, ailesi mescid-i haram- 
da İkâmet etmeyenler icindir.» (Bakara Süresi : 196). 


Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd. 
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345 — Ebü Cemret ef-Dubeiyy r.a.'den : 


Hace aylarında, Hacdan önce Umre yapmıştım da, bàzi kim- 
seler bunu bana men ettiler. Bunun üzerine İbni Abbas ۵ 
sordum. O, yapmamı söyledi. Sonra eve gidip, uykuya yattım. 
Rüyamda biri gelip dedi ki : «Makbül bir Ümre ve mebrur bir 
Hac.» Bundan sonra İbni Abbas'a gelip rüyamı kendisine anlat 
tım. <Allahü Ekber, Allahü Ekber; bu, Ebü'l-Kasim s.a.'in ۰ 
nelidirs dedi. 

Müslim, Buhâri. 


Buhâri'de şu ziyâde vardır : İbni Abbas dedi ki : Yanimda 
kal, Sana malımdan bir hisse vereyim. Niçin? dedim. Bu rüyayı 
gördüğün için, cevabini verdi. 
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346 — İmrân b. Husayn r.a.'den : 


Allah'ın kitabında Temettu âyeti nâzil oldu. Biz de onu Fey- 
gamber s.a. ile birlikte yaptık. Kur'ân bunu haram kılmadı. Pey- 
gamber s.a. de âhirete teşrif edinceye kadar bunu yasaklamadı. 


Buhâri, Müşlim. 
Buhâri, bu hadisi tefsirde rivâyet etmektedir. 
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447 — Enes r.a.'den : 


Resûlûllah s.a. Medine'de, öğleyi (farzını) dört rek'at اتل‎ 
dı. Zül'-Huleyfe'de ise ikindiyi (farzını) iki rek'at kıldı. Som 
ra orada geceledi. Sabah olunca hayvanına bindi. Hayvan ken- 
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disini çöle doğru yönelttiği zaman, Allaha hamd etti. Allah'ı 
tesbih ve tekbir etti. (Yâni yukarıdaki 329 nolu hadiste görül- 
düğü gibi telbiye yaptı). Sonra da Hac ve Umre için niyet etti, 
emretti, Onlar da ihramdan çıktılar, Tergiye günü gelince, Hac 
için niyet ettiler, 

Enes diyor ki : Peygamber s.a. kendi eliyle bir kaç deve 
kesti. Medine'ye döndüğünde de (ziyâfet vermek üzere) iki semiz 


koç kesti. 
Buhâri, Ebü Dávüd, Ahmed. 
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348 — Enes r.a.'den : 
Resülüllah s.a.'i Hac ile Umre'nin her ikisine birden niyet 
ederken ve «lebbeyke umreten ve haccen = Umre ve hacce ni- 
yet ettimə derken işittim. 
Buhâri, Müslim, Ebü Düvüd, Tirmizi, Nesei. 
Gala Şiş dü 20217 0962 2/07 — ۹ 
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349 — Hz. Ómer r.a.'den : 


Resûlûllah s.a.'i eVadi'l-Atik»'de şöyle derken işittim : 


Bu akşam Rabbim tarafından biri (= Cebrâil a.s.) geldi ve : 
«Şu mübârek vâdide namaz kil, ashâbına da hac ile umreye ni- 
yet etmelerini söylelə dedi, 

Buhâri, Ebü Dâvüd, Ahmed. 
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350 — Hz. Âişe r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


Beraberinde kurbanını getirmiş olan kimse, Hac ile Umre 
nin her ikisine niyet edip. ihrama bürünsün ve her ikisinin ibà- 
detlerini tamamlayıncaya kadar ihramda kalmaya devam etsin, 


Buhâri, Müslim, Ebü Dövüd. 
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351 — Mularrif r.a.'den : 


İmrân b. Husayn bana dedi ki : Sana, Allah'ın seni fayda- 
İandıracağını ümid ettiğim bir hadis söyleyeceğim : 
Resülüllah s.a. Hac ile Umrenin her ikisini bir arada yaptı. 


Ölünceye kadar da bunları bir arada yapmayı vasaklamadi, 
Kur'ân'da da bunu haram kılan bir âyet nâzil olmadı. 


İmrân devamla dedi ki : 


Melekler, dağlanıncaya kadar (yâni dağlanmağa başlama- 
dan önce) bana selâm verirlerdi. Dağlanmaya başlayınca selâ- 
mi kestiler. Sonra dağlanmayı bıraktım. Tekrar selâm verme- 
ye başladılar. 

Müslim, (Temettu bölümünde .| 
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352 — Câbir r.a.'den : 


hesülüllah s.a. Hac ile umreyi birleştirmiş ve her ikisi için 
bir tek Laval yapmıştır. Tirmizi. 


Tirmizi, bu hadisin hasen olduğunu söylemiştir. 
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353 — Hz. Âlşe r.a.'den : 


Vedâ hacumnda Peygamber sa. ile birlikte (vola). 5 
Lk. Bize (yoldu) şöyle buyurdu : 


sin, isteyen yalnız Hac için, isteyen de yalnız Umre için niyet 
ve telbiye etsin.» 


Resûlûllah ,ماع‎ yalniz Hac için niyet ve telbive elti. İnsan: 
ların bir kısmı onunla birlikte yalnız Hac için, kimi de Hac, hem 
de Umre için, kimi de yalnız Umre için niyet ve telbiye ettiler. 
Ben yalnız Umre için telbiye edenlerdendim. 

Sonra Peygamber s.a. : «Yanında kurbanını getirmiş olanlar 
den önce ihramdan cikmasinlars buyurdu. Bon hayızlı ikon Mek- 
ke'ye varmıştım. Bunun için Beyti tavaf etmedim. Safa ile Mer- 
ve arasında da sa'y yapmadım. Bunu Peygamber s.a.'e arzedin 
ce: «Saçlarını çöz, taran ve yalnız hac için telbiye et. umreyi 
brak.» buyurdular. Dediği gibi yaptım. Haccı ifa edince. Pey- 
gamber s.a, beni, Ebü Bekir'in oğlu Abdurrahman'ın refakatında 
"Ten im? denilen mahalle gönderdi. Orada Umreye niyet ettim. 
Pevgamber s.a. de * «Orasi senin umre' nin yeridir,» buyurdular. 


Buhâri, Müslim, Ebü Dövüd, Neseli, 


* 
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354 — Nâfi r.a.'den : 
İbni Ömer r.a. Zü-Tuvà'da gecelemeden Mekke'ye girmezdi. 


Orada geceleyip sabah olunca gusül abdesti alır ve gündüzün 
Mekke ye girerdi. Bir rivâyette de : Mekke'den çıktıktan 1 
Zü-Tuvâ'ya uğrar, orada geceleyip, sabaha kadar kalırdı. Pey- 
gamber 5.a.'in de böyle yaptığını söylerdi. Bir rivâyette de şu zi- 
yade vardır : «Resûlûllah s.a."in namaz kıldığı yer, orada 8 
edilmiş olan mescidin altında yüksekce bir tepe üstünde idi.» 


Buhari, Müslim, Nesei, Ebü Düvüd. 


2”. — ree 
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355 — İbni Omer r.a.'den : 


Peygumber s.a. Mekke'ye Batha'daki yüksek tepeden, Ke- 
da'dan girer ve aşuğıdaki tepeden çıkardı. 


Buhâri, Müslim, Ebü Dövüd, Nesei. 


اطراف بالین 


لاف d‏ وت إلى رايم Gİ Beğ‏ 
ی s Out‏ السيكفين دارم Ey‏ 


BEYT'İ TAVAF 


Allahü Teâlâ buyuruyor ki : 


«İbrâhim ile İsmâll'e; tavaf edenler kendini ibâdete veren- 
ler ve rükü' ve secde edenler için Beytimi (Kàbe-I Muarrama"- 
yı) temiz tutun, diye ahd verdik.) (Bakara Süresi : 125). 


22. — ro 
“s Ad رَوَاه‎ . zo Güz L5 یم سک أن‎ 


356 — Hz. Alşe r.a.'den : 


Peygamber s.a.'in Mekke'ye vardığı zaman ilk vaplığı iş. 
abdest almak, sonra Beyt-i şerifi taval etmekti, 


Buhâri. 
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357 — İbni Ömer r.a.'den : 


Reslüllah s.a.. ilk teşrifinde Hac ile Ümre için tavaf ettiği 
vakit, üç defa koşarcasına Beyti tavaf eder, dört defa da tabii 
yürüyüşle tavâfını yapardı. Sonra iki rek'at (tavüf sünneti ol 
mak üzere) namaz kılar, sonra da Safa ile Merve arasında sas 


ederdi. 
Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd, Nesei. 


Tirmizi”de, hadisin lâfzı şöyledir : 


Peygamber s.a. Mekkeye teşrif ettikleri vakit mescide 
(2 Beyti Şerife) girdi. Hacer-i Esved'i istilüm etti (avuçları 
ile Hacer-i Esved'e temás etti), sonra Beyt-i Şerifin sağını geç 
ti, üç defa remel yaptı, dört defa da tabii yürüyüşle tavüf etti. 
Sonra Makám: İbrahim'e geldi ve : «İbrahim'in makümını na- 
maz yerl edinin» buyurdu. İki rek'at namaz kildi. Makám : Ib- 
rûhim kendisi ile Beyt arasındadır. Sonra yine Hacer-i Esved'e 


ZI 


geldi, el sürdü. sonra da Sala ya çıkı, Zannedivorum ki, : aSa- 
fà ile Merve Allah'ın seárindendir» de demişti. 


Bir rivâyetle şöyle demiştir š 


«Hesülüllah sa. ilk tavafını vaplığı zaman, üç defa koşar 
casina, dört defa da tabii yürüyüşle yüplı.s 


۸ ۳۵ — عن ان عراس zu in T : dé "zz‏ 
di‏ اش رکون : |5 çax‏ مشک üş‏ — و و 
ان يغ أن ثانا خبط ege‏ زان ax as‏ 
و مهن ارم أن S. pies 2001 gri şə zz‏ 
ف روَا مَل الم کون : هو sd‏ انا 25 ان ا 
بے u6505‏ روه اه 


358 — İbni Abbas r.a.'den : 


Peygamber s.a. Asháli ile birlikte (Mekke'ye) gelince. müş 
rikler : «Bakınız! Size, Yesrib (= Medine) hummuasının zayıf 
lattığı bir grup insan geliyor.» dediler. Bunun üzerine Pergam 
her s.a.. üç defa hızlı yürüyerek tavaf etmelerini ve iki rükün 
arasında tabii yürüyüşle yürümelerini emretti. Bütün tavafı 7۷" 
h olarak yapmalarını emretmemesine ancak onlara acıması en 
gel olmuştu. Bir rivâyette şu ziyâde vardır : «Bunun üzerine 
müşrikler : Bunlar, işte o hummanın kendilerini zayıf düşürdü- 
üünü sandığınız kimselerdir. Fakat bakınız onlar ne çevik insan 
lar" dediler.s 


Buhari, Müslim, Ebü Dövüd, Nesei, Tirmizi. 
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359 — Ummü Seleme r.a.'den : 


Peygumber s.a."e hasta olduğumdan şikayet ettim. 


da : «İnsanların arkasında, hayvan üstünde tavaf et!» bu- 
yurdular. Dediği gibi tavaf ettim. Peygamber s.a. de Beyte doğ- 
ru «Ve't-Türi ve kitábin mestürins'i okuyarak namaz kılıyordu. 


Buhâri, Müslim, Ebü Düvüd, Nesei. 
HÂCER-İ ESVED İLE İKİ RÜKNE EL VE YUZ SÜRMEK 


el aha P^ ټرم‎ 


٠‏ عن ان قبس uum‏ ال Qi aş‏ الجر اد 
بن ال pur Le 5523 d giz, GG Ae ss‏ . 


360 — İbni Abbas r.a.'den : 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


eHücer-i Esved, sütten daha beyaz olduğu halde Cennetten 
indi. Fakat sonra Adem oğullarının günühları onu karartti.» 
Tirmizi, 


Tirmizi, bu hadisin hasen olduğunu söylemiştir. 
- 2- 


AÇIKLAMA: 


Hücer-i Esved'e, tevbe ederek el süren veya onu öpen her günüh: 
karnı günühlar: affedilir. Şimdiye kadar sayısız günihkürlar ona el 
mürmüş, onu öpmüştür. Bu sayının gittikçe artacağı da bellidir. ۰ 
dis-i şerifte bu günâhkâr el ve dudakların temási sebebiyle Hücer-i Es- 
valin karardipi ifüde edilmektedir. Mesele, maddi yönden de ۰ 
nüldüğü zaman, bunca el ve dudağın temasından bir camin kariri- 
cağı kolayca anlaşılır. İşin mânevi tarafına gelince, İnsanların madde 
İle sınırlı olan aklı zaten ermez Münevi Laraf, ancak kalbicki ilâhi 
hür ile idrâk edebilir. 


acr 7 ص زی من ای پا نالف الم‎ YA! 
770 «ol oC so Led ب‎ əz ud zz 
تحت‎ sevmiş, 


361 — İbni Abbas r.a.'den : 
Peygamber s.a. Hâcer-i Esved hakkında şöyle buyurdu : 


«Allah'a yemin ederim ki, Cenâb-i Hak kiyümet gününde 
onu, (Hücer-i Esved'i) gören gözleri ve konuşan dili olduğu hàl- 
de, kendisine ihlâs ile el sürüp öpen kimsenin cennetlik olduğu- 
mi şâhid olarak diriltecektir.» 

Tirmizi. 


Tirmizi, bu hadisin hasen olduğunu da söylemiştir. 


Jigi الجر‎ Ç ey — ۲ 
a ای‎ no ۸ 
ai 2... اك حجر‎ ell 
Eug s 
362 — Omer r.a.'den 
Kendisi Hâcer-i Esved'in yanına gelmiş, onu öpmüş ve şöyle 
demiştir : 
-d43. 


«Senin zarar ve menfaat suglamayan bir Lug olduğunu bili: 
rim. Peygamber s.a in seni öptüğünü görmemiş olsaydım, ben 
de öpmezdim ə 

Buhari, Müslim, Ebü Dövüd, Tirmizi, Nesei. 


AÇIKLAMA: 


İçi ve dışı ile gerçek bir muvahhid (= Bir lek Allaha inanan kim- 
se) olan Hr. Ömer ra. Hücer-i Esved'in bir zarar veya menfiati ola- 
cağını düşündüğü için değil, ancak Peygamber sa'in böyle yaptığını 
gördüğü için, ona uymak üzere, el sürüp öptüğünü ifade etmek iste- 
miştir Bundan, gerçek Müslüman olanı kimsenin İslâmi bir iş yapar- 
ken, yalnız İslâmın tâlimâlıni yerine getirmek için, ve başka bir gûye 
gözelmederi yapınası gerektiği anlaşılır Bu işin, beraberinde getirdiği 
maddi, ictimAl, veya iktisadi menfamtlar her zaman ikinci plânda kal- 
malıdır. Bunların ön plâna alınması ihlâsı gölgelendirir. 


Hüküm"in rivdyelinde şu ziydde bardır : Burun üzerine Hz. Ali ra. 
dedi ایا‎ Yå Emire'l-Mü'münin! Bilâkis, o Lag zarar da verir, 414 
de Bunun da Kur'ân'dan anlaşılan delili şudur «Hani Allah, Adem 
oğullarının sırtlarından zürriyetlerini alip onlari kendilerine şâhid متا‎ 
larak, «Ben sizin Rabbiniz değil miyim?s demişti Onlar هل‎ «Eval, 
Rabbimissin,- cevabını verdiler. Adem oğulları, Allah'ın Rabb olduğunu 
ve kendilerinin de Allah'ın kulları olduklarını ikrar edince, Misaklarını 
yazdı ve bunları, işle, bu Hücer-i Esved'e yullurdu. Allah o Hücer-i ki- 
yümet gününde, gören iki gözü, dili ve kulakları olduğu halde bu ۰ 
rara sidik kalanlara, şahid olarak diriltecektir. Şu hâlde O, Allah'ın 
bu Misaki koruyan eminidir Bunun üzerine Hz. Ömer ra, kendisine 
“Ey Ebe'l-Hasen! Benin وت تج‎ en yerde Allah beni yalnız ۱۳۰ 
masn's dedi. 


Tàc"n müellifi, Hükim"in rivàyetinde olan bu siyüdeyi naklettik- 
ten sonra, sLAkin, senedinde «Ebü Háruns vardır, demek süretiyle bu 
ziyüdeli olan rivàyetin zayıf olduğunu ifAde etmekten kendini ala- 
mamigtur Çünkü, mezkûr âyetin ibâresinde böyle bir tafsilüt yoktur 
Bu tafailitun anlaşılması için, ya başka bir âyet ile desteklenmesi veya 
zayıf olmayan bir hadise istinad etmesi lâzımdır 
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363 — İbni Ömer r.a.'den : 


Peygamber s.a.'in, Beytullah"ın, (= Kâbenin) iki rüknü ye- 
mânisinden başka bir tarafına el sürüp öplüğünü görmedim. 
Bir rivâyette de şöyle denilmektedir : «Peygamber s.a. Veda 
Haccında bir baston ile rüknü istilam etmiş (yâni yalnız ۰ 
tonunu ona sürmüştür) ve (hasta olduğu için) deve üzerinde ta- 
valf elmiştir.s 


Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, Nesei. 


Bir rivâyette de şöyle gelmişlir : 
allücer-i Esved'in bulunduğu rükne geldikçe, elinde bulunan 


bir şey ile ona isáret etmiş ve tekbir getirmiştir.» 
ú As من أيه قال: طفت مم‎ ER سے ن رو شب‎ YL 
55 صدره‎ ero والبآب‎ ŞA dö اس جر‎ uc 
روز الله‎ GE dig kə Gas هسکذا‎ fi n; 
' روا روا وان ماب‎ daş 
34 — Amr b. Şuayb r.a.'den : 


Babasının şöyle dediği rivâyet edilmiştir : 


Abdullah ile birlikte tavaf ettim. Hácer-j istilàm edinceve 
kadar yürüdü. Sonra, rükn ile kapı arasında durdu. Göğsünü 


yüzünü, kollarının ve avuçlarını şöyle yaparak koydu, sonra : 
«Resülüllah s.a.'i böyle yaparken, gürdüms» dedi. 
Ebü Dâvüd, İbni Mâce. 


۵ — دادن بن مفوان وی فال : نأ فت سک 
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365 — Abdurrahman b. Safvan r.a.'dan : 


Mekke fethedildiği vakit dedim ki, elbisemi giyeyim de 
Resülüllah s.a."in nasıl yaptığını seyredeyim. Gittim ve Resü- 
lüllah s.a.'i, Ashâbı ile birlikte Kâbe'den çıkmış oldukları hal- 
de gördüm. Kapıdan Hatim'e doğru Beyt-i şerifi istilâm etti- 
ler. Resülüllah s.a. ortalarında olduğu hâlde yüzlerini Beytul 
lah'a sürmüşlerdi. 

Ebü Dâvüd. 


... م P‏ اوج اھ 
حدم س عن جار ilim‏ انی 89% لاد 
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366 — Cábir r.a.'den : 

Peygamber s.a.. iki rek'at tavâf namazında iki ihlâs süre- 
lerini (Kul và eyyühe'l-küfirüne — ile — Kul hüvallahü ehad)i 
okudu, 

Tirmizi, Müslim, Ahmed. 


TAVÂF'IN ŞARTI 
رط اطراف‎ 
وا خفن وا املف‎ dez قرشت‎ icf ددعت عن ماه وق‎ 
"Uz gig إلى اتب‎ a iri s ینت ولا بهن لس‎ 
VEM. s zi dz cie da Vİ کا سفن التَاغ قي‎ ya 
367 — Hz. Aişe r.a.'den 


Mekke'ye hayızlı olarak vardım. Beyti tavaf etmediğim gi- 
bi, Safa ile Merve arasında da sa'y etmedim. Bunu Peygamber 
s.a. e arzedince, buyurdular ki : 


«Hacceden kimsenin bütün yaptıklarını yap, ancak temiz 
oluncaya kadar Beylullah"ı tavaf etmeli 


Buhâri, Müslim, Ebü Dâvüd, Tirmizi, 


AÇIKLAMA: 

Hz. Aişe ra. Umre yapmaya niyetlenmişti. Hayızı taváf et.nesine 
mâni olduğu için (çünkü tavâfta tahâret şarttır) Peygamber sa, ni- 
yetini değiştirmesini ve yalnız Hacca niyet etmesini emretti, Hacceden 
kimsenin bütün İşlerini yapmasını ve yalnız tavüf işini, temiz oluncaya 


kadar, tehir etmesini söyledi. Bu mes'eleye yukarıda da temas edilmiş- 
ti. 
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348 — Ebü Hüreyre r.a.'den : 


Ebü Bekir r.a. beni, Resûlûllah s.a.'in kendisini Hac Emi- 
ri tâyin ettiği Veda Haccından evvelki Hacin: Kurban kesme 
gününde, bu yıldan sonra hiç bir müşrikin Haccudemiyeceğini 
ve kimsenin çıplak olarak Boytullah'ı tavâf edemiyeceğini in 
sanlara ilân etmek üzere bir cemaat arasında gönderdi. 

Buhâri, Müslim, Tirmizi. 


۰٩‏ — من ان َب فته عن GG «O‏ ول 
لت XOT] pla gə‏ کون په شن مكل فيه قلا 
KE‏ الا بر OZUR, GAS.‏ 

369 — İbni Abbas r.a.'den : 


Peygamber s.a. şöyle buyurdu : 


Beytullah etrafında tavâf, namaz gibidir, Ancak (namazda 
konuşmak yasak olduğu halde) tavâf esnasında konuşabilirsi- 
niz. Fakat kim konuşursa, hayırdan başka bir şey konuşmasın. 


Tirmizi, Hâkim. 


SAFÂ İLE MERVE ARASINDA SA'Y 
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370 — Âsım r.a.'dan: 


Enes r.a.'e dedim ki: “Safi ile Merve arasında sa'y etme- 
yi kötü sayar mıydınız?: «Evet.» dedi. Çünkü o, cahiliyyet âdet- 
lerindendi. Ta ki Allahü Teâlâ: «Safâ Ile Merve Allah'ın şeâirin- 
dendir. Şu halde Hacceden veya Umre yapan kimsenin Safâ ile 
Merve'yi tavâf (= sa'y) etmesinde bir mahzur yoktur.» (Bakara 
süresi: 158) meâlindeki âyet-i celileyi inzâl etti, (Ondan sonra 
bunu kötü telâkki etmedik.) 
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371 — Urve r.a.'dan: 

Hz. Aişe'ye şöyle dedim: «Zannederim ki, Safâ ile Merve 
arasında sa yetmeyen kimseye (etmemesi) bir zarar vermez.» 
Hz. Aişe ra.: «Niçin?» diye sordu. Dedim ki: «Çünkü Allahü 
Tesla: “Safa ile Merve Allah'ın seàirindendir. Beytullah'ı Hac- 
ceden, veya Umre yapan kimsenin bunların arasında sa'yetme- 
sinde bir mahzur yoktur.” (Bakara süresi: 158) buyurmaktadır.» 
Bunun üzerine Hz. Àise r.a.: «Allah Safa ile Merve arasında sa'- 
yetmeyen kimsenin ne Haccın, ne de Ümresini tamam sayir. 
Dediğin gibi olsaydı, “Safa ile Merve'yi sa yetmemesinde mah- 
zur yoktur" denilecekti. Hem sen, bunun ne hususta nâzil oldu- 
Bunu biliyor musun? Ensâr câhiliyyet devrinde Sattü'l-Bahr'da 
bulunan ve İrsâf ve Naile diye adlandırılan iki puta tapınırlar. 
sonra gelir, Safa ile Merve arasında sa'yederlerdi. Sonra da tıraş 
olurlardı. İslâm gelince Müslümanlar câhiliyyette yapıldığı gibi, 
Safâ ile Merve arasında sa'yı hoşgörmediler. Bunun üzerine Al- 
lahü Teâlâ: “Safa ile Merve Allah'ın seairindendir..." âyet-i ce- 
lilesini inzàl etti. Onlar da Safâ ile Merve arasında sa'yettiler.» 
Bir rivâyette Hz. Âişe r.a. kendisine şöyle demiştir: «Ne kötü 
konuşuyorsun, ey kardeşimin oğlu! Resülüllah s.a. Safâ ile Mer- 
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ve arasinda sa'yctti. Müslümanlarda sa'vettiler. Ve bu, Müslü- 
manlar tarafından uyulması gereken bir iş oldu.» 
Buhüri, Müslim, Ebü Düvud, Tirmizi, Nesei. 

Buhâri'de hadisin lâfzı şöyledir: Bu âyet-i celile Ensar hak- 
kında nâzil olmuştur. Cahiliyyet zamanında onlar sMüselleu du 
bulunan putları azgın Menâta gelir, tapınırlardı. Menát'a tapin- 
maya gelenler. Safa ile Merve arasında sa yetmeyi günah sa- 
yarlardı. Bunun için Müslümanlığı kabul ettikleri zaman, bu hu: 
susta Peygamber s.a. e sordular. Bunun üzerine Salā ve Merve 
ile ilgili âyet nâzil oldu. Ebü Bekir r.a. demiştir ki: 

«Bu âyetin her iki grup hakkında, yâni hem cáhiliyyet ۰ 
manında Safâ ile Merve arasında sa'y etmeyi günüh sayan En- 
sar, hem de cáhiliyyet zamanında Safâ ile Merve arasında sa'y 
edip, Müslümanlık devrinde bunu hoş görmeyen Kureyşiler hak- 
kında nâzil olduğunu isitivorum. (sanıyorum).: 
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372 — İbn-i Ömer r.a.'dan: 


Peygamber s.a. Mekke'ye teşrif etti. Beyt-i şerifi yedi defa 
tavaf etti. Makam-ı İbrâhim'in arkasında iki rek'at namaz kil- 
dı. Yedi defa da Safâ ile Merve arasında sa'y etti. Resülüllah 
s.a. de ise, sizin için güzel bir örnek vardır. 

Bir rivâyette de şöyle denilmektedir: 

Hesülüllah s.a.. Safâ ile Merve arasını ziyâretinde . ۱ 
el-Mesils denilen mahalde sa'yeder, koşarcasına yürürdü. 

Buhâri, Müslim, Tirmizi Messi. 
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313 — Câbir r.a.'dan: 


Peygamber s.a. Mekke'ye teşrif buyurdu. Beyt-i şerifi ye- 
di defa tavâl etti ve «Makam-ı İbrâhim'i namazgüh edinin» bu- 
yurduktan sonra Makam-ı İbrâhim arkasında namaz kıldı, Son- 
ra Hacer-i Esved'in yanına gelip, onu istilâm etti, Sonra da: “Al- 
lah'in başladığı gibi başlayalım.» dedi ve Safâ'dan başlayıp, ول‎ 
ne"s-Safa ve'l-Mervete min seàirillahs âyetini okudu. 


Nesei, Tirmizi. 


Tirmizi, hadisin sahih olduğunu söylemiştir. 


* 
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374 — Hz. Âişe r.a.'dan: 


Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
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«Beytullah'in tavâfı, Safa ile Merve arasında sa'y ve rem- 
yü"l-cimür ancak Allah'ı çök çok zikretmek için meşrü ۲۰ 


Lr. Ebü Dâvud, Ahmed, Tirmizi. 


Tirmizi, bu hadisi sahih saymıştır. 
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375 — Abdullah b. Es-Sñib r.a.'dan: 


Resûlûllah s.a.'i Rüknü Yemâni ile Hacer-i Esved arasında: 
«Yü Rabbi! Bire dünyada İmâni, âhirette de cenneti ihsân el ve 
bizi ates azübından koruls derken işittim. 


Ahmed, Ebü Düvud, Hâkim. 


Hükim, bu hadisi sahihlemiştir. 
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376 — İmüm-i 58۴۱۱ ۲ 

Denildi ki; «Yâ Resülallah! Beytullah'a yüz sürdüğümüz va- 
kit ne diyelim?s Buyurdu ki: 

«Allah'a İmân ve Muhammed'in s.a. getirdiklerini tasdik ede- 
rek, Bismillâhi Allahü Ekber.» deyiniz. 
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37) — El-Bezzir r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


«Yâ Rabb! Sekten. şirkten, nifak ve siküktan ve bir de kötü 
ahlâktan Sana sığınırım.» 
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378 — İbn-i Müce r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


Rüknü Yemâni'ye yetmiş melek vazilelendirilmiştir. Kim, 
«Ey Allahim! Dünya ve âhirelte Senden afv ve ۵۲۱۷۸۲ ۰ 
Ey bizim Rabbimiz! Bize dünyada imân, âhirette cennel ihsün 
eyle ve bizi cehennem azâbından koru!s» derse, duásina bu më- 
lekler iştirak eder: «Amin!» derler. 

Yine İbn-i Mace'ye ali bir rivâyette şöyle denilmiştir: 

Kim. Beytullah'ı «Sübháünallah, Elhamdüilllàh, Lü ilühe il- 
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lallah, Allahü ekber, Velü havle velâ kuvvete illa billâh» den bas- 
ka bir şey konuşmadan, yedi defa tavâl ederse, on kötü amelinin 
cezâsı silinir, on hasene yazılır ve bu yüzden on derece yüksel- 


tilir. 
* 


HACC-I KIRAN İÇİN BİR TAVÂF 
VE BİR SA'Y KÂFİDİR 
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379 — İbn-i Ömer r.a.'dan: 

«Ben, Resülüllah s.a.'in yaptığı gibi yapıyorum. Şâhid olu- 
nuz ki, yalnız Umreye niyyet ettim.» dedi. 

Bundan sonra çıkıp Bedü mahalline gelerek; 

«Hace ile Umre arasında hiçbir fark yoktur. Şâhid olunuz ki, 


ben Ümre ile birlikte Hacca da niyyet ettim. dedi ve Kudeyd de: 
nilen yerde satın aldığı kurbanını sevketti. Fakat kurban kesme 
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gününe kadar saçlarımı kestirmedi, tiras olmadı, Hacc esnasında 
yasak olan şeylerin hiçbirini yapmadı, kurbanını da kesmedi. 
Kurban kesme günü gelince, kurbanını kesti ve tıraş oldu. Bir 
daha tavaf etmedi. İlk yaptığı tavaf ile, Hacc ve Umrenin her 
ikisinin tavafını edâ etmiş olduğuna kaani oldu. Ve: «Resülül- 
lah s.a. böyle yapt.» dedi. 

Buhari, Müslim 
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380 — Cübir r.a.'dan: 


Peygamber s.a. ile (Kurbanları olan Hacc-ı Kıran'a niyyet- 

li olan) Ashâbı, Safâ ile Merve arasındaki ilk sa"ylerinden başka 
sa v yapmadılar. ۱ 

Müslim, Ebü Davud, Tirmizi, ۰ 
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381 — Hz. Alşe r.a.'dan: 


Umreye niyyet edenler Beytullah'ı tavâfedip, Safa ile Mer- 
ve arasında sa yettiler, sonra ihramdan çıktılar, Mina dan dön- 
dükten sonra da ikinci bir tavaf, yâni Hacc tavâfını yaptılar. 
Hacc ile Umreyi cem edenler ise yalnız bir tavâf yaptılar. 

Buhâri. 
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382 — Hz. Âişe r.a.'dan: 
Peygamber s.a. kendisine sóyle buyurmustur: 


Beyt'i tavâf ile Safâ ve Merve arasında sa'yetmen, hem Hac- 
cin, hem de Ümren için kâfidir. 
Ebü Dâvud, Müslim. 


AÇIKLAMA: 


Elmme-i selâseye (üç İmama) göre; Hace ile Umre'nin her ikisine 
niyyet edip, Kıran Haccı yapıldığı takdirde, Beyt'i tavif ile Safâ ve ۰ 
ve arasında sa'yetmek her ikisi için kâfidir. Hacc için ayrı, Umre için 
de ayrı tavAf ve sa'y yapmak låmm değildir. 

Hanefilere göre lse; Hacc ile Umre İçin birden niyyet edildiği za- 
manda da Hace İçin ayrı, Umre İçin de ayrı tavâl ve sa'y lâzimdır. Çün 
kü bunların her ikisi müstakil birer ibâdettir. 
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HAYIZ VE NİFASLIKADINLAR BEYTİ TAVAFTAN 
BAŞKA DİĞER BUTUN HACC İBADETLERİNİ 
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383 — Hz. Aişe r.a. dan: 


Resülüllah s.a. ile birlikte (Vedâ Haccında) Hacedan başka 
bir sey düsünmeyerek çıktık. Serif denilen mahalle geldiğimiz- 
de ben hayızlanmıştım. Bu yüzden ağlıyorken, Resülüllah s.a. 
yanıma geldi ve «Niye ağlıyorsun?» diye sordu. Dedim ki: «Val- 
lühi, bu sene Hacca çikmiş olmamayı arzu ederdim.» «Belki ha- 
yizlandin?» dedi. «Evet.» dedim. Resülüllah s.a.: «Bu, Allah'ın 
kadınlara mukadder kıldığı bir şeydir. Hacc eden kimsenin yap- 
tiği bütün ibadetleri yap, temiz oluncaya kadar Beyt'i tavüf el- 
mel» buyurdular, Mekke'ye vardığımızda Resülüllah s.a. Ashü- 
bina: eHaccınızı Umreye çevirim.» dedi. Umre yi yaptıktan son- 
rü beraberinde kurbanı olmayanlar ihramdan çıktılar, Hz. Ài- 
şe r.a. diyor ki: «Peygamber s.a.. Ebü Bekir, Ömer ve Ashà- 
bın diğer varlıklıları kurbanlarını sevketmişlerdi. Umresini yapıp 
Hacca niyyet edenler Arafat'a gittiklerinde ihrama büründüler.» 
Yine Âişe r.a. diyor ki: «Kurban günü olunca hayızım sona ۰ 
di. temiz oldum. Bunun üzerine Resûlûllah s.a. ifada tavafını 
vapmamı emretti; ben de yaplım.» Ve yine diyər ki: «(Minâ- 
da iken) bir parça sığır eti getirdiler. "Bu ne?" dedim. "Resü- 
lüllah s.a.. zevceleri nâmına sığır kurban etti." dediler. Hasbe 
denilen mahalde geceye girince: “Ey Allah'ın Resülü! İnsanlar 
Hacc ile Umre'nin her ikisini edâ etmiş olarak dönüyorlar, Ben 
ise, yalnız Haccı edâ etmiş olarak dönüyorum." dedim. Bunun 
üzerine Resülüllah s.a. Ebü Bekir'in oğlu Abdurrahman"a emret- 
ti. O da beni devesinin arkasına alıp, Ten'im denilen mahalle 
geldik. İnsanların yaptığı Umre'nin yerine orada Ümre ye niy- 
yet edip, ihrama büründüm.» (Ten'im denilen mahal Harem bäl- 
gesine en yakın olan bir yerdir.) 


Buhüri, Müslim, Ebü Davud, Tirmizi, Nesei. 


* 
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ARAFAT'A ÇIKMAK 
ARAFAT'IN HER TARAFI MEVKIF'TIR 
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384 — Enes r.a.'dan: 

Kendisi Mina'dan Arafat'a giderken, «Peygamber s.a.ile bu- 
günde ne yapardınız?» diye sordular. O da: aKimimiz tehlil, ki- 
mimiz tekbir ile meşgul olurduk. Ne tehlil edenlere, ne de tekbir 
getirenlere bir itirazda bulunulurdu.» diye cevap verdi. 


Buhâri, Müslim, Nesei. 


pas‏ — :2:7 تح او 
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385 — Câbir r.a.'dan: 

Peygamber s.a. sóyle buyurdu: 

«şurada (yâni Akabe cemresi yerinde) kurbanımı kestim. 
Mina'nın her tarafı kurban kesme yeridir. Şu halde Mina'nın 
neresinde bulunursanız, kurbanınızı kesin. Şurada vakfe yap- 
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tum. Arafat mahallinin her yanı vakle yeridir. Şurada da (yâni 
Müzdelife"de) vakfe yaptım. Müzdelife'nin de her tarafı vakfe 
yeridir.ə 

Müslim, Ebü Düvud, Nesel. 


Bü, رغ‎ 
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386 — Yezid b. Seyban r.a.'dan: 

Biz Arafat'ta imamdan yâni Peygamber s.a.'den uzak bir 
yerde iken, İbn-i Mirba' el-Ensâri geldi ve: «Resûlûllah s.a. ta- 
rafından size gönderilmiş bulunuyorum.» dedi. Resülüllah size 
diyor ki: «Bulunduğunuz yerde durunuz, çünkü siz babanız İb- 
rühim a.s dan kalma bir yerde duruyorsunuz.» (İmamdan uzak- 
ta kalmış olmanız sizi müteessir etmesin. Arafat'ın her tarafı du- 
rulacak yerdir.) 

Ebü Düvud, Tirmizi, Nesel. 

Tirmizi, bu hadisi sahih saymışlır. 
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387 — Hz. Âişe و‎ dan: 


Kureyş ve Kureyş'in dininde olanlar, Müzdelife'de vakfe ya- 
par ve «yijillers diye adlandırılırlardı. Diğer Araplar ise Ara- 
fat'ta vakle yaparlardı. İslâm gelince, Allahü Teâlâ Hazretleri, 
Peygamber s.a.'e, Arafat'a gelip, orada vakle yapmasını, sonra 
oradan ayrılmasını, yâni ayrılıp Müzdelife' ye, Meş'ar-i Harám'a 
ve Mina ya gitmesini emretti. İşte Allahü Teğlâ'nın: «Sonra in- 
sanların akin ettiği yerden, akın ediniz.» (Bakara süresi: 199) 
meâlindeki âyet-i celilesi bunu ifâde etmektedir. 

Buhâri, Müslim, Ebü Dövud, Tirmizi, Nesei. 
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AREFE GÜNÜNDE DUÂ MAKBULDÜR 
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Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
«Duğların en hayırlısı Arefe gününde yapılan duálardir.» 
Tirmizi, Ahmed. 
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389 — Üsüme b. Zeyd r.a. demiştir ki: 


۸۴۵۲۵۱ با‎ Peygamber s.a.'in terkisinde idim de duà etmek 
üzere ellerini kaldırınca, devesi az yana eğildi ve yuları düş- 
tü. Bunun üzerine Peygamber s.a, diğer elini indirmeden duâ 
ettiği halde, bir eliyle yuları alıp, tutmuştu. 

Nesei. 


ARAFAT'A ÇIKMADAN HACC TAMAM OLMAZ 
dana P یمون‎ 
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390 — Abdurrahman b. Ya'mer ed-Diyli r.a.'dan: 


Peygamber s.a. Arafat'ta iken yanına geldim. Necid halkın- 
dan bir grup gelmişti. Aralarından birine, Peygamber s.a.'den 
Haccın nasıl yapıldığını sormasını emrettiler. Peygamber s.a. de 
yanındakilerden birine, çıkıp insanlara şöyle haber vermesini 
emir buyurdu: «Hacc Arefe günüdür. Kim Müzdelife'de kalınan 
gecenin sabahından önce Arafat'a gelirse, Haccı tamam olur. 
Mina'da da üç gün kalınır. Acele edip de iki gün kalan kimse- 
ye günüh yoktur, fazla kalan da günahkâr sayılmaz.» 

Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei. 
402. 
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391 - Urve b. Mudarris et-Tài r.a.dan: 

Müzdelife'de Peygamber s.a.'in yanına geldim, dedim ki: 
«Yö Resülallah! Tayyi' kabilesinin iki dağından geliyorum. Bi- 
neğimi yorulttum, kendim de yoruldum. Vallahi, üzerinde vakfe 
yapmadığım bir kum yığını bırakmadım. Şu halde Haccım var 
mı?» Resülüllah s.a. de: «Kim bu namazın mânâsını idrak edip, 
bundan önce geceleyin veya gündüzün Arafat'a gelirse, Haccı 
tamam olur, üzerine vücib olanı edâ etmistir.» buyurdular. 


Ebü Düvud, Tirmizi, Nesei. 
Tirmizi, bu hadisi sahihlemiştir. 


* 


ARAFAT'TAN MÜZDELIFE'YE GİDİŞ VE 
MÜZDELİFE'DE GECELEMEK 


Allahü Teâlâ şöyle buyurmuştur: 
«Arafat'tan ayrıldığınızda Allah'ı Mes'ar-i Haramda zikre- 
diniz. (Bakara süresi: 198). 
-464- 
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392 — Urve r.a.dan: 

Ben, Enes r.a."ın yanında otururken, kendisine: «Resülül- 
lah s.a, Vedâ Haccinda Arafal'tan dönerken nasıl yürürdü? di- 
ve sordular. O da : «Orta yürüyüşle yürürdü, geniş yola rastla- 
yınca da yürüyüşünü hızlatırdı.s dedi. 

Buhari, Müslim, Ebü Düvud, Nesei. 
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393 — İbn-i Abbâs r.a.'dan: 


Kendisi Arefe günü Peygamber s.a. ile birlikte hareket et- 
misti. Resülüllah s.a. yolda develerin azarlamp, dövüldüğünü ve 
ini işitti. Bunun üzerine kamçısı ile işaret edip: «İn- 

sanlar! Sükünetinizi muhafaza edin. Develeri sürüp, hızlatmak 


Allah'a itâat değildir. buyurdu. 
Buhari, Ebü Dâvud. 
-Ah5. 
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394 — Usüme b. Zeyd r.a.'dan: 


Kesülüllah s.a. Arafat'tan hareket etti. Vüdiye gelince, hay 
vanından indi. Küçük abdestini buzduktan sonra, yalnız farz 
olan âzüları yıkayarak abdest aldı. Ben de kendisine: «Namaz 
mı kilacaksin?s diye sordum. «Mamaz, ilerde.» buyurdu ve hay- 
vanna bindi. Müzdelife'ye gelince, sünnetlerini de yerine geti- 
rerek tam bir abdest aldı. Sonra namaz kilmaya gidildi; akşam 
namazını kıldı. Sonra yatsi namazını kılmaya başladılar. Aradu 
bir haska numaz kılmadan yalsı namazını da kıldı. 

Buhâri, Müslim, Ebü Davud, Nesei. 
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Axes CUIU dix 
— İbn-i Mes'üd r.a.dan: 


Hesülüllüh sarin iki namazdan, yüni akşam ile yatsı nama- 
zından başka hiçbir namazı vaktinin dışında kıldığını görmedim. 
O gün, sabah namazını da (Lam vaktinden evvel değilse de mü: 
tad) vaktinden evvel kılmıştı. 

Buhâri, Müslim, Ebü Davud. 
m 


ACIKLAMA: 

Mürdelile'de akşam ile yatsı namazlari bigbiri ardınca, aynı ۰ 
te kılınmıştır. Bu iki namaz bir vakitte kılınıp, cem edildiği için, Müz- 
dellle'ye «Cem's de denilir. Yukardaki hadialerde de Müzdelile Cem" le 
mi ile geçmiştir. 
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396 — Hr. Ali r.a. dan: 

Peygamber s.a. Müzdelife'de Kuzeh adındaki dağda vakfe 
yaptığı halde sabahladı ve: «Bu Kuzeh, vakfe yapılacak en efdal 
yerdir; Müzdelife'nin her tarafı vakfe mahallidir.s buyurdu. 

Ebü Dâvud, Tirmizi. 

Tirmizi, bu hadisi sahihlemiştir. 
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397 — Amr b. Meymün r.a.'dan: 


Hz. Ömer r.a. ın Müzdelife"de sabah namazını kıldığına هې‎ 
hid oldum. Sonra ilâve ederek; «Müşrikler, güneş doğuncaya ۰ 
dar Müzrdelife'den ayrılıp Mina'ya gitmezlerdi,s ve: «sIgida ey 
Sebir! (Sebir, Müzdelife'de bir dağın adıdır)» derlerdi. Peygam- 
ber s.a, İse, onlara muhalefet etti, Sonra da «Güneş doğmadan 


önce oradan ayrıldı. dedi. 
Buhüri, Ebü Düvud. 
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398 — Hz. Âişe r.a.'dan: 

Sevde, (Hz. Peygamber'in zevcesi) hizli yürüyemeyecek ka- 
dar şişmandı. Bu sebeple, Müzdelife"den geceleyin ayrılması 
için, Resûlûllah s.a."den izin istedi. O da kendisine izin verdi. 
Âişe r.a. da: «Keşke ben de Sevde gibi izin istemiş olsaydım.» 
dedi. 

Buhüri, Müslim. 
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— İbn-i Abbâs r.a.'dan: 
Resûlûllah s.a.'in Müzdelife'de bulunduğumuz gece ilk Mi- 
na va gönderdiği zayıflar (kadın ve çocuklar) arasında idim. 
Buhâri, Müslim, Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei. 


Tirmizi ile Ebü Dâvud'da şu ziyâde vardır: Ve Peygam 
ber sa, dedi ki: «Akabe cemresini, güneş doğmayınca, atma- 
رج ری‎ 

—lös- 


BAYRAM GUNU İLE TEŞRİK GUNLERINDE 
MİNA'DA GECELEMEK 
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Hz. Âişe r.a.'dan:‏ — 400 
«Yü Resülallah, sana Mina da gülgelenecek bir ev inşa ët-‏ 
miyelim mi?» dedik. Resülüllah s.a.:‏ 


aHayırl Mina, gelen geçenin devesini çökertip (ihdirip) mo- 
la verdiği yerdir.» buyurdular. 
Ebü Davud, Tirmizi, 
Tirmizi, bu hadisi sahihlemistir. 


AÇIKLAMA: 


Peygamber 54, sebehini de söyleyerek, Mina'da bina inşa edilme- 
sinin داش‎ olmadığını ifâde buyurmuştur. Ancak, güneş ve yağmurdan 
korunmak için çadır kurulabilir. Çünkü çadırın her zaman kaldırılma- 
sı mümkündür. Zaruret halinde çadır kurmak vâcib bile olur. 
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401 — Ashablan bir zat dedi ki: 


Peygamber s.a. Mina'da insanlara bir konuşma yaptı. On- 
ları birer tarafa yerleştirmek için, kıblenin sağ tarafına işâret 
ederek şöyle buyurdu: #Muhâcirler şuraya yerlessin.s sol ta: 

459. 


rafina işâret ederek de: «Ensir şuraya yerleşsin; sonra da diğer 
İnsanlar bunların etrafına yerleşsinler.» Ebü Düvud. 
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402 — Abdullah b. Kurt ۴۰۰۰٤۶ 

Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 

«Allah katında günlerin en büyüğü Kurban Bayramının ilk 

günü, sonra da insanlar Mina'da karar kıldıkları için “"Yevm 


el-karr”” denilen ikinci günüdür.» 
Ebü Dâvud. 
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403 — İbn-i Ömer r.a.'dan: 


Abbâs r.a. sikaye (= sakalık) vazifesi dolayısiyle, Mina'da 
kalınan gecelerde Mina'ya çıkmayıp Mekke'de kalmasi için, Pey- 
gamber s.a.'den izin istemiş. © da kendisine izin vermişti. 

Buhari, Müslim, Ebü Düvud, Nesei. 
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404 — Abdurrahman b. Yezid r.a.dan: 

Kendisi, İbn i Mes úd r.a. ile birlikte Haccetmis ve Iba i Mes" 
ud'un büyük cemreyi iri tuşla atığın ve Beyt-i Şerifi soluma, 
Mina vi da sağına aldığını, sonra da şövle dediğini gürmustür: 
s Bu, kendisine Bakara süresinin nâzil olduğu zàhin, yüni Hz. Pey- 
gamber'in makamıdır.ə (Yâni benim su andaki duruşum cemreyi 
allığı zamanda Peygamber مع‎ im duruşu gibidir.) 


Buhari, Ebü Dâvud, Tirmizi, Nesei. 


cb d رات 882.1 ری‎ + ee dis .و سب‎ .. 
də ə. “053 Pf 


bu gi 
ui هده رواه مسل 2177 داود‎ jar Jod 
405 — Cübir r.a." dan: 


Pevgamber s.a."i Kurban Bayramının ilk gününde hineği üze 
rinde taş atarken ve: «Menüsikinizi görüp öğrenesiniz diye, çün: 
kü bu Haccımdan sonra Hacc yapacağımı bilmiyorum.» derken 
gürdüm. 

Müslim, Ebü Dâvud, Ahmed. 
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406 — Cübir r.a.'dan: 


Resülüllah s.a. Kurban Bayramının ilk gününde kuşluk za- 
mam taş attı. Ondan sonraki cemreleri de zeválden sonrü yaplı. 


Buhâri, Müslim, Ebü Davud, Tirmizi, Nesei. 


Buhâri'nin riv&yeti balik suretiyledir. 
471. 
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407 — Kudame b. Abdullah r.a.'dan: 


Peygamber s .a.1 (insanları tartaklamak; dağıtmak ve yolu 
açmak için şuraya buraya itmek gibi işler olmadan) devesi üze- 
rinde cemreyi atarken gördüm. Nesei, Tirmizi. 


Tirmizi, bu hadisi sahihlemiştir. 
* 


HACCDA HARAM OLAN ŞEYLERİN İLK HELÂL 
OLDUĞU VAKTİN BEYANI HAKKINDADIR 
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408 — Hr. Âişe r.a.'dan: 
Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 


«Sizden bir kimse, Akabe cernresini attığı vakit, kadinlari- 
na yanaşmaktan başka, her şey kendisine helâl olmuştur.» 
Ebü Düvud, Nesei. 
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409 — Enes r.a.'dan: 


Peygamber s.a. Mina ya gelmiş, cemreye gelip. onu altıklan 
sonra Mina daki yerine dönmüştür. Kurhanını kesmiş ve sonra 
berbere: «Al.» demiş: ve evvelâ sağ tarafina, sonra sol tarafını 
işâret ettikten sonra, (kestirdiği sakalının kıllarını) insanlara 
vermeye başlamıştır. 

Buhâri, Müslüm, Ebü Daüvud, Tirmizi, Nesei. 
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410 — Hz. Âişe r.a.dan: 
Resülüllah ہا اف‎ kendisi ihrama bürünmeden önce, Kur: 


ban Bayramının ilk günü Beyt'i tavaf etmeden misk ile karışık 
bir koku ile kokuladım. 


Tirmizi, Buhâri, Müslim. 
* 


KURBAN KESMEK VE BİR KİŞİ İÇİN 
KÂFİ GELEN KURBANLIK 
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Allahü Teâlâ buyuruyor ki: 


«Kendilerine ald menfaatlere şâhid olsunlar ve Allah'ın ken- 
dilerine rizik olarak verdiği dört ayaklı hayvanlar (kurbanlıklar) 
üzerine belirli günlerde (kurban kesme günlerinde) Allah'ın adı- 
nı ansınlar. İşte bu kurbanlıklardan yiyin ve muhlaçları doyu- 
run. Sonra kirlerini (sac ve tırnaklarını) atsınlar, adaklarını ye- 
rine getirsinler ve Beyt-i Atik'i (Kâbe'yi) tavâf etsinler.» (Hacc 
süresi: 28 - 29), 
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411 — Câbir r.a.'dan: 


Resûlûllah s.a. ile birlikte yedi kişi nâmına bir deve, yine 
vedi kişi namına olmak üzere bir sığır kurban kestik. 


Müslim, Ebü Dâvud, Tirmizi. 


Bir rivâyette şöyle gelmiştir: Resülüllah s.a. ile Hacca niy 
yet etmiş olarak çıktık. Müşterek olarak deve ile sığır kesme- 
mizi emretti. Bizden her yedi kişi bir deve veya sığırı müşte- 
- rek kurban olarak kesti. Diğer bir rivâyette: Peygamber s.a. ile 
Hacc ve Umre'de her yedi kişi bir deve veya sığırı müşterek ulu: 
rak kurban kesti, 

-474- 
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İbn-i Abbas r.a.'dan:‏ — 412 


Peygamber s.a. ile bir seferde bulunuyorduk: Kurban Bay: 
ramı geldi. Yedi kişi bir sığırı, on kişi de bir deveyi müşterek 
kurban kestik, 

Nesei, Tirmizi. 


Tirmizi, bu hadisi hasen saymıştır. 
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413 — İbn-i Ömer r.a.'dan: 


Kendisi bir adamın devesini çükertmiş olduğu halde keser 
ken görmüş ve demiş ki: «Önü ayakla iken ve yalniz sol ön ayağı 
bağlı olarak kes! Muhammed s.a "İn sünneti böyledir.» 


Buhari, Müslim, Ebü Davud, Messi. 
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414 — Buhári'nin rivàyetinde şu hadis vardır: 
Muhammed s.a. yedi deveyi ıhtırmadan ayakta kesti. 


* 
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KURBAN ETLERİNDEN SADAKA VERİLDİĞİ GİBİ 
KENDİLERİ DE YERLER 
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415 — Hz. Ali r.a.'dan: 


Hesülüllah s.a. kurbanlık develerine nezaret edip. etlerini, 
derilerini ve çullarını sadaka olarak dağıtmamı ve onlardan ka- 
saba bir şey vermememi emrelli; ve: «Kasaba, ayrıca kendimiz 
veririz.» buyurdu. 

Buhüri, Müslim, Ebü Dâvud, Nesei. 
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416 — Câbir r.a.'dan: 


Mina da kaldığımız üç gün içinde kurban develerimizin etin 
den yer, bundan fazla yemezdik. (Kalanlarını sadaka olarak da: 
gıtırdık) da Resülüllah s.a. yememize müsaade buyurdular. Ve: 
«Yiyiniz ve onlardan azık yapınız.» dediler, (Bundan sonra) biz 
de yedik ve onları azık olarak hazırladık. 

Buhüri, Müslim. 
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المد والنذر‎ AZ لا يا کل من‎ se 21053 — ۷ 
pad şi m > gi PS = ۲ " = 
Apu ااشیخان و‎ ons; eii. 
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417 — İbn-i Ömer r.a.'dan: 

Avlanma cezâsı için kesilen kurbanlarla, nezir kurbanları 
nın etleri venilmez (sadaka olarak dağılılırı, diğer kurbanların 
ise venir. Buhari, Müslim. 


* 


SAÇLARI TIRAS ETTİRMEK YAHUT 
KISALTMAK 
— 

= ga m Me nom واي‎ aec TEZİ” 
ان شا اه ماين‎ p لتدخلن اامسجد خر‎  : له شائی‎ 

" R ə سي امځ ی‎ Eu 
م دون للك‎ Je uu E مخافوں‎ Y لقن :وتک ومقصر بن‎ 

ارا 

Allahü Teil şöyle buyurmuştur: 


«Hiç şüphesiz inga-Allah emniyet içinde bulunan kimseler ola- 
rak başlarınızı tiraş etmiş ve kasallmış olduğunuz halde ۰ 
maksırın mutlaka Mescid-i Haram'a gireceksinir. Allah bilme- 
diklerinizi bilmiş ve bundan başka size yakın bir fethi mukad- 
der kilmişlır.s (Fetih süresi: 27). 


۸ — قن ال 77 تنا أن رول لله iş‏ نَل : ا امم 
zə 8 di a = B.‏ پل ü a L ٣‏ 
o 2555: 1 Ju onis‏ با سول الله ؛ قال: ال احم السعلتن؛ 
E 3 " ٢ jef > PLUS "t‏ 
kz 535 Ag8‏ 80 فل : A. aliş‏ 
İbn-i Ömer r.a. dan:‏ -— 418 


Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
“r. 


aYa Rabbi! Saçlarını tıraş eltirmiş olanlara merhamet el.» 
(Etrafindakiler:) «Saçlarını kisaltmış olanlara da, yü Resülal- 
lah?» demişler. Resülüllah s.a.: «Yû Rabbi! Saçlarını tıraş ettir- 
miş olanlara merhamet elt!» diye aynı duâyı tekrarlamış, Ashâb 
yine: «Saçlarını kısaltmış olanlara da, yâ Resülallah?s demiş- 
ler. Resülüllah s.a. de bu defa: «Kisalfmis olanlara da, yë Rab- 
bils buyurmuştur. 


Buhâri, Müslim, Ebü Dâvud. 


cl ات‎ id — ۹ 
نأو‎ ç vaL anb : dışı səb نک‎ 
Qo Ll: di s io فاعطاء‎ dir الان‎ saslı 


== am = E “e ma Ë 2 sad an تو‎ 0 
CAMS. الشمرة والشمر تین بين الپای‎ a yg : الاس وق رواب‎ 


419 — Enes ۲۰ ۹+ 


Resülüllah s.a. cemreyi atıp kurbanını kesince, berber, ba- 
şından sağ tarafının saçını kesti ve Peygamber s.a. bunları Ebü 
Talha'ya verdi. Sonra sol tarafını tıraş etti. Ve yine Ebü Talha”- 
ya verdi ve: «Bunları insanlar arasında taksim et.» buyurdu. 

Bir rivâyette; birer ikişer kil olarak onları insanlara dağıttı, 


Buhâri, Müslim, Ebü Düvud Tirmizi. 


Vial C EL عناق :لیس‎ s ع ابن عباس‎ — ir: 
SA وراء والتریذی‎ . a Ú E 
— İbn-i Abbas r.a.'dan: 


Peygamber s.a. şöyle buyurdu: 
478. 


«Kadınların saçlarını tıraş etmeleri lazim değildir. Onlar sac 
larını yalnız kısallırlar.» 


Ebü Düvud, Tirmizi, Dûre ۰ 


۱ — 23 فال : قال رجل للني SR‏ :502 953 أن 4 
ال : ey‏ قال : is‏ قبل أن Vee‏ خر قال :55 ə‏ 
أن zəl‏ تال EMİLE. ZZY:‏ 
2 یی ناس iyi‏ 259 : 1 شم Z3 goa Aaz‏ 
d‏ ادخ ولا حرج » فجاه lq : ET‏ متت latus‏ 


Ix Pr 5 1۴‏ الخ uu INT zar‏ = ب- ص چ F.‏ 
قال : ارم ولا حرج ه فما Xe‏ عن tut‏ ندم ولا آخر- الاتال: 


xx asa TN‏ = 3 ال 
افسل و لا حرج .روه الخسته : š‏ 


421 — İbn-i Abbâs r.a.'dan: 


Bir adam Peygamber s.a.'e: «Çakılları atmadan Beyt'i tavâf 
eltim.» dedi. Hz. Peygamber s.a.: «Bir günah yoktur.» buyurdu. 
Adam: «Kurbanımı kesmeden tiraş oldum.» dedi. Hz. Veygam 
ber saj: «Bir günüh yoktur.» buyurdu. Aynı adam vine: ۰ 
ları atmadan kurbanımı kestim.» dedi. Pevgamber sa bu sw 
[er de: «Günah yoktur.» buyurdu. 


Bir rivâyette: Hesülüllah s.a. Veda Haccında kendisine si- 
ru soranlara (cevap vermek üzere) Mina'da durmuştu. Adamın 
biri: «Akıl edemedim, kurbanı kesmeden önce tıraş oldum.» du. 
di. Hesülüllah s.a.: Kurbanım kes, bir günüh yoktur. buyur 
du. Diğer biri gelip: «Akıl erdiremedim, çakılları atmadan kur- 
hanımı kestim.» dedi. Peygamber sai.: «Çakılları af, bir günâh 


-479. 


yoklur.« buyurdu. Peygamber s.a, tertibe riâyet edilmeden ya 
pılmış olan herhangi bir Hacc ibádetinden sorulduysa, hepsi için: 
“Yap, bir günüh ve güçlük yoktur!» cevabını verdi. 


Buhâri, Ebü Düvud, Müslim, Tirmizi, Nesei. 


KURBAN GÜNÜ OKUNAN HUTBE 


“x 
32,5 ریت‎ : di “ən 


ip, (zz G Gp. rU وھ لب‎ 


۱ ور‎ Db ا‎ 
tjs 535 2127) adis Ao LZ 


422 — Rafi” b. Amr el-Müzeni r.a.'dan: 


Resülüllah s.a.i Mina'da kuşluk zamanı (kurbanlar kesil- 
meden önce) boz renkli bir deve üzerinde insanlara hutbe okur- 
ken gürdüm. Hz. Ali r.a. da (Peygamber Efendimizin sesini in- 
sanlara duyurmak için, O'ndan uzakta durmuş) söylediklerini 
naklediyordu. İnsanların kimi oturmuş. kimi de ayakta idiler. 


Ebü Düvud, Nesei. 
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